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Ogodlne przepisy bezpieczen-

stwa dla elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyi':a(: wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektrycznga z sieci (z przewodem
zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywaé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzajg sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywacé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

—

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznosé, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

1619929 765 (6.9.07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



% OBJ_BUCH-494-001.book Page 7 Thursday, September 6, 2007

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sig przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilna pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciagniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

12:50 PM é
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
elektronarzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktoére sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczyé jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke
z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

f

~

Nalezy stale dba¢ o ostrosé i czystosé
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej doc-
hodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpie-

czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu. Wptyw
hatasu moze spowodowac utrate stuchu.

» Nalezy uzywaé¢ uchwytow dodatkowych
dostarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze

—

Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopaln-
e lub wybuchowe pyty, nalezy zastosowac
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektore pyty sa rakotworcze. Zaleca sie uzy-
wanie maski przeciwpytowej, a po zakoricze-
niu pracy odsysanie pytu i wiéréow.

Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie si¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciaggna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszajg ryzyko porazenia
pradem.

doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw

poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry- . . .
tych przewodéw zasilajacych lub poprosié Opls funkclonowama
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Wnikniecie do przewodu wodociggowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac¢ porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

spowodowac porazenie elektryczne. Uzycie zgodne z przeznaczeniem
> Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas Elektronarzedzie jest przeznaczone do wierce-
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnic¢ nia udarowego w betonie, cegle i kamieniu oraz
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie do Izejszych prac zwigzanych z dtutowaniem.
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu Narzedzie jest réwniez przystosowane do wier-
rekach. cenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice
> Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia
Zamocowanie obrabianego przedmiotu z elektroniczng regulacja oraz z mozliwoscia
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez- przetaczania na bieg prawoskretny/lewoskretny
pieczniejsze niz trzymanie go w reku. przystosowane sg rowniez do wkrecania $rub.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawieraja-
cego azbest. Azbest jest rakotwodrczy.

1619929 765 | (6.9.07) Bosch Power Tools
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Uchwyt narzedzia SDS-plus

Ostona przeciwpytowa

Tuleja zaryglowania

Przycisk blokady wtgcznika/wytacznika
Wtacznik/wytacznik

Przetacznik kierunku obrotow

Przetacznik udaréow/zatrzymanie obrotéw
Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

O 00 NG WN

Sruba skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego

10 Uchwyt dodatkowy
11 Ogranicznik gtebokosci
12 Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym*

13 Otwor do odsysania otwor przystawki do
odsysania*

14 Sruba zaciskowa przystawki do odsysania*

15 Ogranicznik gtebokosci przystawki do
odsysania*

16 Rura teleskopowa przystawki do odsysania*
17 Sruba motylkowa przystawki do odsysania*
18 Rura prowadzaca przystawki do odsysania*®
19 Uchwyt uniwersalny z chwytem-SDS-plus*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

—

Polski | 9

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo:
poziom cisnienia akustycznego 88 dB(A);
poziom mocy akustycznej 99 dB(A).
Niepewnos$¢ pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745 wynosza:
wiercenie udarowe w betonie: wartos$¢ emisji
drgan a,=11 m/s2, btad pomiaru K=1,5 m/s?
dtutowanie: warto$¢ emisji drgan a,=9 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zostac uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Bosch Power Tools
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Dane techniczne

Wiertarka udarowa PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Numer katalogowy 3603 C44 3.. 3603 C44 3..

Regulacja predkosci obrotowej

Blokada obrotéw

Bieg w prawo/w lewo

Zakres dostawy

— Uchwyt wiertarski z wienncem zebatym - )
Znamionowa moc pobierania W 550 550
Moc wyjsciowa W 270 270
Czestotliwo$¢ udaréow mint 0-5800 0-5800
Energia pojedynczego udaru J 1,5 1,5
Znamionowa predkos$¢ obrotowa mint 0-2300 0-2300
Uchwyt narzedziowy SDS-plus SDS-plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 43 (norma 43 (norma
europejska) europejska)
Maks. érednica wiercenia:
— w betonie mm 20 20
- w stali mm 13 13
— w drewnie mm 30 30
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Klasa ochrony o]/ 11 O /11

Dane wazne sa dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych
dla réznych krajow dane moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe
moga sie réznic.

. . . Dokumentacja techniczna:
Deklaracja zgodnosci (€ Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze D-70745 Leinfelden-Echterdingen

produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:

2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009), . -
2006/42/EU (od 29.12.2009). W%./M 1V }%f)?’ﬁh

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

1619929 765 | (6.9.07) Bosch Power Tools
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektrona-
rzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.

Przechylanie uchwytu dodatkowego

(zob. rys. A)

Aby moc zajgé stabilng i niemeczaca pozycje
pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-
kowy 10.

Pokreca¢ srube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 9 w kierunku odwrotnym
do kierunku ruchu wskazéwek zegara i wychyli¢
uchwyt dodatkowy 10 na zyczong pozycje.
Nastepnie ponownie dokreci¢ $rube skrzydet-
kowa 9 w kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. B)

Ogranicznikiem gtebokosci 11 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisnac¢ przycisk nastawczy ogranicznika
gtebokosci 8 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu
dodatkowego 10.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 musza by¢
zwrécone do dotu.

Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu
do uchwytu narzedzia SDS-plus 1. W przeciw-
nym razie ruchomos$¢ narzedzia SDS-plus moze
spowodowacé nieprawidtowe ustawienie gtebo-
kosci wiercenia.

Wyciagnac ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koricdwka wiertta,
a konncédwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

—

Polski | 11

Wybér uchwytu wiertarskiego
i narzedzi roboczych

Do wiercenia udarowego oraz do dtutowania
nalezy uzywac narzedzi roboczych SDS-plus,
umieszczonych w uchwycie wiertarskim
SDS-plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach sztucznych, a takze do
wkrecania $rub uzywa sie narzedzi bez systemu
SDS-plus (np. wiertta cylindryczne). Do osadza-
nia tego rodzaju narzedzi potrzebny jest szyb-
komocujacy uchwyt wiertarski lub uchwyt
wiertarski z wieficem zebatym.

Wymiana uchwytu wiertarskiego
z wienncem zebatym

Aby mozliwe byto zastosowanie narzedzi robo-
czych bez SDS-plus (np. wiertta cylindryczne),
nalezy zamontowac odpowiedni uchwyt wier-
tarski (zebaty lub szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski, osprzet).

Wktadanie uchwytu wiertarskiego z wiericem
zebatym (zob. rys. C)

Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia mocujacego
i lekko go nasmarowac.

Obracajac wsuna¢ uchwyt wiertarski z wieicem
zebatym z trzpieniem mocujacym do uchwytu
narzedzia, az zostanie on automatycznie zaryglo-
wany.

Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za
uchwyt wiertarski z wiencem zebatym.

Wyjmowanie uchwytu wiertarskiego z wien-
cem zebatym

Przesuna¢ tulejke ryglujaca 3 do tytu i zdjaé
uchwyt wiertarski z wieicem zebatym 12.
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Wymiana narzedzi

Ostona przeciwpytowa 2 zapobiega w dalekiej

mierze wnikaniu pytu do uchwytu narzedzi pod-

czas pracy. Nalezy uwazaé przy wktadaniu narze-
dzia na to, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpyto-

wej 2.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

Wktadanie narzedzia roboczego SDS-plus
(zob. rys. D)

Za pomocg uchwytu wiertarskiego SDS-plus
mozna wymieni¢ narzedzie robocze w sposéb
prosty i wygodny bez uzycia dodatkowych
narzedzi.

Konicowke montowanego narzedzia nalezy
oczyscic i lekko nasmarowac.
Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do uchwytu
narzedziowego krecac nim az do momentu, gdy
sie ono samodzielnie zarygluje.

Zaryglowanie nalezy skontrolowac¢ przez pocia-
gniecie narzedzia.

Ze wzgledow systemowych narzedzie robocze
SDS-plus ma swobode poruszania. Dlatego na
biegu jatowym wystepuje bicie. Nie ma to
zadnego wptywu na doktadnos$¢ wierconego
otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje
sie podczas wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus
(zob. rys. E)

Przesuna¢ tuleje zaryglowania 3 do tytu i wyjaé
narzedzie.

Wktadanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(zob. rys. F)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus
nie uzywac do wiercenia udarowego lub do
dtutowania! Narzedzia robocze bez SDS-plus
oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja zniszczeniu
podczas wiercenia udarowego i dtutowania.
Wrtozy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym
12 (zob. ,Wymiana uchwytu wiertarskiego

z wiencem zebatym*“, strona 11).

—

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wienncem zebatym
12 obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie
narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robo-
cze.

Wtozy¢ klucz do uchwytu wiertarskiego w odpo-
wiednie otwory uchwytu wiertarskiego z wien-
cem zebatym 12 oraz zamocowac rownomiernie
narzedzie robocze.

Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/
blokady obrotéw 7 w pozycji ,Wiercenie®.

Wyjmowanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(zob. rys. G)

Za pomoca klucza do uchwytu wiertarskiego
obracac¢ tulejke uchwytu wiertarskiego

z wiencem zebatym 12 w kierunku zgodnym

z ruchem wskazéwek zegara, az bedzie mozliwe
wyjecie narzedzia roboczego.

Odsysanie pytu za pomoca przystawki
do odsysania (osprzet)

Montaz przystawki do odsysania (zob. rys. H)
Do odsysania pytu potrzebna bedzie przystawka
do odsysania (akcesoria). Przystawka ta do-
ciskana jest podczas wiercenia, dzieki czemu jej
gtowica zawsze szczelnie przylega do podtoza.
Nacisnac¢ przycisk regulacji gtebokosci wierce-
nia 8 i wyjac¢ ogranicznik gtebokosci 11.
Ponownie nacisna¢ przycisk 8 i wsuna¢ przy-
stawke od przodu do uchwytu dodatkowego 10.
Podtaczy¢ waz ssacy (Srednica 19 mm, akce-
soria) do otworu odsysania 13 w przystawce.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych
dla zdrowia pytéw rakotwoérczych nalezy uzywaé
odkurzacza specjalnego.
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Ustawianie giebokosci wiercenia

w przystawce do odsysania (zob. rys. I)
Wymagang gtebokos$¢ wiercenia X mozna usta-
wiaé réwniez réwniez z zamontowang przystaw-
ka do odsysania.

Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu
do uchwytu narzedzia SDS-plus 1. W przeciw-
nym razie ruchomosc¢ narzedzia SDS-plus moze
spowodowacd nieprawidtowe ustawienie gtebo-
kosci wiercenia.

Odkreci¢ $rube motylkowa 17 na przystawce do
odsysania.

Bez dobijania, ale mocno przytozy¢ elektrona-
rzedzie w miejscu wiercenia. Narzedzie robocze
SDS-plus musi przy tym dotkna¢ powierzchni.

Tak przesunaé rure prowadzaca 18 przystawki
w uchwycie, aby gtowica przystawki przylegata
do wierconej powierzchni. Nie przesuwac rury
prowadzacej 18 na rurze teleskopowej 16 dalej
niz jest to konieczne, aby widoczna pozostata
mozliwie jak najwieksza czesc¢ skali na rurze
teleskopowej 16.

Ponownie dokreci¢ $rube motylkowg 17. Od-
kreci¢ érube zaciskowg 14 na ograniczniku
gtebokosci przystawki.

Przesuna¢ ogranicznik gtebokosci 15 na rurze
teleskopowej 16, aby odstep X na rysunku
odpowiadat wymaganej gtebokosci wiercenia.

Dokreci¢ srube zaciskowg 14 w tej pozycji.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwrdéci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzacé sie
z danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

—

Polski | 13

Ustawianie rodzaju pracy

Za pomoca przetacznika wiercenia udarowego/
blokady obrotow 7 wybraé tryb pracy elektro-
narzedzia.

Wskazdéwka: Zmiany trybu pracy dokonywac
tylko wtedy, gdy elektronarzedzie jest wytaczo-
ne! W innym wypadku elektronarzedzie moze
ulec uszkodzeniu.

Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/
blokady obrotéw 7 w zagdanym potozeniu, az do
styszalnego zaskoczenia blokady.

Pozycja do Wiercenia z udarem
w betonie lub kamieniu

Pozycja do wiercenia bez udaru
w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywie sztucznym, a takze do
wkrecania $rub

Pozycja Vario-Lock do zmiany
ustawienia pozycji dtuta

i T W tej pozycji przetacznik wiercenia
udarowego/blokady obrotow 7 nie

zaryglowuje sie.

LS

.e T Pozycja do Dtutowania

Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. J)
Przetacznikiem obrotéw 6 mozna zmienic kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytgczniku 5 jest to jednak nie-
mozliwe.

) Obroty w prawo — przestawi¢ przetacznik
zmiany kierunku obrotéw 6 az do oporu
W prawo.

(> Obroty w lewo - przestawi¢ przetacznik
zmiany kierunku obrotéw 6 az do oporu
w lewo.

W celu wiercenia udarowego, wiercenia i dtuto-
wania ustawia¢ kierunek obrotow zawsze na
obroty w prawo.
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Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wtacznik/wytacznik 5.

Aby zablokowa¢ wtgcznik/wytacznik nalezy po
wcisnieciu przytrzymaé go w tej pozycji i dodat-
kowo wcisna¢ przycisk blokady 4.

W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢
wiacznik/wytacznik 5. Przy zablokowanym
wtaczniku/wytgczniku 5 nacisng¢ go najpierw

i nastepnie zwolnic.

Nastawianie predkosci obrotowej/
ilosci udarow

Predkos¢ obrotowa i liczbe udaréw wtaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokosc wcisniecia wtacznika/
wytacznika 5.

Lekki nacisk na wtacznik/wytgcznik 5 powoduje
matg predkosé obrotowa/ilo$¢ udarow. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkos$¢ obrotowa/
ilos¢ udardow.

Sprzegto przecigzeniowe

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie za-
kleszczyto sie lub zablokowato sie, to naped
do wrzeciona wiertarki zostaje przerwany.
Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ zawsze, ze
wzgledu na wystepujace przy tym sity,
mocno w obydwu rekach i zaja¢ pewna
pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarze-
dzia, nalezy je wytaczy¢ i zwolnié narzedzie
robocze. Podczas witaczania zablokowanej
wiertarki powstaja momenty silnego odrzutu.

—

Wskazéwki dotyczace pracy

Zmiana pozycji dtuta (Vario-Lock)

Dtuto mozna ustali¢ w 36 pozycjach. Przez to
mozliwe jest kazdorazowo zajecie optymalnej
pozycji pracy.

Wrtozy¢ dtuto do uchwytu narzedziowego.

Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/
blokady obrotéw 7 w pozycji ,,Vario-Lock® (zob.
,Ustawianie rodzaju pracy“, strona 13).

Uchwyt narzedziowy ustawi¢ w pozadanej
pozycji dtuta.

Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/
blokady obrotéw 7 w pozycji do ,dtutowania“.
Uchwyt narzedziowy jest w tej pozycji zabloko-
wany.

Kierunek obrotéw przy dtutowaniu nalezy
ustawic¢ na prawostronny.

Wktadanie koncowek wkrecajacych
(patrz szkic K)

» Nie nalezy przyktadaé¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajgce sie
narzedzia robocze moga zeslizgnaé sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Do uzytkowania koncéwek wkrecajacych niez-
bedny jest uchwyt uniwersalny 19 z chwytem
SDS-plus (osprzet).

Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia mocujgcego
i lekko go nasmarowac.

Obracajgc wsuna¢ uchwyt uniwersalny do
uchwytu narzedzia roboczego, az zostanie on
automatycznie zaryglowany.

Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za
uchwyt uniwersalny.

Wrtozyc¢ koricowke wkrecajacg do uchwytu uni-
wersalnego. Stosowac koncowki wkrecajace
pasujace do tba wkreta.

W celu wyjecia uchwytu uniwersalnego prze-
sunad tulejke ryglujaca 3 do tytu i wyjac¢ uchwyt
uniwersalny 19 z uchwytu narzedziowego.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

Oczysci¢ uchwyt narzedziowy 1 po kazdym

uzyciu.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czes$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

—
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Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Vseobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pri dodrzovani varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek tder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) UdrzZujte Vase pracovni misto Cisté a dob-
fe osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Grazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zpusobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvy$ené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpecdi uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
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kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chranic¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomUcek jako maska proti prachu,
bezpecénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrarte neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mize
vést k uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mGze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.
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f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dil. Volny odév, Sperky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pou-
Zijte k tomu urcené elektronaradi. S vhod-
nym elektronaradim budete pracovat v
udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dild pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpfFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pric¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé osetfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pFislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynt. Respektujte pfitom pracovni
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podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecnostni pokyny

» Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mize
zpUsobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muze vést k poranéni.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
mze vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mdéze vést
k vybuchu. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody nebo miize
zpUsobit uder elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpelnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo sveérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Neopracovavajte zadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

» Ucinte ochranna opatfeni, pokud p¥i praci
muze vzniknout zdravi skodlivy, hoflavy
nebo vybusny prach. Napriklad: néktery
prach je karcinogenni. Noste ochrannou
masku proti prachu a pouzijte, Ize-li jej
pripojit, odsavani prachu ¢i trisek.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
material jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovi muze horet nebo explodovat.

Bosch Power Tools

%

1619929 765 | (6.9.07)

4~ ~¢8



% OBJ_BUCH-494-001.book Page 18 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

18 | Cesky

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdze vzpricit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

FunkcEni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, poZar a/nebo
tézka poranéni.

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno k priklepovému vrtani
do betonu, cihel a kamene a téz pro lehké sekaci
prace. Je rovnéz vhodné pro vrtani bez priklepu
do dreva, kovu, keramiky a umélé hmoty.
Elektronaradi s elektronickou regulaci a chodem
vpravo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.

Zobrazené komponenty

Cislovéani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

-

Nastrojovy drzak SDS-plus

Ochranna protiprachova krytka

Uzamykaci pouzdro

Aretacni tla¢itko spinace

Spinac¢

Prepina¢ sméru otaceni

Prepinac udery/zastavené otacky

Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu

© 00N O~ WON

Kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti

10 Pridavna rukojet’

11 Hloubkovy doraz

12 Ozubené sklicidlo*

13 Odsavaci otvor Saugfix*

14 Svérny $roub Saugfix*

15 Hloubkovy doraz Saugfix*

16 Teleskopicka trubka Saugfix*

17 Kridlovy $roub Saugfix*

18 Vodici trubka Saugfix*

19 Univerzalni drzak se stopkou SDS-plus*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocenad hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 88 dB(A); hladina akus-
tického vykonu 99 dB(A). Nepresnost K=3 dB.
Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjisténa podle EN 60745:

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise
vibraci a,=11 m/s?, neptesnost K=1,5 m/s?
Sekani: hodnota emise vibraci a;,=9 m/s?,
nepresnost K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a m(iZze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovSem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mize se Uroven vibraci
lisit. To muze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichZ je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k
ochrané obsluhy pfed ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroj,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

1619929 765 (6.9.07)
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Technicka data
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—

Vrtaci kladivo PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Objednaci ¢islo 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
Rizeni poé&tu otacek )

Zastaveni otacek °

Chod vpravo/vlevo °

Obsah dodavky

— Ozubené skli¢idlo - °
Jmenovity prikon W 550 550
Vystupni vykon W 270 270
Pocet uderd min?t 0-5800 0-5800
Energie jednotlivych uderd J 1,5 1,5
Jmenovité otacky min't 0-2300 0-2300
Nastrojovy drzak SDS-plus SDS-plus

Prdmér krku vretene

mm 43 (Euro norma) 43 (Euro norma)

Prdmér vrtani max.:

— Beton mm 20 20
— Ocel mm 13 13
- Drevo mm 30 30
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Tfida ochrany o]/ 11 O /1

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznacéeni jednotlivych

elektronaradi se mohou ménit.

Prohlaseni o shodé C E

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technickd dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7/4/%/// 1.V /%60%’0“

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Bosch Power Tools
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Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Pridavna rukojet’

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 10.

Natoceni pridavné rukojeti (viz obr. A)

Abyste dosahli bezpecné a bezliinavové pracovni
drzeni, mizete pridavné drzadlo 10 libovolné
natocit.

Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti 9 proti sméru hodinovych ruci¢ek a
otocte pridavné drzadlo 10 do pozadované
polohy. Potom opét utahnéte kridlovy Sroub 9
ve smeéru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. B)

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 8
a nasad'te hloubkovy doraz do pridavné rukojeti
10.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi ukazo-
vat nahoru.

Vsurite nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz
do nastrojového drzaku SDS-plus 1. Pohyblivost
nastroje SDS-plus jinak mize vést k chybnému
nastaveni hloubky vrtani.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby
vzdalenost mezi $pickou vrtaku a $pickou hloub-
kového dorazu odpovidala pozadované hloubce
vrtani X.

Volba skli¢idla a nastrojt

Pro priklepové vrtani a sekani potrebujete
nastroje SDS-plus, jez se nasazuji do skli¢idla
SDS-plus.

Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky
aumélé hmoty a téz pro Sroubovani se pouzivaji
nastroje bez SDS-plus (napf. vrtak s valcovou
stopkou). Pro tyto nastroje potrebujete
rychloupinaci sklic¢idlo resp. ozubené sklicidlo.

—

Vyména ozubeného skli¢idla

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus
(napfr. vrtak s valcovou stopkou), musite
namontovat vhodné skli¢idlo (ozubené nebo
rychloupinaci sklicidlo, prislusenstvi).

Nasazeni ozubeného sklicidla (viz obr. C)
Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce
namazte.

Ozubené skli¢idlo s upinaci stopkou nasadte
otacivé do nastrojového drzaku az se automa-
ticky zajisti.

Zajisténi provérte tahem za ozubené sklicidlo.

Odejmuti ozubeného sklicidla

Posurite uzamykaci pouzdro 3 dozadu a ozubené
skli¢idlo 12 odejméte.

Vyména nastroje

Ochranna protiprachova krytka 2 zabrariuje

dalekosahlému vniknuti prachu z vrtani do

nastrojového drzaku béhem provozu. Dbejte pfi

nasazovani nastroje na to, aby ochranna

protiprachova krytka 2 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obr. D)

S vrtacim sklicidlem SDS-plus mlzete nastroj
jednoduse a pohodIné vyménit bez pouziti
dalsich nastroja.

Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje ocistéte
a lehce namazte.

Nasazovaci nastroj vsad'te s oto¢enim do
nastrojového drzaku az se automaticky zajisti.
Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Nastroj SDS-plus je systémové volné pohyblivy.
Tim vznika pfi béhu naprazdno obvodova
hazivost. To nema zadné disledky na presnost
vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani
automaticky vystredi.

Odejmuti nastroje SDS-plus (viz obr. E)

Presunte uzamykaci pouzdro 3 vzad a nasazo-
vaci nastroj odejméte.

1619929 765 (6.9.07)
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Nasazeni nastroji bez SDS-plus (viz obr. F)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzi-
vejte k priklepovému vrtani nebo sekani!
Nastroje bez SDS-plus a jejich sklicidlo se pfri
priklepovém vrtani a sekani poskodi.
Nasad'te ozubené sklic¢idlo 12 (viz ,Vyména
ozubeného skli¢idla“, strana 20).

Otacenim otevite ozubené sklicidlo 12 az Ize
vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

Nastrcte klicku ozubeného sklicidla do prislus-
nych otvord ozubeného sklic¢idla 12 a nastroj
rovnomeérné upnéte.

Prepinac udery/zastavené otacky 7 otocte do
polohy ,vrtani“.

Odejmuti nastroji bez SDS-plus (viz obr. G)

Otacejte pouzdro ozubeného skli¢idla 12 pomo-
ci klicky proti sméru hodinovych rucicek az lze
nastroj odejmout.

Odsavani prachu pomoci pfipravku
Saugfix (prislusenstvi)

Montaz nastavce Saugfix (viz obr. H)

Pro odsavani prachu je potrfeba nastavec
Saugfix (prisluSenstvi). Pri vrtani pruzi Saugfix
zpét tak, aby hlava nastavce Saugfix vzdy tésné
drzela na podkladu.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubkového
dorazu 8 a odejméte hloubkovy doraz 11.
Stlacte tlac¢itko 8 znovu a nasad'te nastavec
Saugfix zepredu do pridavné rukojeti 10.
Pripojte odsavaci hadici (prdmér 19 mm, pfislu-
Senstvi) na odsavaci otvor 13 nastavce Saugfix.
Vysavac¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specialni
vysavac.

—
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Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix
(viz obr. 1)

Pozadovanou hloubku vrtani X mzete stanovit i
pri namontovaném nastavci Saugfix.

Vsurite nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz
do nastrojového drzaku SDS-plus 1. Pohyblivost
nastroje SDS-plus jinak mize vést k chybnému
nastaveni hloubky vrtani.

Povolte kridlovy Sroub 17 na nastavci Saugfix.

Nasadte nezapnuté elektronaradi pevné na
vrtané misto. Nastroj SDS-plus pfitom musi
dosednout na plochu.

Vodici trubku 18 nastavce Saugfix pfesurite v
jeho uchyceni tak, aby hlava nastavce Saugfix
prilehla na vrtanou plochu. Neposurite vodici
trubku 18 pres teleskopickou trubku 16 dale nez
je nezbytné tak, aby pokud mozno co nejvétsi dil
stupnice na teleskopické trubce 16 zUstal
viditelny.

Kridlovy Sroub 17 opét utahnéte. Povolte svérny
Sroub 14 na hloubkovém dorazu nastavce
Saugfix.

Presurite hloubkovy doraz 15 na teleskopické
trubce 16 tak, aby v obrazku zobrazena vzda-

lenost X odpovidala Vasi pozadované hloubce
vrtani.

Svérny Sroub 14 v této poloze utahnéte.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Bosch Power Tools
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Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace udery/zastavené otacky 7
zvolte druh provozu elektronaradi.
Upozornéni: Druh provozu zménte pouze pri
vypnutém elektronaradi! Elektronaradi se jinak
mize poskodit.

Otocte prepinac udery/zastavené otacky 7 do
pozadované polohy azZ slysitelné zaskoci.

Poloha pro prFiklepové vrtani do
betonu nebo kamene

iT o Poloha pro vrtani bez priklepu do
dreva, kovu, keramiky a umélé
moty a téz pro $Sroubovani
(] Ll hmot téz § bovani
iT o Poloha Vario-Lock pro prestaveni
polohy sekace
i T V této poloze prepina¢ Gdery/zasta-
vené otacky 7 nezaskodi.
iT

.e' Poloha pro sekani

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. J)

Pomoci prepinace sméru otaceni 6 miizete zmé-

nit smér otaceni elektronaradi. Pfi stlateném

spinaci 5 to vSak neni mozné.

) Béh vpravo: stlacte prepina¢ sméru otaceni
6 aZ na doraz doprava.

> Béh vlevo: stlacte prepina¢ sméru otaceni 6
az na doraz doleva.

Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte

smér otaceni vzdy na béh vpravo.

Zapnuti - vypnuti

K zapnuti elektronaradi stlacte spinac¢ 5.

Pro aretaci podrzte spinac stlaceny a navic

stlacte aretacni tlacitko 4.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 5 uvolnéte. Pri

zaaretovaném spinaci 5 tento nejprve stlacte a

potom jej uvolnéte.

—

Nastaveni poctu otacek/udert

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi
muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 5.

Lehky tlak na spinac 5 vyvola nizky pocet
otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Spojka pfFi pretizeni

» Pokud se nasazovaci nastroj vzp¥ici nebo
zasekne, prerusi se pohon k vrtacimu
vietenu. Drzte, kvuli pfitom se vyskytujicim
silam, elektronaradi vzdy pevné obéma
rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj
uvolnéte, je-li elektronaradi zablokované.
PFi zapnuti se zablokovanym vrtacim na-
strojem vznikaji vysoké reakéni momenty.

Pracovni pokyny

Zména sekaci polohy (Vario-Lock)

Sekac muzete zaaretovat ve 36 polohach. Tim
muzete zaujmout vzdy optimalni pracovni
polohu.

Nasad'te seka¢ do nastrojového drzaku.

Prepinac Gdery/zastavené otacky 7 otoc¢te do
polohy ,Vario-Lock“ (viz ,,Nastaveni druhu
provozu“, strana 22).

Otocte nastrojovy drzak do pozadované polohy
sekani.

Prepinac udery/zastavené otacky 7 otocte do po-
lohy ,,sekani®. Nastrojovy drzak se tim zaaretuje.

Smér otaceni nastavte pri sekani na béh vpravo.
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Nasazeni sroubovacich bita (viz obr. K)

» Na matici/sSroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Pro pouziti Sroubovacich bitl potfebujete uni-
verzalni drzak 19 s upinaci stopkou SDS-plus
(prislusenstvi).

Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce
namazte.

Univerzalni drzak nasad'te otacivé do nastrojo-
vého drzaku az se automaticky zajisti.

Zkontrolujte zajisténi tahem za univerzalni
drzak.

Nasad'te Sroubovaci bit do univerzalniho drzaku.
Pouzijte pouze Sroubovaci bity licujici k hlavé
Sroubu.

Pro odejmuti univerzalniho drzaku posurite uza-
mykaci pouzdro 3 dozadu a univerzalni drzak 19
odejméte z nastrojového drzaku.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad’'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Po kazdém pouziti ocistéte nastrojovy drzak 1.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového &titku elektronaradi.

—
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dildm. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pri otazkach ke koupi, pouZzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu
Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych

elektrickych a elektronickych

zarizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Vseobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpecnostné pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat’ za nasledok
zdasah elektrickym pradom, sposobit’ poZiar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtice
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ruéné elektrické naradie napdjané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska mézu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaji horlavé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit..

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrékové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

—

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraiite elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko zasahu elektrickym prddom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urce-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky t'ahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa siet'ova
Snara nedostala do blizkosti horiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujtcimi sa su-
Ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym prudom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
lzovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlZzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomaécky a

pouzivajte vZzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomocok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je ru¢né elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skér ako naradie zapnete, odstraite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'tice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kl'u¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti
ru¢ného elektrického naradia, moze
spbsobit’ vazne poranenia osob.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f

~

Zapezpecte si pevny postoj, a neprestaj-
ne udrziavajte rovnovahu. Takto budete

moct’ ru¢né elektrické naradie v neocaka-
vanych situaciach lepsie kontrolovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’
prisluSenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
siet'ovej Snlry zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabrarnuje neiimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdésobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo osetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahSie sa daju
viest..
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g) Pouzivajte ru¢né elektrické naradie, pri-
sluSenstvo, nastavovacie nastroje a pod.
podla tychto vystraznych upozorneni a
bezpecénostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné pod-
mienky a ¢innost’, ktori budete vykona-
vat’. Pouzivanie ru¢ného elektrického na-
radia na iny ucel ako na predpisané pouzi-
tie moéze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
sucéiastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku méze mat’ za nasledok stratu sluchu.

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovite, ktoré boli dodané s naradim.
Strata kontroly nad naradim mo6ze mat’ za
nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na
vyhladavanie skrytych elektrickym vedeni a
potrubi, aby ste ich nenavrtali, alebo sa
obrat'te na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napatim
moéze spdsobit’ poziar alebo mat za nasledok
zasah elektrickym prudom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat’ za nasledok
exploziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia spdsobi vecné skody alebo méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk saruc¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zverdka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

—

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest.
Azbest sa povazuje za rakovinotvorny material.

» Ak by pri praci mohol vznikat’ zdraviu skod-
livy, horl'avy alebo vybusny prach, vykonajte
potrebné ochranné opatrenia. Napriklad:
Niektoré druhy prachu sa povazuju za rako-
vinotvorné. Noste ochrannu dychaciu masku a
v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj
zariadenie na odsavanie prachu a triesok.

» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné si zmesi réoznych
materidlov. Prach z lahkych kovov sa mo6ze
lahko zapalit’ alebo explodovat'.

» Pockajte na uplné zastavenie rucného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

» Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu Snuru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej $nury
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
2o zasuvky. Poskodené privodné Snury
zvySuju riziko zasahu elektrickym priadom.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priddom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto ruc¢né elektrické naradie je ur¢ené na
vitanie s pneumatickym priklepom do beténu,
tehly a prirodného kamena, ako aj na lahké
sekacie prace. Je tiez vhodné na vrtanie bez
priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastov.
Rucné elektrické naradie, ktoré je vybavené
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie.
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa

vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na

grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Upinacia hlava SDS-plus

Ochranna manzeta

Zaist'ovacia objimka

Aretacné tlacidlo vypinaca

Vypina¢

Prepina¢ smeru otacania

Prepinac pracovnych rezimov

Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu

© 0N O G b~ WN

Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
rukovate

10 Pridavna rukovat

11 Hfbkovy doraz

12 Sklucovadlo s ozubenym vencom*
13 Odsavaci natrubok Saugfix*

14 Aretacna skrutka Saugfix*

15 Hibkovy doraz Saugfix*

16 Teleskopicka rurka Saugfix*

17 Kridlova skrutka Saugfix*

18 Vodiaca rurka Saugfix*

19 Univerzalny drziak s upinacou stopkou
SDS-plus*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

—
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 88 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 99 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vrtanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
vibraci a,=11 m/s2, Nepresnost K=1,5 m/s?
Sekanie: Hodnota emisie vibracii a,=9 m/s?,
Nepresnost K=1,5 m/s2.

Uroven kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerand podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat’ na
vzdjomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked' sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moéze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mbze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit’ doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.
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Technické udaje

Vrtacie kladivo PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Vecné ¢islo 3603 C44 3.. 3603 C44 3..

Reguladcia poctu obratok

Zastavenie otacania

Pravobezny/lavobezny chod

Obsah dodavky (zakladna vybava)

— Sklucovadlo s ozubenym vencom - )
Menovity prikon W 550 550
Vykon W 270 270
Frekvencia priklepu min™t 0-5800 0-5800
Intenzita jednotlivych priklepov J 1,5 1,5
Menovity pocet obratok min’t 0-2300 0-2300
Sklucovadlo SDS-plus SDS-plus
Priemer kféka vretena mm 43 (Eurdpska 43 (Eurdpska
norma) normay)
Vftaci priemer max.:
— Do betoénu mm 20 20
— Do ocele mm 13 13
— Do dreva mm 30 30
Hmotnost’ podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Trieda ochrany o]/ 11 O /11

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napatia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre
niektoru krajinu sa mozu tieto Udaje odlisovat’.

Vs$imnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych
produktov sa mézu odliSovat'’.

. . . Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju
Vyhlasenie o konformite (€ 2 adrese:

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje D-70745 Leinfelden-Echterdingen

s nasledujdcimi normami alebo normativnymi Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni Senior Vice President Head of Product
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do

Engineering Certification
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

7/4/%/// 1.V /%60%’0“

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Pridavna rukovat’
» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s
pridavnou rukovéatou 10.

Pootocenie pridavnej rukovite

(pozri obrazok A)

Pridavnu rukovat 10 mézete lubovolne otocit,
aby ste dosiahli bezpe¢nu a minimalne
unavujucu pracovnu polohu.

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridav-
nej rukovate 9 proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek a pridavnu rukovat 10 natocte do poza-
dovanej polohy. Potom kridlovu skrutku 9 v sme-
re pohybu hodinovych ruciciek opat’ utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok B)
Pomocou hibkového dorazu 11 sa dé nastavit
pozadovana hibka vrtu X.

Stla&te tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu 8
avlozte hfbkovy doraz do pridavnej rukovate 10.
Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi sme-
rovat’ dole.

Zasunte pracovny nastroj so stopkou SDS-plus
az na doraz do upinacej hlavy SDS-plus 1.
Pohyblivost’ pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus by mohla inak spésobit nepresné
nastavenie hibky vrtu.

Vytiahnite hfbkovy doraz natolko, aby vzdiale-
nost’ medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového
dorazu zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.

Vyber skluc¢ovadla a pracovnych
nastrojov

Na vftanie s priklepom a na sekanie potrebujete
pracovné nastroje so stopkou SDS-plus, ktoré
sa daju vlozit' do sklu¢ovadla (upinacej hlavy)
SDS-plus.

Na vrtanie do dreva, kovu, do keramiky a plas-
tov, ako aj na skrutkovanie sa pouzivaju nastroje
bez stopky SDS-plus (napr. vrtaky s valcovitou
stopkou). Na upinanie tychto nastrojov potrebu-
jete rychloupinacie sklucovadlo, resp. sklucova-
dlo s ozubenym vencom.

—
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Vymena sklu¢ovadla s ozubenym
vencom

Aby ste mohli pracovat’ aj s nastrojmi bez stopky
SDS-plus (napr. s vrtakmi s valcovitou stopkou),
musite namontovat vhodné sklucovadlo (napri-
klad sklu¢ovadlo s ozubenym vencom alebo
rychloupinacie sklu¢ovadlo, obe su sucastou
prislusenstva).

Montaz skluc¢ovadla s ozubenym vencom
(pozri obrazok C)

Vycistite zastvaci koniec stopky a jemne ho
potrite tukom.

Zasunte sklucovadlo otac¢ajuc ho so stopkou
SDS-plus do upinacej hlavy tak, aby sa samo-
¢inne zaistilo.

Skontrolujte zaistenie potiahnutim za skluco-
vadlo s ozubenym vencom.

Demontaz skl'uc¢ovadla s ozubenym vencom

Posurite zaist'ovaciu objimku 3 smerom dozadu
a sklucovadlo s ozubenym vencom 12 vyberte.

Vymena nastroja

Ochranna manzeta 2 zabranuje v Sirokej miere
vnikaniu prachu z vrtania do skluc¢ovadla pocas
prevadzky naradia. Pri vkladani pracovnych
nastrojov davajte pozor na to, aby ste ochrannu
manzetu 2 neposkodili.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporuc¢ame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

VloZenie pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus (pozri obrazok D)

Pomocou sklu¢ovadla SDS-plus mozete rychlo a
pohodlIne vymienat’ pracovné nastroje bez toho,
aby ste museli pouzivat' nejaké pridavné nastroje.
Vycistite zasuvaci koniec pracovného nastroja a
jemne ho potrite tukom.

Pracovny nastroj vkladajte do skluc¢ovadla tak,
Ze nim otacate, kym samocinne zaskoci.
Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny
nastroj.
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Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne
pohyblivy, ¢o je podmienené systémovo. Pri
behu naprazdno tym vznika odchylka od pres-
ného kruhového pohybu. Na presnost’ vrtu to
vSak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam
automaticky vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus (pozri obrazok E)

Posunite zaist'ovaciu objimku 3 smerom dozadu
a pracovny nastroj vyberte.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (pozri obrazok F)

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus ne-
pouzivajte navrtanie s priklepom ani na sekanie!
Nastroje bez stopky SDS-plus aj sklu¢ovadlo na-
radia by sa pri vitani s priklepom a pri sekani
poskodili.

Nasad'te sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 12
(pozri ,Vymena sklucovadla s ozubenym
vencom®, strana 29).

Otvorte sklucovadlo s ozubenym vencom 12 ota-
¢anim tak, aby sa dal don vlozit pracovny
nastroj. VloZte pracovny nastroj.

Dot’ahovaci kl'i¢ sklucovadla vlozte do prislus-
nych otvorov sklu¢ovadla s ozubenym vencom
12 a pracovny nastroj rovnomerne upnite
(utiahnutim vo vsetkych troch otvoroch).
Otocte prepinac¢ pracovnych rezimov 7 do
polohy ,Vrtanie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (pozri obrazok G)

Otacajte objimku sklucovadla s ozubenym
vencom 12 pomocou utahovacieho kluc¢a proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek, az sa da
pracovny nastroj so sklu¢ovadla vybrat'.

Odsavanie prachu pomocou mecha-
nizmu Saugfix (Prislusenstvo)

Montaz mechanizmu Saugfix (pozri obrazok H)
Na odsavanie prachu je potrebné pouzit’
odsavaci mechanizmus Saugfix (prislusenstvo).
Pri vitani pruzi odsavaci mechanizmus Saugfix
proti smeru vrtania, takze odsavacia hlava
Saugfix je pridrziavana stale tesne k podkladu.

—

Stla&te tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu
8 a demontujte hibkovy doraz 11. Stlaéte znova
tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu 8 a
odsavaci mechanizmus zalozte spredu do
pridavnej rukovate 10.

Pripojte odsavaciu hadicu (priemer 19 mm,
prislusenstvo) na odsavaci natrubok 13 odsava-
cieho mechanizmu Saugfix.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte Specialny vysavac.

Nastavenie hibky vrtu na mechanizme Saugfix
(pozri obrazok I)

Pozadovanu hibku vrtu X mézete nastavovat’ aj
vtedy, ked' je odsavaci mechanizmus Saugfix
namontovany.

Zasunte pracovny nastroj so stopkou SDS-plus
az na doraz do upinacej hlavy SDS-plus 1.
Pohyblivost’ pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus by mohla inak spdsobit’ nepresné
nastavenie hibky vrtu.

Uvolnite na tento tcel kridlovu skrutku 17 na od-
savacom mechanizme Saugfix.

Pritlacte ru¢né elektrické naradie bez zapnutia
pevne k vitanej ploche na miesto vrtu. Pracovny
nastroj so stopkou SDS-plus musi pritom
doliehat’ na plochu.

Posurite vodiacu rurku 18 odsavacieho mecha-
nizmu Saugfix v jej drziaku tak, aby hlava odsa-
vacieho mechanizmu Saugfix priliehala na vrta-
nu plochu. Neposuvajte vodiacu rurku 18 nad
teleskopicku rurku 16 dalej, ako je potrebné,
aby zostala podla moznosti ¢o najvacésia Cast’
stupnice na teleskopickej rurke 16 viditelna.
Kridlovu skrutku 17 opat  utiahnite. Uvolnite are-

taénu skrutku 14 na hibkovom doraze odsava-
cieho mechanizmu Saugfix.

Posurite hibkovy doraz 15 na teleskopickej rurke
16, tak, aby zobrazena vzdialenost’' X zodpove-
dala Vasej pozadovanej hibke vrtu.

Aretacnu skrutku 14 v tejto polohe utiahnite.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napatie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat' aj s napatim 220 V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov 7
zvolte pozadovany druh prevadzky ru¢ného
elektrického naradia.

Upozornenie: Pracovny rezim mente len vtedy,
ked'je ru¢né elektrické naradie vypnuté! Inak by
sa mohlo ru¢né elektrické naradie poskodit.

Ootocte prepina¢ pracovnych rezimov 7 do

pozadovanej polohy tak, aby pocutelne zaskodil.

L
iF . Poloha na vitanie bez priklepu do

dreva, kovu, keramiky a plastov, ako
i

Poloha na vftanie s priklepom do
betdénu alebo do kamena

=

aj na skrutkovanie

iT - PolohaVario-Lock na prestavovanie
sekacej polohy
i ¥ V tejto polohe prepinac volby pra-
covnych rezimov 7 nezaskakuje.
im .

|e T Poloha na sekanie
Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok J)

Prepinacom smeru otacania 6 mézete menit’
smer otac¢ania ru¢ného elektrického naradia. Nie

je to véak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 5.

) Pravobezny chod: Prepina¢ smeru otacania
6 zatlacte smerom doprava az na doraz.

O Lavobezny chod: Prepinac volby smeru ota-
¢ania 6 zatlacte smerom dolava aZ na doraz.

Na vrtanie s priklepom, na vrtanie a na sekanie

nastavte vzdy pravobezny chod.

—
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Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie rucného elektrického naradia
stlacte vypinac 5.

Na aretaciu vypinaca podrzte vypinac stlaceny a
okrem toho stlacte sucasne aretacné tlacidlo 4.
Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac¢ 5. Ak je vypinac¢ zaaretovany 5
vypinac najprv stlac¢te a potom ho uvolnite.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu
Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ru¢ného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat’ podla toho, do akej miery stlacate
vypinac 5.

Mierny tlak na vypina¢ 5 spésobi nizky pocet

obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvy$ova-

nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvysuju.

Ochranna spojka proti pretazeniu

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo
zablokuje, pohon vfitacieho vretena sa
prerusi. Drzte pocas prace, so zretelom na
mozné vznikajlce sily, ru¢né elektrické
naradie vzdy oboma rukami a zaujmite
stabilny postoj.

» Ked sa ruéné elektrické naradie zablokuje,
vypnite naradie a pracovny nastroj uvolni-
te. Pri zapnuti so zablokovanym vftacim na-
strojom vznikaju vysoké reakéné momenty.

Pokyny na pouzivanie

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekac sa da aretovat’ v 36 réznych polohach.
Vd'aka tomu budete méct zaujat vzdy optimalnu
pracovnu polohu.

Vlozte sekac do sklu¢ovadla.

Prepinac pracovnych rezimov 7 otocte do polohy
,Vario-Lock® (pozri ,Nastavenie pracovného
rezimu“, strana 31).

Otacajte sklucovadlom tak, aby sa sekac dostal
do pozadovanej polohy.

Prepinac pracovnych rezimov 7 otocte do polohy
»Sekanie®. Upinaci mechanizmus je takymto
spdsobom zaaretovany.

Na sekanie nastavte smer otacania vzdy na
pravobezny chod.
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Vkladanie skrutkovacich hrotov
(pozri obrazok K)

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otdcajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Ak chcete pracovat’ so skrutkovacimi hrotmi,

potrebujete univerzalny drziak skrutkovacich

hrotov 19 so stopkou SDS-plus (prislusenstvo).

Vycistite zasuvaci koniec stopky a jemne ho
potrite tukom.

Za sUcasného otdcania zasuvajte univerzalny
drziak skrutkovacich hrotov do upinacej hlavy
tak, aby sa samocinne zaistil.

Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univer-
zalny drziak skrutkovacich hrotov.

Do univerzalneho drziaka skrutkovacich hrotov
vlozte skrutkovaci hrot. Na skrutkovanie vzdy
pouzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa
hodia k hlave skrutky.

Ak chcete vybrat' univerzalny drziak skrutkova-

cich hrotov, posurite zaistovaciu objimku 3 sme-

rom dozadu a univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 19 z upinacej hlavy vyberte.

Udrzba a servis

Udrzba a é&istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

» Poskodenu ochrannii manzetu ihned’
nahrad’'te novou manzetou. Odporuc¢ame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

Sklu¢ovadlo pravidelne ¢istite 1 po kazdom
pouziti.

—

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.
Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienec¢ne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Ruc¢né elektrické naradie, prislusenstvo a obal
treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi el6irasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmezte-

tést és eldirast. A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan érizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldézati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (haldzati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkateriilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakozo dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugot semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugdk és
amegfeleld dugaszolé aljzatok csékkentik
az daramités kockazatat.

—
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramitési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszer-
szamot az es6t6l vagy nedvességtoél. Ha
viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megnoveli az aramuités
veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtdl, éles
élektdl és sarkaktol és mozgé gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitoét hasznaljon. A szabadban valo
hasznalatra engedélyezett hosszabbité
hasznalata csékkenti az aramiités
veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolot. Egy hibaaram-védékap-
csolo alkalmazasa cs6kkenti az aramutés
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvédé hasznélata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sérilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan lizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sérlléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyenstlyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektél. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgd alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6s-
szegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen mitkédnek. A porgyl(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne haszniljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo6 dugét a dugaszolé-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambél, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lUzembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-
ze, hogy a mozg6 alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

1619929 765 (6.9.07)

%

Bosch Power Tools

4~ ~¢8



% OBJ_BUCH-494-001.book Page 35 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

5)

A

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6 munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltéré célokra vald
alkalmazasa veszélyes helyzetekhez
vezethet.

Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos szerszam
maradjon.

berendezéssel kapcsolatos

biztonsagi eléirasok

»

Viseljen fiilvédét. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatasa a halléképesség
elvesztéséhez vezethet.

Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett,
ez sériilésekhez vezethet.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkereso6 késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tanacsat. Ha egy elektromos vezetékeket a
berendezéssel megérint, ez tlizh6z és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

»

—
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A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrdl, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesz-
tet tartalmazé anyagokat. Az azbesztnek
rakkeltdé hatasa van.

Hozza meg a sziikséges védointézkedése-
ket, ha a munkak soran egészségkarosito
hatasu, éghet6 vagy robbanékony porok
keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak
rakkeltdé hatasuak. Viseljen porvédé alarcot
és hasznaljon, ha hozza lehet csatlakoztatni a
berendezéshez, egy por-/forgacselszivd
berendezést.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kilonosen veszélyesek. A konny(
fémek pora éghet6 és robbandsveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen ledll, miel6tt letenné. A betétszer-
szam beékelédhet, és a kezel elvesztheti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatbol. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Bosch Power Tools
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban
és terméskOben végzett ltvefurasra, valamint
kénnyebb vésési munkakra szolgal. A
berendezést faban, fémekben, keramiakban és
muanyagokban Utés nélkili furasra is lehet
hasznalni. Az elektronikus szabalyozéval ellatott
és a jobbra-/balraforgas k6zott atkapcsolhato
elektromos kéziszerszamok csavarozasra is
alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

[y

SDS-plus szerszambefogd egység
Porvédd sapka

Reteszeld hively

Be-/kikapcsold rogzitégombja
Be-/kikapcsold
Forgasirany-atkapcsolé
Utés-/forgasleallité gomb
Mélységi itk6z6 bedllité gomb

© 00N WN

Szarnyascsavar a potfogantyu beallitasara

=
o

Poétfogantyu

[=Y
[

Mélységi Utk6z6

[y
N

Fogaskoszorus furotokmany*

[y
w

Saugfix-berendezés elszivo nyilasa*

[y
»

Saugfix-berendezés szoritécsavarja*

=
3}

Saugfix-berendezés mélységi litk6z6je*

=
-]

Saugfix-berendezés teleszkopos cséve*

(=Y
~

Saugfix-berendezés szarnyascsavarja*

-
©

Saugfix-berendezés vezetdcsove*
19 Univerzalis tarté SDS-plus befogodszarral*

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

—

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésu zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 88 dB(A); hangtel-
jesitményszint 99 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745 szabvany-
nak megfeleléen kerdlt kiértékelésre:

Utvefuras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=11 m/s?, széras, K=1,5 m/s?

Vésés: Rezgéskibocsatasi érték, a,=9 m/s?,
széras, K=1,5 m/s2.

Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési méd-
szerrel kerllt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi terlletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
kerl ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartadsa, a kezek melegen
tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

1619929 765 (6.9.07)
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Miiszaki adatok

Furdkalapacs PBH 2000 RE PBH 2000 SRE

Cikkszam 3603 C44 3.. 3603 C44 3..

Fordulatszam szabdlyozas

Forgasleallitas

Jobbra forgas/balra forgas

Szallitmany tartalma

— Fogaskoszorus furétokmany - )

Névleges felvett teljesitmény w 550 550

Leadott teljesitmény w 270 270

Utésszam perc?t 0-5800 0-5800

Kilonallo Gtések ereje J 1,5 1,5

Névleges fordulatszam perc?t 0-2300 0-2300

Szerszambefogo egység SDS-plus SDS-plus

Orsonyak atméré mm 43 (Euro-szabvany) 43 (Euro-szabvany)

Furatatmérdé max.:

- Beton mm 20 20

- Acél mm 13 13

- Fa mm 30 30

Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 2,2 2,2

Erintésvédelmi osztaly O/u O /1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszliltségre vonatkoznak. Alacsonyabb feszliltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjlk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilénb6z6 kereskedelmi megnevezése is lehet.

v r e . A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
Megfeleléségi nyilatkozat (€ talalhaté: y

Egyediili felel8séggel kijelentjuk, hogy a ,MUszaki  Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

adatok” alatt leirt termék megfelel a kdvetkezé D-70745 Leinfelden-Echterdingen
szabvanyoknak, illetve irdnyadé dokumentumok-

nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t6l Senior Vice President Head of Product
kezdve) iranyelveknek megfelelGen. Engineering Certification

W%./M 1.V /%09%{‘"

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

Pétfogantyu
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 10 potfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A pétfogantyu elforgatasa (lasd az ,,A” abrat)
A 10 potfogantylt tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a leheté leginkabb

faradsagmentes mdédon lehessen végezni.

Forgassa el a potfogantyu beallitasara szolgald
9 szarnyascsavart az éramutato jarasaval ellen-
kezé iranyba és forgassa el a 10 poétfogantyut a
kivant helyzetbe. Ezutan az éramutato jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva huzza meg ismét
szorosra a 9 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa (lasd a ,,B” abrat)

A 11 mélységi Uitk6z6 a kivant X furatmélység
bedllitadsara szolgal.

Nyomja be a 8 mélységi litk6z6 beallité gombot
és helyezze be a mélységi itk6z6t a 10 pot-
fogantyuba.

A 11 mélységi Utkozd recézett részének lefelé
kell mutatnia.

Tolja be itk6zésig az SDS-plus betétszerszamot
a 1 SDS-plus szerszambefogo egységbe. Ellen-
kez6 esetben az SDS-plus szerszam mozoghat

és ez hibas furatmélység beallitasahoz vezethet.

Huzza ki annyira a mélységi itk6zét, hogy a furo
csucsa és a mélységi Gitk6z6 csucsa kdzotti ta-
volsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

—

A furotokmany és a szerszamok
kivalasztasa

Utvefurashoz és véséshez SDS-plus szerszamo-
kat kell hasznalni, amelyeket az SDS-plus-furé-
tokmanyba kell befogni.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és
mlianyagban Gtés nélkili furasra, valamint
csavarozasra SDS-plus nélkili szerszamokat
(példaul hengeres szaru furoét) kell hasznalni.
Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorsbefogd vagy
egy fogaskoszorus furétokmanyt kell hasznalni.

A fogaskoszorus farétokmany
kicserélése

Az SDS-plus nélkili szerszamokkal (példaul
hengeres szaru furdkkal) végzett munkakhoz az
elektromos kéziszerszamra fel kell szerelni egy
megfelel6 furétokmanyt (fogaskoszorus vagy
gyorsbefogd furotokmany, kiilon tartozék).

A fogaskoszorts flurotokmany behelyezése
(lasd a ,,C” abrat)

A behelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza
be a befogdszar behelyezésre keriil6 végét.
Forgatva tolja be a fogaskoszorus furétokmanyt
a tokmanyszarral az szerszambefogo egységbe,
amig az magatol elreteszelésre keriil.

A fogaskoszorus furétokmany meghuzasaval
ellendrizze annak reteszelését.

A fogaskoszorus furétokmany kivétele

Tolja hatra a 3 reteszel6 hlvelyt és vegye kia 12
fogaskoszorus furotokmanyt.

Szerszamcsere

A 2 porvéddsapka a munka soran messzeme-

ndéen meggatolja a furas soran keletkezd por

behatolasat a szerszambefogd egységbe. A

szerszam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy ne

rongalja meg a 2 porvédd sapkat.

» Ha egy porvédé sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

1619929 765 (6.9.07)
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Az SDS-plus betétszerszam behelyezése
(lasd a ,,D” abrat)

Az SDS-plus furotokmannyal a betétszerszamot
tovabbi eszk6zok vagy szerszamok alkalmazasa
nélkil is egyszerten ki lehet cserélni.

Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszer-
szam behelyezésre keriil végét.

Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szer-
szambefogo egységbe, amig az magatdl nem
reteszelddik.

Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a
megfeleld reteszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer koncep-
cidjanak megfeleléen szabadon mozoghat. igy
Uresjaratnal a szerszam eltér a korkoros futas-
tél. Ez nincs kihatassal a furat pontossagara,
mivel a furo a furds soran sajat magat kézpon-
tositja.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele

(lasd az ,E” abrat)

Tolja hatra a 3 reteszeld hivelyt és vegye ki a
betétszerszamot.

Betétszerszamok behelyezése SDS-plus nélkiil
(lasd az ,,F” abrat)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nél-
kili szerszamokat ttvefurashoz vagy véséshez!
Az SDS-plus és a megfelelé furétokmany nélkdili
szerszamok az Utvefurds és vésés soran meg-
rongalédnak.

Tegyen be egy 12 fogaskoszorus furotokmanyt
(lasd , A fogaskoszorus furétokmany
kicserélése”, 38. oldal).

Forgatdssal nyissa szét a 12 fogaskoszorus
furétokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet
helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be a tokmanykulcsot a 12 fogaskoszorus
furotokmany megfelel6 furataiba és egyenlete-
sen beszoritva rogzitse a szerszamot.

Forgassa el a 7 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolot a ,Furas” helyzetbe.

—
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A betétszerszamok kivétele SDS-plus nélkiil
(lasd a ,,G” abrat)

Forgassa el a 12 fogaskoszorus furotokmany
hiivelyét a tokmanykulccsal az éramutato
jarasaval ellenkezé iranyba, amig ki nem lehet
venni a betétszerszamot.

Porelszivas a Saugfix-berendezéssel
(kiilon tartozék)

A Saugfix-berendezés felszerelése

(lasd a ,,H” abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre
(kilon tartozék) van sziikség. Furas kézben a
Saugfix-berendezés visszarugozik, igy a Saugfix-
fej mindig ratapad a megmunkalasra kerilé
feltletre.

Nyomja meg a 8 mélységi itk6z6 beallité gombot
és vegye ki a 11 mélységi titk6z6t. Nyomja meg
még egyszer a 8 gombot és helyezze be elélrél a
Saugfix-berendezést a 10 potfogantylba.

Csatlakoztasson egy elszivd tomlét (19 mm at-
méro, kildn tartozék) a Saugfix-berendezés 13
elszivo nyilasahoz.

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbdl keletkez6 por
elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté
hatasu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.
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A furatmélység beallitasa felszerelt Saugfix-
berendezés esetén (lasd az ,,I” abrat)

A kivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-
berendezés mellett is be lehet allitani.

Tolja be Utkozésig az SDS-plus betétszerszamot
a 1 SDS-plus szerszambefogo egységbe. Ellen-
kez6 esetben az SDS-plus szerszam mozoghat
és ez hibas furatmélység beallitasahoz vezethet.

Oldja ki a 17 szarnyascsavart a Saugfix beren-
dezésen.

Anélkil hogy bekapcsolnd, nyomja ra erételje-
sen az elektromos kéziszerszamot a kifurasra
kerllé feliiletre. Az SDS-plus betétszerszamnak
fel kell Glnie a fellletre.

Tolja el annyira a tartéjaban a Saugfix-beren-
dezés 18 vezetdcsovét, hpgy a Saugfix-fej fel-
fektdjon a furasra kerilé fellletre. Ne tolja el
jobban a 18 vezetécsovet a 16 teleszkopos
csévon, mint amennyire sziikséges, hogy a 16
teleszkdpos cs6 skalajanak minél nagyobb része
lathaté maradjon.

Huzza meg ismét szorosra a 17 szarnyascsavart.
Lazitsa ki a Saugfix-berendezés mélységi
Utkozdjének 14 szoritdcsavarjat.

Tolja el ugy a 15 mélységi litk6zét a 16 teleszko-
pos csévon, hogy az dbran lathatod X tavolsag
megfeleljen a kivant furatmélységnek.

Huzza meg ebben a helyzetben szorosra a 14
szoritdcsavart.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyez-
nie az elektromos kéziszerszam tipustab-
lajan talalhato adatokkal. A 230 V-os beren-
dezéseket 220 V halézati fesziiltségrdl is
szabad iizemeltetni.

—

Az iizemmod beallitasa

A7 Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsoldval az
elektromos kéziszerszam lizemmadjat lehet
kivalasztani.

Megjegyzés: Az izemmoddot csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszamon szabad atkapcsolni!
Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

Forgassa el a 7 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolét a kivant helyzetbe, amig az hallha-
tdéan bepattan a helyére.

w.
Betonban vagy kében végzett
f ¥ Utvefurasra szolgald helyzet
iF _ Afaban, fémekben, keramiaban és
mlianyagokban Gtés nélkil végzett
|6 ¥ Farashoz, valamint csavarozashoz
szlikséges helyzet
iT - Vario-Lock helyzet a vés6
helyzetének beallitasara
'a T A 7 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsold ebben a helyzetben nem
all be reteszelt helyzetbe.
w.

Vésésre szolgald helyzet

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,J” abrat)

A 6 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 5 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

) Jobbra forgas: Tolja el (itkozésig jobbra a 6
forgasirany-atkapcsolot.

(O Balra forgas: Tolja el (itkdzésig balra a 6
forgasirany-atkapcsolot.

A forgasiranyt Gtvefurashoz, furashoz és vésés-

hez mindig jobbra kell beallitani.
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Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz
nyomja be a 5 be-/kikapcsolot.

A bekapcsolt be-/kikapcsold reteszeléséhez
tartsa azt benyomva és nyomja meg ezen feliil a
4 reteszeld gombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 5 be-/kikapcsolot. Ha a 5 be-/kikap-
csolot reteszelve van, akkor azt elészér nyomja
be, majd engedje el.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/ltésszamat a 5 be-/kikapcsold kilon-
b6z6 mértékl benyomasaval fokozatmentesen
lehet szabalyozni.

A 5 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/(itésszamhoz
vezet. A nyomas névelésekor a fordulat-
szam/Utésszam is megnovekszik.

Biztonsagi tengelykapcsolo

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad,
a furoors6 meghajtasa megszakad. Tartsa
ezért, az ekkor fellép6 erok felvételére, az
elektromos kéziszerszamot mindkét kezé-
vel, és ligyeljen arra, hogy szilard talajon,
biztosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot
és oldja ki a betétszerszamot, ha az
elektromos kéziszerszam leblokkolt. Ha
leblokkolt furoszerszam mellett kapcsolja
be a kéziszerszamot, igen magas reakcids
nyomatékok Iépnek fel.

—
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Munkavégzési tanacsok

A véso helyzetének megvaltoztatasa
(Vario-Lock)

A vését 6sszesen 36 kiilonb6zé helyzetben lehet
reteszelni. Ezzel mindig beallithatja a minden-
kori legkényelmesebb munkavégzési helyzetet.
Helyezze be a vésot a szerszambefogd egységbe.
Forgassa el a 7 Utésleallitas/Forgasleallitas at-
kapcsolot a ,,Vario-Lock” helyzetbe (lasd ,Az
lizemmod bedllitasa”, a 40. oldalon).

Forgassa el a szerszambefogd egységet a kivant
vésbhelyzetbe.

Forgassa el a 7 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolét a ,Vésés” helyzetbe. A szerszam-
befogd egység ezzel reteszelésre kerilt.
Allitsa be a véséshez a forgasiranyt jobbrafor-
gasra.

A csavarhtizé bitek behelyezése

(lasd a ,,K” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

A csavarozobetétek hasznalatahoz egy SDS-plus

befogodszarral (kilon tartozék) felszerelt 19

univerzalis tartéra van sziikség.

A behelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza
be a befogdszar behelyezésre keriil6 végét.
Forgatva tolja be a univerzalis tartét az szer-
szambefogd egységbe, amig az sajat maga
elreteszelddik.

Az univerzalis tarté meghuzasaval ellenérizze
annak reteszelését.

Tegyen be egy csavarozébetétet az univerzalis
tartéba. Csak a csavarfejhez megfelel6
csavarhuzo biteket hasznaljon.

Az univerzalis tarté kivételéhez hizza hatraa 3
reteszeld hivelyt, majd vegye ki a 19 univerzalis
tartot a szerszambefogd egységhbdl.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Ha egy porvédo sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a 1 szer-
szambefogd egységet.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevodszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a poétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacid a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

—

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelv-
nek és ennek a megfelelé orszagok jogharmoni-
zacidjanak megfeleléen a mar hasznalhatatlan
elektromos kéziszerszamokat kilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl
megfelel6 Ujra felhasznaldsra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

1619929 765 (6.9.07)
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Ob6wwKe yKka3aHUA IO TEXHUKE
6e30mMacHOCTU AAA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

I s et [pouTnTe BCe yKasa-

HHUA U UHCTPYKLMUU TTO
TexXHUKe 6e30macHOCTU. YTyLLEHWA, AOTTYLLEH-
Hble TIPU COBAIOAEHUW YKA3aHUI U UHCTPYKUMH
o TexHMKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TTPUUM-
HOM 3AEKTPUUECKOrO TTOPAXEHUA, TTOXapa 1
TAXEAbIX TPABM.

CoXxpaHANTe 3TU UHCTPYKLUUU U YKa3aHUA ANA
6yAyLIEero UCTTOAb30BaHMUA.

McrmoAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
TTPOCTPAHAETCA Ha SIAEKTPOUHCTPYMEHT C TIUTa-
HUEM OT CeTU (CO WHYPOM TIUTAHUA OT IAEKTPO-
CeTU) U Ha aKKYMYAATOPHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT
(6e3 WHYPOM TUTAHWUA OT AINEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxurte pabouee MecTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBeLleHHbIM. becrmopsaaok vam
HeoCBellLEeHHble yuacTku pabouero mecta
MOTYT MPUBECTU K HECUACTHbIM CAyUYaAM.

6) He pa6oTaiiTe ¢ 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pbIBOOTIACHOM TIOMelle-
HUU, B KOTOPOM HAXOAATCA roproyue
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLWMUECA rasbl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT,
UTO MOXET MPUBECTH K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAU UAW TIAPOB.

B) Bo BpeMsA paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AoTTycKaiTe 6An3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTei U TTOCTOPOHHUX
v, TIpu oTBAEUEHUHM Bbl MOXeTe MoTepaTh
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aeKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHanA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TOAXOAUTD K LUTETICEAbHOW
po3eTke. HUkoum obpasom He U3MeHAN-
Te WTenceAbHy0 BUAKY. He mpumeHsiiTe
TTepexXOoAHbIX LITEKEPOB AAA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HenameHeHHble WTerceAbHble BUAKHK U
TTOAXOASILLIME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
AT PUCK TTOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.
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6) TTpeaoTBpaLLaiiTe TEAECCHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO,
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMHU OTOTIA€HUSA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAaMH U XOAOAUABHUKAMM.
TMpu 3a3emAeHnK Bawwero Teaa moBbilLaeT-
CA PUCK TTOPAXXEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLianTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTU. TTPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbIWAET PUCK
TTOPaXEHUs INEKTPOTOKOM.

r) He pomnyckaeTcA UCTTOAb30BaTb LWIHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HAaTTPUMeEP, AAA TPAHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKHU
W3 WITETICEAbHOM PO3eTKU. 3awuanTe
WHYP OT BO3AEMUCTBUA BbICOKMX TeMITe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW MAW CTTyTaHHbIN LHYP
TTOBbIWAET PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPO-
TOKOM.

A) Tpu paboTe c IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
TIOA OTKPbITbIM HE60M PUMEHAINTe TTPU-
roAHble AAAl 3TOro KabeAn-yAAMHUTEAH.
TpUMeHeHHWe TTPUrOAHOTO AAA PaboThl
TTOA OTKPbITbIM HEBOM Kabeas-yaAAMHUTEAA
CHUXAET PUCK TTOPAXEHUA INEKTPO-
TOKOM.

e) EcAn HeBO3MOXHO u3bexarb TTPUMEHe-
HUA INAEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TTO-
MeLUEeHHUHU, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKAIO-
YyaTeAb 3aluUTbl OT TOKOB TTOBPEXAEHHUA.
ﬂpwmeHeHMe BbIKAOUATEAA 3allUTbl OT
TOKOB TTOBPEXAEHUA CHUXAET PUCK IAEK-
TPUYECKOTIO MopaxXeHuaA.

3) Be3omacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CAEAUTE 32
TeM, uto Bbl AenaeTe U TPOAYMaHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He TTOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSAHUU UAU, ECAU
Bbl HAXOAUTECb TIOA BAUAHUEM HAaPKOTH-
KOB, CITUPTHbIX HAaTTATKOB UAU A€KapCTB.
OAMH MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIPK
paboTe C INEeKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET
TTPUBECTH K CEPbE3HbIM TPABMaM.
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6) TpuMeHANTe CpeACTBa MHAUBUAYAAbHbIN

3alUMTbl U BCErAa 3alUTHbIE OUKH.
Mcroab3oBaHWe CPeACTB UHAMBUAYAAbHOM
3allUuTbl, KaK TO, 3alIMTHON Macku, obyBu
Ha HECKOAb3ALLEN TIOAOLLBE, 3aLMTHOMO
LIAEMA UAW CPEACTB 3alluThl OpPraHoB
CAyXa B 3aBUCHMMOCTH OT BUAA paboThbl
3AEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
MTOAYUYEHUA TPABM.

B) TIpeaoTBpalaiTe HETPeAHaMepPEeHHoe

r

~—

BKAIOUEHHWE 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TIOAKAIOUEHUEM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAK K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOSHUM
3AEeKTPOMHCTPYMeHTa. Ecav Bbl py TpaH-
CITOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA AEP-
XWTe TTanell Ha BblKAOUATEAE UAU BKAIO-
UEHHbIN 9NAEKTPOMHCTPYMEHT MMOAKAIOUAETE
K CETU TIMTaHWA, TO 3TO MOXET TIPUBECTH K
HecuacTHOMY CAyualo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM raeuHble KAIOUM AO BKAIOUEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTPYMEHT UAM
KAKOU, HAXOAALWMICA BO BpallatoLeinca
UacTH INEKTPOUHCTPYMEHTa, MOXeT
TTPUBECTH K TPAaBMaM.

A) He npmmmav'lre HeecTeCTBeHHOe TTOAOo-

XeHue Kopriyca Tena. Bceraa sanumaiite
yCTOWUMBOE TIONOXKEHHE U AEPXUTE
Bceraa paBHoBecHe. braropapa atomy Bel
MOXeTe Ayulle KOHTPOAUPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYaLUAX.

e) Hocute moaxoasulyio pabouyio oaexay.

He HOCHTe LUIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalue-
HUA. AepXXUTe BOAOCbI, OAEXKAY U pyKa-
BULbI BAAAU OT ABMXXYLLMXCA UaCTeM.
LLInpoKas 0AEXAQ, YKPALIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT bbITb 3aTAHYTHI Bpa-
LA LMMUCH YacCTAMM.

)K)np" HaAMYUHU BO3MOXXHOCTHU YCTAaHOBKHU

TIbIA€OTCACbIBAIOWUX U TTbIA€C60PHBIX
YCTPOWCTB TpOBepAiATe UX TTPUCOECAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHMe.
TTpUMeHeHHe TIbIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OTacHOCTH, CO3AABAEMbIE TTbIALIO.

4) BepexHoe u TpaBUAbHOE obpalieHue u
MCTTIOAb30BaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucnonb3yitte ana Bawei pabotbl mpea-
Ha3HaUeHHbIW AAA 3TOr0 IAEKTPOUHCTPY-
MeHT. C TTOAXOASLLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
yKa3aHHOM AMAra3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOMHCTPYMEHTOM C

HEMUCTTPaBHbIM BbIKAIOYATEAEM. INEKTPO-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIN He TToAAAeTCA
BKAIOUEHUIO WAU BbIKAIOUEHUIO, OTIACEH U
AONKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) A0 Hauana HaAAAKHN INEKTPOUHCTPYMEH-

r)

Ta, mepeA 3aMeHOW MTPUHAANEXHOCTEN U
TpeKpalweHUeM OTKAIOUANTe LWiTer-
CEeAbHYI0 BUAKY OT PO3E€TKHU CEeTH U/UAK
BbIHbTEe aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa MpeAocC-
TOPOXHOCTU MTPEAOTBpPALLAET HeTIpeAHaMe-
peHHOE BKAOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHUTe HEUCTTOAb3yeMble INEKTPOUH-
CTPYMEHTbI HEAOCTYTTHO AAA AeTel. He
pa3pelanTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULAM, KOTOpble He3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUMK. INEKTPOUHCTPYMEHTDI
OTacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AWL.

A) TWATEAbHO yXaXKMBaiiTe 32 IAEKTPOUH-

cTpymeHTom. MpoBepsAiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TTIOAO-
MOK MAW TTOBPEXAEHHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLLMX HA (DYHKLUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTTOAb30-
BaHUA INEKTPOUHCTPYMeHTa. [Troxoe
06CAYXMBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TPUUMHOMN BOABLLOIO UMCAa
HecuacTHbIX CAyYaeB.

e) AepXXUTe peXxyLmit MHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAMBO
YXOXEHHbIe Pexylune UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLIMMHU KPOMKaMKU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U UX Aerue BecTH.

1619929 765 (6.9.07)
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%) TIpUMeHsiiTe INEeKTPOUHCTPYMEHT, TIpH- » KpemnaeHue 3aroTOBKHW. 3aroToBKa, yCTaHOB-
HaAN@XHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI 1 AEHHaA B 3aKMMHOE TIPUCTIOCOBAEHUE WAM B
T.T. B COOTBETCTBUH C HACTOALMUMHM UH- TUCKH, YAePXMUBaeTCA BOAee HAAEXHO, UeM B
CTPYKUMAMH. YuuTbiBaliTe TIPK 3TOM pa- Bawel pyke.
6oume ycnoBus u BiToAHAEMYIO paboTy. » He o6pabaTtbiBaiiTe MaTepHanbl C COAEPXa-

MCTTOAb30BaHUE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoxeT
TTPUBECTHM K OTTACHbIM CUTyaLUAM.

HUeMm acbecTta. AcbecT cunTaeTtcsa KaHuepo-
reHoMm.

> TIpuMuUTe Mepbl 3alUTbl, €CAU BO BPEMA

5) Cepsuc paboTbl BO3MOXXHO BO3HUKHOBEHHE BpeA-
a) PeMOHT Baluero sneKTpoMHCTPyMeHTa HOW ANA 3A0POBbA, Froptoueit AW B3PbIBO-
TopyyaiiTe TOAbKO KBaAM(hMLMPOBaHHO- omacHOM MbIAK. Harpumep: HekoTopble BUAbI
My rlepcoual\y U TOAbKO C TPUMEHEHUEM TIbIAM CUMUTAKOTCA KaHUEePOreHHbIMU. nO/\bByl"‘P
OPMIrMHaAbHBIX 3amacHbIX YacTel. STUM Tecb MPOTUBOTIBIAEBBIM PECTIMPATOPOM U
obecrieunBaeTcA COXPaHHOCTb 6e30- TIPUMEHANTE OTCOC TIbIAM/OTIMAOK TIPU
TTACHOCTU 3AEKTPOUHCTPYMEHTA. HaAMUMKU BO3MOXHOCTU TTPUCOEAUHEHMHNA.

> Aepxute Bawe pabouee mecto B uucrore.
Cmecu MatepuanoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb

CnieundrmuHble ANA LBETHbIX METAANOB MOXET BOCTAAMEHHUTHCA
WAM B30OPBATbCA.
AAEKTPOUHCTPYMEHTa
> BbIXAaTb MOAHYIO OCTAaHOBKY 3AEKTPO-
YKa3aHUuA Mo 6e3omacHOCTH MHCTPYMEHTa M TOALKO TTIOCAE 3TOrO Bbl-
TyCTHTb €ro U3 pyk. Pabounii MHCTPYMEHT

MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET MPUBECTU K
ToTepe KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> TIpumMeHsiiTe cpeACTBa 3alLUTbl OPraHOB
cAyxa. BoaaelcTBME Wyma MOXET TPUBECTH K
roTepe cayxa.

» He paboTaiiTe ¢ SAeKTPOMHCTPYMEHTOM C
TIOBPEXAEHHbIM LIHYPOM TiMTaHuA. He
KacalTecb MMOBPEXAEHHOTO LWHypa,
OTCOEAUHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOMU
PO3eTKH, eCAU LIHYP 6bIA TTOBpEXAEH BO
BpemsA paboTtbl. [TOBPEXAEHHbIN LWHYP
TTOBbILIAET PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

> TIpMMeHsAiiTe TOCTAaBAAEMYIO C 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AOTTOAHUTEAbHYIO PYKOATKY.
TToTepA KOHTPOAS HaA SIAEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXeT NMPUBECTU K TPaBMaM.

> TIpuMeHANTe COOTBETCTBYIOLME METAAAOUC-
KaTeAu AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX CUCTEM
cHab)xeHuA UAK obpaliaiTecb 3a CTPaBKOM
B MECTHO€ TIPEATTPUATHE KOMMYHAABHOTO
CHabXXeHUA. KOHTaKT C 3AEKTPOTIPOBOAKOM
MOXET MTPUBECTH K TTOXAPY M TTOPAXKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TIOBpexXAeHHWe ra3onpoBoaa OmucaHue dJYHKI.IMVI
MOXET MPUBECTH K B3pbiBY. TToBpexaeHWe
BOAOTTPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO
MaTepuanbHOro yuepba AU MOXET Bbi3BaTb
TOpaXeHWe INEKTPOTOKOM.

TTpouTUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK TTO TeXHUKe 6e3omacHoCTH. Yy-
LeHUA, AOTIYLLIEHHbIE TIPU COBAIO-
AEHWW YKa3aHUM U UHCTPYKLWHM TTO

> TIpu paboTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT BCeraa TexHUKe 6e30MacHOCTH, MOryT CTaTb
HaAEXHO AepXXaTb 06eMMH pyKamu, 3aHAB TTPUUMHOMN SAEKTPUUECKOrO TIOPaXeHHA, TIoxXapa
TpeABapUTEAbHO YCTOMUMBOE TTOAOXKEHHUE. 1 TAXEABIX TPABM.

ABymA pykamu Bbl paboTtaete 6onee HapeXHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.
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TTpuMeHeHne Mo Ha3HAUEHHUIo

INEKTPOMHCTPYMEHT TTPEAHA3HAUEH AAA YAAPHO-
ro CBepAeHWA OTBEPCTUI B BeToHe, KUpTMyax 1
TTPUPOAHOM KaMHe, a TakXe AAA AerKUX AONBEX-
HbIX paboT. OH TakXe TIPUTOAEH ANA CBEPAEHUSA
OTBEPCTUM HE3 YAAPHOIO AEMCTBUA B ADEBECHHE,
MeTanne, KEPaMUKE U CUHTETUUECKUX MaTepua-
Aax. INEKTPOUHCTPYMEHTbI C IAEKTPOHHbIM pery-
AMPOBaHWEM U PEBEPCOM HarpaBAeHUs Bpalle-
HWA TTIPUTOAHBI TAKXe AAA 3aBUHUMBAHWA BUHTOB.

U306pakeHHble cCOCTaBHble YacTH

Hymepauwnsa coctaBHbIX yacTen BbITTOAHEHA TTO
M306pa)KeHVIK) Ha CTpaHULUE C UAAKOCTPaUUAMMU.

[y

MaTtpoH SDS-plus

KOATTaUOK AAA 3aLUWTBI OT TIbIAU
DuKcupytolas rmabsa

KHoTKa hMKCUpOBaHUA BbIKAKOUATEAS
Bbikntouateab

TMepekAtoUuaTenb HarmpPaBAEHUA BpalleHUA
BblkAlOUaTeAb yaapa/ocTaHoBa BpalleHuA
KHOTIKa yCTaHOBKM OrpaHUunUTeEAs TAYOUHDI

© 00N O WN

BapalwKoBbli BUHT AAA YCTAaHOBKM
AOTTOAHUTEABHOM PYKOATKM

10 AOMOAHUTEAbHAA PYKOATKA

11 Yrop raybuHbl

12 CBepAUAbHBIM TAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM*

13 OtBepcTHe oTcacbiBaHuA Saugfix*

14 3axumHoM BUHT Saugfix*

15 OrpaHuunTeab raybuHbl Saugfix*

16 Teneckomuueckan Tpyba Saugfix*

17 BbapauwkoBbli BUHT Saugfix*

18 HampaBasiouwas Tpyba Saugfix*

19 YHMBepCaAbHbIM AepXaTeAb C XBOCTOBUKOM
KpemaeHua SDS-plus*

* M306pa)|(eHHble WUAU OTTUCAHHbIE TTPUHAANE)KHOCTHU He
BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTIAEKT TTOCTaBKH.

AaHHble o WwyMy 1 BUbpauuu

M3mepeHHUA BLITTOAHEHbBI COFAACHO CTaHAAPTY
EH 60745.

A-B3BeLLEHHbIW YPOBEHb LyMa UHCTPYMEHTa COo-
CTaBAfieT, TUTIMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AaBAE-
HUA 88 AB(A); ypoBeHb 3ByKOBOM MOLLHOCTH

99 AB(A). HepoctoBepHOCTb K=3 Ab.
TMpumeHniiTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHOB cAyXa!

Obwue 3HaueHUA BUbpaunu (BekTopHasa cymma
Tpex HaTipaBAEHWI), OTTIPEAEAEHHble COTAACHO
EH 60745:

YaapHoe cBepAeHUe B beToHe: 3HaueHWe sMUCCHUU
KoaebaHusa a,=11 mM/c?, HeaoCTOBEPHOCTb

K=1,5 m/c?

AonbaeHWe: 3HaUeHUe aIMUCCHUUN KonebaHusA
a,=9 m/c?, HepocToBepHocTb K=1,5 m/c?.

YKasaHHbIA B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOPALUU U3MEPEH CTAHAAPTU3UPOBAHHbLIM B
EH 60745 MeToAOM U3MEPEHUA U MOXKET ObITb
MCTIOAb30BaH AAl CPABHEHUA UHCTPYMeEHTOB. OH
TaKXe MPUroAEH AAA BPEMEHHOW OLEHKMU
Harpysku oT BUbpaumu.

TpMBEAEHHbIN YPOBEHD BUOPaLMKM TTPEACTABAAET
OCHOBHbI€ BUAbI PaboTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, €CAU INEKTPOUHCTPYMEHT HYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BbITIOAHEHMA APYrMX paboT ¢ mpume-
HEHWEM pPabourx MHCTPYMEHTOB, He TIPEAYCMO-
TPEHHbIX U3FOTOBUTEAEM, UAWU TEXHUUECKOE 06-
CAYXUBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPeANMCaHnuAM,
TO YpOBEHb BUOpALIMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXET 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb Harpy3Ky OT
BubpaLunn B TeueHre Bcero pabouero nmepuoaa.
AAA TOUHOW OLIEHKHM Harpy3ku oT Bubpauuu
AOMKHbI ObITb yUTEHbI TaK)Xe OTPEe3KU BPEMEHH, B
KOTOPbIe IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAK
BpallaeTcs, HO AEUCTBUTEAbHO He BbITIOAHAET
pPaboTbl. ITO MOXET 3HAUMTEABHO COKPATUTb
Harpysky oT BUbpauuu B pacuete Ha TTOAHOe
pabouee Bpems.

YCcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl 6e30TacHoC-
TW AAA 3aLUMTBI OTTepaTopa OT BO3AEMCTBUA BU-
6paumnu, HapUMep: TexHUUecKoe 0bCAyXHMBaHWe
INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx MHCTPYMEHTOB,
TeTAble PYKHU, OpraHn3aumna TeEXHOAOTMYECKUX
MpOLEeCcCoB.
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Mepdopartop PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
TMpeameTHbIM NO 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
PeryampoBaHue uncnaa obopoTtoB

BroknpoBKa BpalleHua

TMpaBoe/AeBOE HaMpaBAEHUE BpalleHUsA

KoMTIAeKT mocTaBku

— CBEPAUABHBIN TTAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM - °
TToTpebAasemas MOLWHOCTb, HOMUHAAbHaRA Bt 550 550
OTpaBaemMas MOLHOCTb Bt 270 270
Uucno yaapos MUH L 0-5800 0-5800
Cuna yaapa FAV'4 1,5 1,5
HoMuHanbHOe uncno obopoTtos MuHt 0-2300 0-2300
TTaTpoH SDS-plus SDS-plus

AnameTp WenKK WMTMHAEAA

MM 43 (EBpo-Hopma) 43 (EBpo-Hopma)

AnameTp oTBepcTUsa (Makc.) B:

— beToHe MM 20 20
— CTanu MM 13 13
— ApeBecuHe MM 30 30
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,2 2,2
CTemneHb 3alMTbl OT IAEKTPUUECKOTO MTOPAXKEHUA o/ g/

AaHHble AEUCTBUTEAbHbI AAMA HOMWUHAAbHbIX HampsXeHWn 230/240 B. Ara 6oAee HU3KUX HATIPSXXEHUI U CTIeLMaAbHbIX
BUAOB WCTTOAHEHUSA AAA OTAEAbHbIX CTPAH 3TU AQHHblE MOTYT U3MEHATBLCA.

TToxanyicTa, yunTbiBanTe MPEAMETHbIN HOMEp Ha TUITOBOM TabAMuKe Balwero asneKTpouHCTpyMeHTa. Toprosble
0603HauYeHNA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.

3anBaeHue o cootetcteun (€

C TMOAHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3afBAAEM, UTO
OTTUCaHHbIN B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIE»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXXECAEAYHOLLUM
CTaHAapTaM UAM HOPMATHUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo moAoXeHWAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHasa ¢ 29.12.2009).

TexHWUeckana XpaHWUTCA XpaHUTCA y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W iV /%éﬁ%’ﬂ*ﬂ

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Cb6opka

» Ao HauaAa paboT Mo 06CAY)XHBAHHIO U Ha-
CTPOMKE INEeKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAUHANTE
BUAKY LLUHYPA CETU OT LUTETICEAbHOW PO3ETKH.

AOI'IOI\HMTEI\bHaFI PYKOATKa
» TIlpumMeHsiiTe Bawl 3neKTPOUHCTPYMEHT
TOAbKO C AOTIOAHUTEAbHOI PYKOATKOM 10.

TToBOPOT AOTTOAHUTEALHON PYKOATKH

(cm. puc. A)

Bbl MOXeTe AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 10
TTOBEPHYTb B At060E TToAOXEHME, UuTOObl AOCTUUD
HaAEXHYIO Y HEeYTOMAAIOLLYO pabouyio TTO3ULMIO.
ToBepHyYTb 6apallKoBbIM BUHT YCTAHOBKH
AOTIONHUTEABHOMW PYKOATKM 9 TIPOTUB UacoBOWM
CTPEAKM 1 TTOBEPHYTb PYKOATKY 10 B Xenaemyto
Mo3unumMto. 3aTeM KperKo 3aTAHYTb bapallkoBbIv
BUHT 9 B HammpaBAEHWUM UACOBOMN CTPEAKH.

YcTaHoBKa ray6uHbl cBepaeHua (cm. puc. B)
YropoM raybuHbl 11 MOXHO YCTaHOBUTb Xenae-
Myto rAybuHy cBepaeHua X.

HaxaTb Ha KHOTIKY YCTaHOBKM yriopa raybuHbl 8 1
BCTaBMWTb YTIOP B AOTTOAHUTEABHYIO PyKOATKY 10.
PudaeHune Ha orpaHuumTene raybuHbl 11 AOAKHO
6bITb 06paLleHO HaBepX.

BcTtaBbTe pabouunit UHCTpyMeHT SDS-plus Ao yrmo-
pa B maTpoH SDS-plus 1. CMeleHne UHCTPYMEH-
Ta SDS-plus MOXET TPMUBECTU K HETIPABUAbHOMN
YyCTaHOBKE FAYOUHbI CBEPAEHMSA.

BbITAHYTb yrop raybuHbI Tak, UTobbl paccTofaHue
OT BEPLUMHbI CBEPAA AO KOHLA yrtopa raybuHbl co-
OTBETCTBOBAAO XXenaeMol raybuHe ceepaeHus X.

Bbl6op CBEPAUABHOIO TTaTPOHA U
MHCTPYMEHTa

AAA yAAPHOTO CBEPAEHUA U AOABAEHMA TpebytoT-
cA MHCTpPYMeHTbl SDS-plus, KoTopble KPemnaT B
CBEPAMABHOM TaTpoHe SDS-plus.

Ans cBepaeHHA 6e3 yaapa B ApeBecuHe, MeTanne,
KepamuKe U CUHTETUUECKOM MaTepuane, a Takxe
ANA 3aBOPAUMBAHUA TIPUMEHAIOT UHCTPYMEHTbI
6e3 SDS-plus (HampumMep, cBepAa C LMAMHAPU-
UECKWM XBOCTOBWMKOM). AASl 3TUX UHCTPYMEHTOB
TpebyeTca BbICTPO3AXUMHOM, TTAaTPOH UAK
MaTpoH ¢ 3ybuaTbiM BEHLOM.

CMeHa maTpoHa ¢ 3y6HaTbIM BE€HLOM

AnA paboT ¢ HCTpymeHToM 6e3 SDS-plus (Ha-
TPUMEP, AA CBEPA C LMAUMHAPUUECKHUM XBOCTO-
BUKOM) CAEAYeT YCTaHaBAMBATb MOAXOAALLMI
CBEPAUABHbIV TTATPOH (HaTIp. MaTPOH ¢ 3ybuaTtbiM
BEHLOM WMAK BbICTPO3AXUMHOM TTATPOH, TTPUHAA-
AEXHOCTH).

YcTaHOBKa MaTpoHa ¢ 3y6uaTbiM BeHLOM

(cm. puc. C)

OuulanTe M cAerka cmasbiBanTe BCTaBAAEMbIN
KOHeL, TTOCaAOUHOTO XBOCTOBMKA.

BcTaBAANTE CBEPAMABHBIM TTAaTPOH € 3ybuaTbiM
BEHLOM C BpalleHWeM B TTOCAAOUHOE FHE3AOD A0
aBTOMaTUUeCKOW BAOKMPOBKHU.

TMpoBepbTe BAOKUPOBAHUE TIOTILITKOW BbITAHYTb
CBEPAWMABHbIN TTATPOH C 3y6UaTbiM BEHLOM.

CHATHe maTpoHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLOM
CABHMHbTE (DMKCUPYIOLLYIO TMAB3Y 3 Ha3aa 1
BblHbTE CBEPAMABHbIW MTATPOH C 3ybuaTbiM
BeHuom 12.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

3alUMTHBIN KOATTAUOK 2 TIPeAOTBPAaLLAeT B 3HaUU-
TeAbHOW CTEMEHU TIPOHUKHOBEHHE TIbIAK OT CBEp-
AEHUA B TaTPOH. TTpu 3ameHe pabouero UHCTPY-
MEHTa CAEAMTb 3@ UCTIPABHbLIM COCTOSIHUEM
KOATIAUKa 2 AAA 3aLUWTbI OT TTbIAW.

» TToBpeXAeHHbI! 3alWMUTHbIW KOATIAaUOK He-
MEANEHHO 3aMEeHHUTb. 3TO peKOMeHAyeTCA
BbITIOAHATb CUAAMU CEPBUCHOW MaCTepPCKOM.

1619929 765 (6.9.07)
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YcraHoBKa pabouero MHcTpymeHTa SDS-plus
(cm. puc. D)

C momoulpbto matpoHa SDS-plus Bbl MoxeTe
TTPOCTO U YAOBHO CMEHUTb Pabounii UHCTPYMEHT
6e3 TPUMEHEHNA AOTTOAHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

OuullainTe 1M CAerka cmasbiBalTe BCTaBAAEMbIN
KOHel paboyero MHCTPyMeHTa.

BcTtaBaanTe pabounit MHCTPYMEHT C BpalleH1em
B MaTPOH A0 aBTOMaTUUECKOro (OMKCUPOBaHHA.

TMpoBepbTe PUKCUPOBAHUE TTOTILITKON BbITAHYTb
MUHCTPYMEHT.

Pabouunit nHcTpymeHT SDS-plus nmeet ceoboay
ABUXeEHUSA, KoTopas obycroBAeHa cuctemol. B
pes3yAbTaTe 3TOro Ha XOAOCTOM XOAY BO3HUKaeT
paavanbHoe bueHue. ITo He UMEET BAUAHUA Ha
TOUHOCTb CBEPAEHUA, TaK KaK CBEPAO LEeHTPU-
pyeTcA CaMOCTOATEABHO.

CHATHe pabouero uHcTtpymeHta SDS-plus
(cm. puc. E)

CABUHbTE (hMKCHpPYIOLLYIO BTYAKY 3 Ha3aa U
BbIHbTE PAabOUUI MHCTPYMEHT M3 MTaTpoHa.

YcTaHoBKa pabouux MHCTpyMeHTOB 6e3
SDS-plus (cMm. puc. F)

YKa3aHue: He mpumeHaNTe MHCTPYMeEHTbI 6e3
SDS-plus AAA yAQPHOTO CBEPAEHUA UAK AOADAE-
HUA! MHCTpyMeHTbl 6e3 SDS-plus v CBEPAUABHbIV
TaTPOH BYAYT TOBPEXAEHbI TTPU YAAPHOM CBEPAE-
HUWU U AONBAEHMMU.

YcTaHOBMTE TIAaTPOH € 3ybuaTbiM BeHUoMm 12 (cMm.
«CMeHa maTpoHa ¢ 3ybuatbiM BEHLOM>», CTp. 48).

Packpo#Te nmatpoH ¢ 3ybuatbiM BeHuUoMm 12 Bpa-
LEHWEM AO PacTBOPA, KOTOPbIV TTO3BOAAET
BCTaBUTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTE MHCTPYMEHT.

BcTaBbTe KAKOU OT MaTpoHa B COOTBETCTBYIOLME
oTBEpCTHA maTpoHa ¢ 3ybyartbiM BeHLOM 12 u
PaBHOMEPHO 3aXMUTE UHCTPYMEHT.

TToBEPHUTE TIEPEKAOUATEAD TTEPEKAKOUATEND
pexunmoB 7 B TTOAOXEHUE «CBEpPAEHUEN.

CHATHe pabouux UHCTpyMeHTOB 6e3 SDS-plus
(cm. puc. G)

TToBEpPHUTE TMAb3Y CBEPAMABHOIO MATPOHa ¢ 3yb-
uaTblM BeHLOM 12 ¢ MoMOLLbIO KAOUA AAA TTATPO-
Ha TTPOTMB YaCOBOM CTPEAKHU HACTOAbKO, UTO6bI
MOXHO 6bIAO BbIHYTb Pabounit UHCTPYMEHT.
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OTtcoc mbiAm ¢ Saugfix
(mpuHaaneXHOCTH)

YcTtaHoBKa ycTpoicTtBa Saugfix (cm. puc. H)

AR oTcacblBaHMWA TibIAM TpebyeTcA yCTPOMCTBO
Saugfix (mpuHaaaexHocTH). TTpu CBEPAEHUH
YCTPOWCTBO OTMPY>XXMHUBAET Ha3aa Tak, uTo
roAOBKa ycTpoicTea Saugfix mMoOCTOAHHO MAOTHO
MTPUXUMAETCA K TTOBEPXHOCTH CBEPAEHHA.

HaxMuTe KAaBHWLLY HACTPOMKM yropa raybuHbl 8
W BblHbTE YTop rAy6uHbl 11. CHOBa HaXxmuTe
KAaBuLWYy 8 1 BcTaBbTe ycTponcTBO Saugfix
CTiepeAu B AOTTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 10.

TTOAKAHOUUTBL K OTBEPCTUIO OTCcacbiBaHMA 13
ycTpomcTBa Saugfix waaHr (& 19 mm, mpuHaa-
AEXHOCTH).

TTbinecoC AOAKEH BbITb TTPUIroAeH ArA obpabatbl-
BaeMoro mMarepuana.

TTpMMeHsITE CTielManbHbIM TTBIAECOC AAA OTCAChI-
BaHMA 0C0H0 BPEAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB
MbIAM — BO3OYAMTEAEN paKa UAU CYXOM TIbIAW.

YcraHOBKa rAy6MHbI CBEPAECHUA Ha YCTPOMCTBE
Saugfix (cm. puc. 1)

Xenaemyto raybuHy ceepaeHmsa X Bbl MOXeTe Ha-
CTPOWTb U Ha YCTAHOBAEHHOM YCTPOMCTBE
Saugfix.

BcTaBbTe pabounit UHCTpyMeHT SDS-plus Ao yrmo-
pa B maTpoH SDS-plus 1. CMelleHNe UHCTPYMEH-
Ta SDS-plus MOXET MPUBECTU K HETIPABUABHOM
YyCTAHOBKE FAYOUHbI CBEPAEHMSA.

OTBMHTUTE HapallkoBbli BUHT 17 Ha ycTpoicTBe
Saugfix.

TTIPUXMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT He BKAKOUAsA
CBEPAOM K TTOAAEXALLEN CBEPAEHUIO TTOBEPX-
HOCTU. TTpU 3TOM MHCTPYMEHT SDS-plus AonxeH
CTOATb Ha TTOBEPXHOCTU.

CABHHYTb HampaBaatoLLyto Tpyby 18 ycTponctea
Saugfix B ee KpemnAeHuU Tak, uTobbl rOAOBKaA
ycTporncTBa Saugfix mpuaerana K mToBepxHOCTH
CcBepAeHWA. He mepeaBUranTe HampaBAAIOLLYIO
Tpyby 18 1o Teneckommueckom Tpybe 16 panblue,
yeM 3To HeOb6X0AMMO, UTObbI BOAbLLIAA YacTb Te-
AECKOTTMUeCKOM Tpybbl ocTaBanachb OTKPbITOM 16.
Kpermko 3atAHUTE BapallkoBbli BUHT 17. OTmyc-

TUTb 32XMMHOW BMHT 14 Ha yrope raybuHbl
yctpoucTaa Saugfix.

Bosch Power Tools
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CABWHbTe yriop rAybuHbl 15 Ha TEAECKOTTMUECKOM
Tpybe 16 Tak, utobbl TOKA3aHHOE Ha PUCYHKE
paccTofaHue X COOTBETCTBOBAAO XeAraeMom
Bamu raybuHe cBepAeHUs.

3aTAHUTE B 3TOM TTOAOXEHUU 3aXKUMHOM BUHT 14.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

» YuutbiBaWTe HampsXeHne ceTu!
Hampsa)keHne UCTOUHHUKA TOKA AOAXKHO
COOTBETCTBOBaTb AAHHbIM Ha TUTTOBOM
TabAMUKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.
IAEKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb Tak)Xe U IpU HapsXxeHuu B 220 B.

YcTaHOBKa peXxuma pabotbi

TTepekAouaTeneM pexnmoB 7 BbibepuTe pexum
PaboTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKasaHue: MiameHANTe pexum paboTbl TOAbKO
TTPU BbIKAFOUEHHOM 3AEKTPOUHCTPYyMeHTe! B ipo-
TUBHOM CAyYae INEKTPOUHCTPYMEHT MOXET bbITb
TOBPEXAEH.

TToBepHUTE BblKAOUATEAb YAAPA/OCTaHOBA Bpa-
LeHUs 7 B XXEAAEMOE TTOAOXEHUE A0 3aMETHOTO
(HPUKCUPOBAHMA.

w .
TTonoxeHue ansd YaapHoro 6ypeHus
f T & 6etone uan TTPUPOAHOM KaMHe

iT . TMo3unuma CBepaeHue 6e3 ypapa B

ApeBeCuUHe, MeTaAAe, KeEpaMUKe U
E ' CUHTETUUECKUX MaTepPUaAaX U TaKXe
AAA 3aBOpPayMBaHuA

i - TTonoxeHue Vario-Lock ana name-

HEHUA TTOAOXKEHUA 3y614/\a
E ' B 3TOM MOAOXEHUU TTEpEeKAOUATEAD

pexumoB 7 He puKcupyeTca.
T .

|e T TTonoxeHua ana AonbaeHusa

YcTaHOBKa HammpaBAeHUA BpaweHua (cm. puc. J)
BbIKAOUATEAEM HATTPABAEHWUA BPALLEHUA 6 MOX-
HO U3MEHATb HaTpaBAeHWE BPaLLEHUA IAEKTPO-
WHCTPYMeHTa. TTpU BXATOM BblKAtouaTeae 5 aTo,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

N TMpaBoe HapaBAeHUe BpalleHusA: TTepeBeau-
Te MepeKAYaTeAb HarpaBAEHUsA BpalleHna 6
HarpaBo AO yropa.

(O AeBoe HanpaBAeHUe BpaLleHUs: [TepeBeanTe
TIepeKAloUaTeAb HaTipaBAeHWA BpalleHWa 6
HaAEeBO AO ymopa.

AAS YAQPHOTO CBEPAEHUA U AAA AOADAEHUSA BCETAA

yCTaHaBAMBaTb TPABOE HATPABAEHWE BPALLEHUA.

BkAloueHUue/BbIKAIOUEHUE

AAS BKAIOUEHHUA SAEKTPOUHCTPYMEHTa HaXXMUTE
Ha BbIKAOUaTeAb 5.

AAA HUKCUPOBAHUA BbIKAKOUATEAA TIPUAEPXHUTE
€ro HaXaTblM U AOTTOAHUTEABHO HAXXMMTE KHOTIKY
pUKcHMpoBaHuA 4.

AAA BBIKAIOUEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTA OTIYCTU-
Te BbiKAOUaTeAb 5. TTpu 3apeicTBOBAHHOM (OUK-
caTope CHauana HaXMWTE Ha BblKAlOUaTeAb 5 U
TOTOM OTIMYCTUTE €ero.

YcraHoBKa uucna 060poToB U yAapoB

Bbl MoXeTe HeccTyrmeHuaTo peryaspoBarb UUCAO
060pOTOB BKAKOUEHHOTO IAEKTPOUHCTPYMEHTA, 13-
MEHSA AAS 3TOTO YCUAME HaXaTHUA BblKAtoUuaTeAn 5.
Aerkoe Haxartue Ha BblKAOUaTeAb 5 BKAtOUaeT
HU3KOE UMCAO 060POTOB U yAapoB. C yBeauue-
HWEM CHAbI HaXaTWsA UMCAO 0OOPOTOB U YAAPOB
yBEAMUMBAETCH.

TMpeaoxpaHUTeAbHasa MydTa

» TIpu 3aeAaHUM UAK 3aKAMHMBaHUU pabouero
MHCTPYMEHTA TIPUBOA TTaTPOHA OTKAIOUaeT-
cA. B ueAax mpeAoCTOPOXHOCTH AEPXXUTE
BCEraa M3-3a BO3HUKAIOLWMUX TTPU 3TOM CHUA
3NEKTPOUHCTPYMEHT KPETTKO U HaAeXHO
o06eMMu pykamu 1 3aliMmuTe yCTOHUMBOE
TIOAOXKEHHe.

» TIpu 6AOKMPOBKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTA Bbl-
KAIOUMTE €ro U BbiHbTe pabouuit MHCTPY-
MeHT U3 obpabaTbiBaemoro matepuana. Npu
BKAIOUEHHUHU C 3a6AOKMPOBaHHbIM UHCTPY-
MEHTOM CBEPAE€HUA BO3HUKAIOT BbICOKHUE
peakTUBHble MOMETHbI.
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YKasaHHUA 1Mo MTpUMMEeHEeHUIo

U3meHeHHe TOAOXKeHHUA 3ybuaa (Vario-Lock)

Bbl MoxeTe 3acmkcupoBaTb 3ybuno B 36 mono-
XeHuAx. baaroaaps atomy Bbl MoxeTe 3aHATb
COOTBETCTBEHHO OTITUMAAbHOE TTOAOXKEHHUE.
BcTaBbTe 3y6MAO B TaTPOH.

TToBepHUTE TTepeKAtoUYaTeAb PEXXMUMOB 7 B TTIOAO-
xeHue «Vario-Lock» (cM. «YcTaHOBKa pexuma
paboTbl», cTp. 50).

TToBepHUTE MTAaTPOH B XXeAaeMOe TTOAOXKEHUE
3ybuaa.

TToBepHUTE TTepekAtoUaTeAb PEXMMOB 7 B TTOAO-
xeHne «AonbaeHHer». ITUM dUKCUpyeTca moca-
AOUHOE THe3A0.

AAA AONDAEHUA yCTaHaBAMBAKWTE TIpaBOE HaTpas-
AeHUWe BpalleHun.

YcTtaHoBKa 6utoB (cMm. puc. K)

»> YcTtaHaBAMBaWTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/WWIYPYT UAU raKy TOAbKO B BbIKAIO-
YEeHHOM COCTOAIHMM. Bpauwarowmecs paboune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaAb3HYTb.

AAs vcrionb3oBaHWA BUTOB ANA 3aBOpPaUMBaHMA

Bam Tpebyetca yHMBEpPCaAbHbIM BUTOAEPXKATEAD

19 c xBOCTOBMKOM 3akpernaeHusa SDS-plus (rpu-

HAAAEXHOCTb).

OuullanTe M CAerka cmasbiBanTe BCTaBAAEMbIN

KOHEL, TTOCAAOUHOTO XBOCTOBMKaA.

BcTaBbTe pabounit MHCTPYMEHT C BpalleHUem B

MaTPOH A0 aBTOMAaTUUECKOro (hMKCUPOBAHHA.

TMpoBepbTe (HUKCUPOBAHWE TTOTbITKOW BbITAHYTb

AepXaTenb.

BcTaBbTe 6UT B yHMBEpPCaAbHbIV AepxaTens. TTpu-

MEeHSNTEe TOAbKO HAaCaAKM C pa3amepamMu FroAOBKH

BMHTa.

ANl CHATUA YHUBEPCAABHOTO AEPXAaTeAs CABUHb-

Te rMAb3y BAOKMPOBKHM 3 Ha3aA U BbiHbTE YHUBEP-

CaAbHbIM AepxaTenb 19 13 maTpoHa.
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Texob6cAy)XUBaHMe U CEPBUC

TeXOﬁCI\Y)KM BaHUe U OUUCTKaA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYXMBAHUIO U Ha-
CTPOMKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAHU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETH OT LUTENCEeAbHOM
PO3eTKH.

» AAA obecrnieueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOW paboTbl CAEAyeT IMMTOCTOAHHO COAEpPXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbIE
Tpopesu B UUCTOTE.

» TToBpeXAeHHbI! 3alWMUTHbIW KOATIAaUOK He-
MEANEHHO 3aMEeHHUTb. 3TO peKOMeHAyeTCA
BbITIOAHATb CUAAMU CEPBUCHOW MaCTepPCKOM.

OuuianTte maTpoH 1 KaxAbli pas MOCAE UCTTOAb-
30BaHUA.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TIATeAb-
Hble METOAbl U3FOTOBAEHWA U UCTIbITAHWA, Bbli-
AET U3 CTPOSA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOANUTD
CMAAMHW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOM AAA SAEKTPOUHCTPYMEHTOB chrpMbl Bowl.

TToxaAayHcTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax Ha
3anuacTv obsas3aTeAbHO yKasbiBanTe 10-pa3psaa-
HbIW TTPEAMETHbIM HOMep TTO TUTTOBOM Tabanuke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBUCHOe 06CAYyXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBUCHbINA OTAEA OTBETUT Ha Bce Baww Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0BCAYXKMBaHWA Ballero mpoayk-
Ta U TakXe 1o 3amuyacTaM. MOHTaXHbIe UepTexu
1 MHDOPMaLIMK TTO 3armuacTaM Bbl HalaeTe Takxe
o aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHoO Tomo-
XeT Bam B BOTIpOCcax MOKYMKH, TTPUMEHEHHUA U
HaCTPOMKM TIPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEMN.

Poccua

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIV LEeHTP TT0 06CAYXUBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemurka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

®akc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LIEHTP IO 06CAYXUBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3anueBa, 41

198188, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

Qakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 06CAYXMUBaHUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTA

Fopckui MUKpoOparnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40

®akc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIV LEHTP TTO 0B6CAYXXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTa

YA. OpoHTOoBbIX HpUraa, 14,

620017, EkaTtepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

®akc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACL Y11-18

220064 MuHckK, yA. KypuatoBa, 7
Ten.: +375 (017) 2 1029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TTPUHAANEXHOCTU U YTTAKOBKM CAEAYET CAABATh Ha
9KOAOTMUECKHU UMCTYIO PELIMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BblbpacbiBanTe 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTbl B KOMMYHAAbHbI
mycop!

CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AEKTpH-
UECKUX U INEKTPOHHBIX
MHCTPYMEHTax 1 ipubopax, a Takxe o MpeTBo-
PEHUU 3TON AMPEKTUBbLI B HALMOHAAbHOE TIPaBo,
OTCAYXWBLUUE CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTHI
AOMNXKHBI OTAEABHO COBUPATbCA U CAABaTbCA Ha
9KONOTUYECKU UUCTYHO YTUAU3ALMIO.

OcTtaBAAeM 3a co60i MpaBoO Ha U3SMEHEHHA.

1619929 765 (6.9.07)
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3aranbHi monepeAXXeHHA AAA
€AEKTPOTPUAAAIB

A NMONEPEMKEHHA TMpouwuTtanTe BCi momne-

PeAXEHHSA i BKasiBKH.
HepoaepikaHHsA TOTTepeAXeHb | BKa3iBOK MOXe
TTPU3BOAWUTH AO YAQPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM,
mToxeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MaibyTHe Ui TomepeA-
)X€HHA i BKa3iBKH.

TTia TTOHATTAM «EAEKTPOTIPUAGA» B LIUX TTOTIEPEA-
XXEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPHAAA, LLO
Tpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT baTapei (6e3 ereKTpokabealo).

1) Besmeka Ha po6ouomy Mmicui

a) TpumaiitTe cBoe poboue Micue B UUCTOTI i
3abesmneurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanap abo moraHe ocBiTAeHHA Ha
pobouomMy MicLi MOXYTb TIPU3BOAUTU AO
HeLacHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeaoOBHL, Ae icCHYye Hebe3mmeka BUbyxy
BHACAIAOK TTIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasies abo muAy. EnekTpoOmpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3anMMatuca muA abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
mianmyckaite Ao pobouoro micua aitei Ta
iHWKX AtoAen. By MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLIO Balwa
yBara byae BiaBepHyTa.

2) EAeKkTpuuHa 6e3meka

a) LLUtemceAb eAeKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He po3BoAsAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETceAi. ArA
po60TH 3 eAeKTPOTTIPUAAAAMM, LLIO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYM-
Te apanTepu. BUKopucTaHHA OpUriHaAbHO-
o LITETICeAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEeH-
LIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHMUM CTPYMOM.
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6) YHUKaTe KOHTAKTY YUaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMM TTOBEPXHAMM, AIK Hanp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTan€HHA, TAUTAaMMU Ta XOAO-
AMAbHUKaMKU. Koan Balue Tino 3a3emaeHe,
icHye 36inblueHa HebeaTeka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuiaiiTe TPUAAA BiA AOLLY | BOAOTH.
TTormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36inb-
Y€ PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~—

r) He BukopucrtoByiTe Kabenb AnA TepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MiABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAS 3 PO3ETKH.
3axwuwaiTte Kabeab Bia Xapw, OAii,
FOCTPUX KpaiB Ta AeTaAneH TIPUAAAY, WO
pyxatoTbces. TTolwkoaxeHnn abo 3akpyue-
HUM KabeAb 30iAbLIYE PU3KUK YAAPY EAEK-

TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX PO6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AULLE TAaKUl TIOAOBXYBau,
O MPUAATHHUIA AAA 30BHILWWHIX Pob6iT.
BrKopuWCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo pos-
paxoBaHMi Ha 30BHILWHI pO6OTH, 3MEHLWYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKWo He MOXHa 3amobirTu BUKOpUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUI
astomar (Fl-). BukopucraHHA 3aXMCHOIo
aBTomarta (Fl-) ameHLye pu3nK yaapy
E€AEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, LIO
Bu pobuTe, Ta pO3CYyAAHMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponipuaasom. He
KOPHUCTYHTECA eNEeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HaAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo Aik.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
€NeKTPOTIPUAAAOM MOXKE TIPU3BOANUTHU AO
CeprUOo3HKX TPaBM.

6) Basarante ocobucre 3axucHe Copaa-
YXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraiTe 3ax1cHi
OKYAAPMU. BaAraHHA ocobucToro 3axuc-
HOTO CTTOPAAXKEHHA, AK HaTp., — B 3aAeX-
HOCTi BiA BMAY POBIT — 3aXUCHOT MackH,
CTeuB3yTTA, WO HEe KOB3A€ETbCA, KACKK Ta
HaBYLWHMKIB, 3MEHLIYE PU3KUK TPABM.
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B) YHUKaWTe HEHaBMUCHOIrO BMUKaHHSA.
Tepw HiXX BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapelo, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, L0
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TPUMAHHA
TaAbLs Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHeceHHs
EAEeKTPOTIPHUAAAY ab0 BCTPOMAAHHA B
pPO3eTKY YBIMKHYTOFO TIPUAGAY MOXeE
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

r) TlepeA TUM, AIK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAAAroAXXyBaAbHi iHCTPY-
MEHTU Ta raMKOBHUM KAKOU. 3HAaXOAXKEHHSA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTpPYMeHTa abo
KAIOUA B AETaAi, Wo obepTaeTbeA, Moxe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

A) YHUKaNTEe HETTPUPOAHOTrO TIOAOXKEHHSA
Tina. 36epiranTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXXAM 36epiraiite piBHoBary. Lle A03B0-
AUTb Bam Kpalue 36epiraTu KOHTPOAb HaA
E€AEKTPOTIPUAAAOM Y HECTTOAIBAHMX
CcUTyauinx.

e) Baarante npupaTtHui opar. He Basaraiite
TIPOCTOPUIA OAAT Ta TPUKpPacu. He mia-
CTaBAAIHTE BOAOCCH, OAAT Ta PyKaBULIi AO
AeTaAnel TIPUAaAY, WO pyxatoTbea. TTpo-
CTOPUI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TTPUKpPACH
MOXYTb TTOTIAAATH B AETaAI, O PyXakTbCA.

) AKLO iCHYE MOXXAMBICTb MOHTYBaTH
TTMAOBIACMOKTYBaAbHi ab0 TTMAOYAOBAIO-
BaAbHi TPUCTPOI, TepeKoHalTecs, wob
BOHM 6yAn A06pe TiA’eAHaAHI Ta TPaBUADb-
HO BUKOPUCTOBYBaAAMUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eNeKTpPOoTIpUAaAAMHU

a) He mepeBaHTaXxy#Te npuaaa. Bukopucro-
BYWTE TaKMi TIPUAQAA, LLO CTIeLliaAbHO
TPU3HAUEHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.
3 MpUAATHUM TTPUAAAOM BM 3 MeHW KM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLWo byaeTe MpautoBaT B
3a3HAYEHOMY Aiara3oHi MOTYXHOCTI.

6) He KOpUCTYHTECA eNeKTPOTTPUAIAOM 3

TIOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKMIM HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) TlepeA TMM, AK peryAloBaTH Wwo-Hebyab

r

~—

Ha IPUAAAIL, MiIHATH TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTArHiTb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3aX0AU 3 TEX-
HiKM 6e3TTeKn 3MEHLUYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOTO 3aTyCKy MPUA3AY.

XoBaiTe eneKTPOTIPUAAAHK, AKUMU Bu
came He KOPUCTYETECH, Bia Aitel. He po3-
BOAAITE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaWoMi 3 Horo po-
6071010 260 He uuTanu Li BKa3iBKMU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAUEHUMMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebeareky.

A) CTapaHHO AOrAAAANTE 32 eNeKTPOTTPUAA-

AowMm. TlepeBipsAiiTe, Wo6 pyxomi aeTani
npuAapy 6e3p0raHHO IpauloBanU Ta He
3aipanu, He 6yAn monamaHumu abo Ha-
CTiAbKM TTIOLUKOAXXEHUMM, WO6 Le morao
BITAMHYTU Ha PYHKLiOHYBaHHA eNeKTpo-
npuAaay. MowkoaxeHi pAeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TTepiU Hi)k HUMU MOXXHa
3HOBY KOPUCTYBATUCA. BeAnKa KinbKiCcTb
HellaCHMX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA
TTOraHMM AOTAAAOM 33 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pisanbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

roCTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 FTOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLe 3acTpAOTb Ta iX
A€riie BeCTH.

) BUKOpUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TIPU-

AaAAA AO HbOTO, po60oUi iIHCTPYMEHTH T.i.
BIATTOBiAHO AO UMX BKa3iBoK. Bepitb A0
yBarv npu ubomy ymoBu pob6otu Ta cre-
uMdpiKy BUKOHYBaHOI pob6oTH. Bukopu-
CTaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA PODIT, AAA
AKUX BOHU He TepeabaueHi, Moxe TIpU3Bo-
AWUTU A0 HEDE3TeUHUX CUTyaLliN.
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5) Cepsic
a) BiaaaBaiiTe cBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM chaxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTaHHAM OPUriHaAbHUX 3amTUacTHH.
Lle 3abesmeunTb He3MmeuHicTb TPUAAAY Ha
AOBIMI yac.

CreuucbiuHi AAA TTIPUAAAY
BKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

» BasAra#Tte HaBYWHUKHU. LLlym Moxe mowko-
AWUTU CAYX.

> BUKOPHUCTOBYiiTE AOAATKOBI PYKOATKH, LLO
AOAQIOTBCA AO TIPUAAAY. BTpaTta KOHTpoALD
HaA eAEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTU AO
TINECHUX YLWIKOAXEHb.

» AAA 3HAXOAXXEHHA 3aXOBaHUX B CTiHi Tpy6
260 eNeKTPOTIPOBOAKHU KOPUCTYHTECA
TPUAATHUMU TIPUAAAAMKU a60 3BEpPHITbCA B
MicueBe TMATPUEMCTBO €AEeKTPO-, ra3o- i
BOAOTOCTaUaHHA. 3aUenAeHHA eAeKTPOTTpo-
BOAKHW MOXe TTIPU3BOAWUTH AO TTOXKEXi Ta BAAPY
eAeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auemnAeHHA razoBoi
Tpybr MOXe TPU3BOAUTU AO BMOYXY.
3auernAeHHA BOAOTIPOBOAHOI TPyHU Moxe
3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOCTAM abo
TTPU3BECTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» TTia uac po60oTH MiLHO TPUMaTe TIPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiratite crilike
TOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu 3amoxeTte
HaAilHilWe TPUMATH eAEKTPOTIPUARA.

»> 3akpinAloiiTe 06pobaloBaHMii MaTepiaA. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewat
obpobaoBaHUM MaTepian dikcyeTbea
HaAIMHiLE HiXX TTPU TPMMAHHI MOro B pyui.

» He ob6pobasaliTe maTepianu, Wo MicTATb
a36ecT. A36eCT BBAXAETHCA KAHLLEPOTEHHUM.
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» YxxuBaWTe 3amo6iKHUX 3aXO0AIB, AKLILO A
yac po60TH MOXYTb YTBOPIOBATUCA LUKIAAK-
Bi AASl 3AOPOB’AA, roployi BUAU TUAY abo Taki,
WO MOXYTb 3aMmaTUcA. Hampukaaa: Aeski
BUAM TIMAY BBAXAIOTbCA KaHLEPOreHHUMM.
BasranTe mMAO3axMCHY MacKy Ta KOPUCTYITe-
CA TTMAOCOCOM AAAl BIACMOKTYBaHHA TIH-
AY/CTPYXKH, AKLLO WOro MOXHa TTIAKAIOUMTH.

» TpumaiTte poboue micue B UUCTOTI.
OcobanBy Hebesreky ABAAIOTL COHOIO CyMmiLli
MaTepianiB. TTUA AETKMX MeTaAiB MOXe
cranaxyBatu abo Bubyxatw.

> Tlepea TMM, AIK TTOKAQCTH €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiTe, TOKHU BiH He 3YTIMHUTBLCA. AAXKe
PO6OUMI IHCTPYMEHT MOXE 3auernuTncA 3a
o-HebyAb, IO TPU3BEAE AO BTpaTH
KOHTPOAID HaA EAEKTPOTIPUAAAOM.

> He KopucTyiiTecA eneKTPOTIPUAAAOM 3 oL~
KOAXX€HUM eNneKTpPoLHYypoM. AKLLo mia uac
pPo60TH eneKTPOLLHYP GyAe MOLKOAXEHO,
He TOpKalTecs MOLKOAXKEHOr0 eAeKTPO-
WHYpPa i BUTATHITb LUITETICEAb 3 PO3ETKH.
TTOWKOAXEHUI ENEKTPOLLHYP 36inblUyE
Hebe3rmeKy yAapy eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

Omnuc MpUHuMy poboTH

TpouuTaiTe BCi MoMepeAXXeHHs i
BKa3iBKMU. HepoAepXaHHA ToTiepea-
XX€Hb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOAUTHU
AO YAAPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepMo3HMX TpaBMm.

TpM3HaueHHA TPUAAAY

EAeKTpOmpUAaA MpU3HaueHn ana mepdopalii B
6eTOoHi, LLerAi Ta KaMeHi, a TaKOX AAA AErKOro AOB-
6aHHA. BiH TaKoX TTPUAATHUM AAA CBEPAAEHHSA
6e3 yaapy B AepeBUHi, MeTani, Kepamilli Ta maacT-
maci. TIpuaaam 3 eAeKTPOHHOK CUCTEMOIO pe-
ryAtoBaHHsA i obepTaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa
paBopyy i AIBOPYYU TIPUAATHI TAKOX i ANA 3aKPY-
UYBaHHSA IBUHTIB/LWIYpYTTiB.
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306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauis 306paxeHUX KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paxeHHsA eAeKTPOTTPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAlOHKOM.

1 TTatpoH SDS-plus

TTMAO3aXUCHUIM KOBTTAUOK

Qikcytoua BTyAKa

KHormka chikcauii BUMUKaua

Bumukau

TMepeMuKau HampAMKY obepTaHHA
TepemuKau pexumMy CBepANEHHA/A0BOAHHA

0 NG h_ WN

KHOTIKa AAR peryAloBaHHA obmexyBaua
rAM6UHU

9 'BMHT-HapaHUMK AAA PEryAOBaHHA
AOAATKOBOI PYKOATKK

10 AoaatkoBa pykoATka

11 O6mexyBau rAMbuUHU

12 3ybuactui cBEPAAMABHUK TTAaTPOH *
13 BiacmokTyBanbHUM oTBip Saugfix*
14 3aTtvckHui rBUHT Saugfix*

15 O6mexyBau ranbunu Saugfix*

16 TeneckomiuHa Tpybka Saugfix*

17 IBuHT-6apaHumk Saugfix*

18 HampsamHa Tpybka Saugfix*

19 YHiBepcanbHa Aep)KaBKa 3 XBOCTOBUKOM
SDS-plus*

*306paXkeHe UM OTTMCaHEe TTPUAAAAA HE HAAXHUTb A0

CTaHAAQpPTHOro chnry TIOCTaBKH.

IHchopmauin woao wymy i Bibpauii

PesyAbTaTv BUMiptOBaHHA BU3HAUEHI BIATTOBIAHO
A0 EN 60745.

OuiHeHUI AK A piBeHb 3ByKOBOIO TUCKY BiA TTpU-
Aapy, fIK TIPaBUAO, CTAHOBWTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
XeHHA 88 AB(A); 3BykoBa MoTyXHicTb 99 AB(A).
TMoxunbka K=3 ab.

BaAraWTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauis (BekTopHa cymMa TpbOX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
Mepdopauia B 6eToHi: Bibpauia a,=11 m/c?,
nmoxubka K=1,5 m/c?

AoBbaHHsA: Bibpauia a =9 m/c2, moxubka
K=1,5 m/c2.

3a3HaueHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIpIOBaBCA 3a MPOLLEAYPOIO, BU3HAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXXHa KOPUCTYBaTUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTpMAATHUIM TaKoX i AAA
TToTepeAHbOI OUIHKKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb BibpaLii CTOCyeTbCA roAOB-
HUX POBIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETLCHA EAEKTPO-
mprAaa. OAHAK TTPK 3aCTOCYBaHHI EAeKTPOTIpHAa-
AY AR THWKX pO6iT, poboTi 3 iHWKWMK pobourmmn
iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHbOMY TEeXHiu-
HOMY 0b6CAyroByBaHHI piBeHb BibpaLii Mmoxe byTn
iHWKM. B pe3syabTarti BibpalilHe HaBaHTaXeHHA
MPOTArOM BCbOrO iHTEpBaAy BUKOPUCTaHHA
TTPUAGAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AAS TOUHOT OLIHKM BiBpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TAKOX i iIHTEPBAAM Uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOU i YyBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHWHTH
BibpauiliHe HaBaHTaXeHHSA TTPOTATOM BCbOT0
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3MeKHU ANA 3aXMC-
Ty Bia Bibpalii mpauoouoro 3 mpraAaaoMm, Ak
Harmp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA eAEKTPOTIPU-
Aapy i pobounx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyk,
opraHizauia pobouunx mpouecis.
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TexHiuHi pAaHi

Mepdopartop PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
ToBapHWM HOMep 3603 C44 3.. 3603 C44 3..

PeryntoBaHHA KinbKOCTi 06epTiB

BUMKHEHHA 0bepTaHHsA

ObepTaHHA MpaBopyuy/AiBOpyY

Obcsr mocTtaBku

— 3ybuacTuit CBEPAAMABHUI TTATPOH - )
Hom. crioxxmBaHa MmoTyXHiCTb Bt 550 550
KopucHa moTyxXHicTb Bt 270 270
KinbKicTb yaapiB XBUA. 0-5800 0-5800
CuAa OAMHOUHOTO yAapy FAV'4 1,5 1,5
HoMiHaAbHa KiAbKicTb 06epTiB xBUA. 0-2300 0-2300
TTaTpoH SDS-plus SDS-plus
AiaMeTp WHUHAKKU WTITUHAEAA MM 43 (eBpo-Hopma) 43 (eBpo-Hopma)
AiameTp po3CBEPANOBAABHOTO OTBOPY, MaKC.:

- beToH MM 20 20
- CTanb MM 13 13
— AepeBuHa MM 30 30
Bara BiamosiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,2 2,2
Kaac 3axucry o]/ 11 O /1

AaHi 3a3HaueHi A HOMiHaAbHOT Hampyru [U] 230/240 B. TTpu MeHLWii Hampysi i B crieliaAbHUX KOHCTPYKLIAX AAA
TIEBHUX KpaiH Ui AaHi MOXY BiApi3HATUCA.

ByAb Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHUIM HOMep, 3a3HaueHWI Ha 3aBOACHKIN TabanuLi Baworo eAnekTpompuaaay.
ToproBenbHa Ha3Ba AeAKMX TIPUAAAIB MOXKEe PO3PI3HATUCA.

. .. TexHiuHi AOKYMEHTH B:
3ansa npo sianosianicre (€ Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
Mu 3aABAAEMO TiA Hally BUKAIOUHY BIATTOBiAQAb- D-70745 Leinfelden-Echterdingen
HICTb, WO OTIMCaHMi B «TeXHiUHi AaHi» TPOAYKT Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
BIATIOBIAGE TAKUM HOpMaM 260 HOPMaTUBHUM Senior Vice President Head of Product
AokyMeHTaM: EN 60745 y BianmoBiaHOCTI A0 Engineering Certification

TOAOXeEHb AMpekTnB 2004/108/EG, 98/37/EG
(a0 28.12.2009 p.), 2006/42/EG s % -
(micam 29.12.2009 p.). . A 1. v 0:%"3""

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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MoHTax

» Tlepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALiAMMU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

AopaTKoBa PyKOATKA

» KopucTyhTecA MPUAAAOM AULLE 3 AOAATKO-
BOIO pyKoATKoto 10.

ToBepTaHHA AOAATKOBOT PYKOATKH
(amB. Man. A)

AopatkoBy pyKoATKy 10 MOXHa moBepTaTtu B
byAb-fAiKe TTOAOXEHHSA, WO 3abe3mneuye 3pyyuHy
poboTy 6e3 BTOMAEHHS pyK.

BiAKpPYTiTb rBUHT-bapaHuMK AAA PEeryAtoBaHHSA
AOAQTKOBOI PYKOATKK 9 TTPOTH CTPIAKK
rOAMHHMKA i TOBEPHITb AOAATKOBY PYKOATKY 10 B
b6axxaHe TTOAOXeHHSA. TTicAA LbOro 3aTArHiTb
rBUMHT-6apaHuMK 9 MoBepTaHHAM 3a CTPIAKOIO
rOAMHHUMKA.

BcTaHOBAEHHA rAMBUHU CBEPANEHHA
(auB. man. B)

3a aoromoroto obmexysaua rambuHu 11 moxHa
BCTAHOBAKOBATHU HEOOXiAHY TAMOUHY CBEPAAEHHSA
X.

HaTUCHITb Ha KHOTIKY AAA pPeryAtoBaHHA obmexy-
Baya rAMbuHu 8 i BCTPOMIiTb 06MexyBay rAnbuHM
B AOAQTKOBY pykoATKy 10.

PudaeHHA Ha obmexyBaui rAbuHM 11 TOBUHHE
AVUBUTUCA AOHU3Y.

BcTpomite pobouunii iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao
yriopy B maTpoH SDS-plus 1. |[Hakwe pyxomicTb
pobouoro iHcTpymMeHTa 3 SDS-plus Mmoxe mpus-
BOAMTH AO HETIPABUAbHOTO BCTAHOBAEHHSA
FAMBUHU CBEPANEHHA.

BUTArHiITL 06MexyBau rAMOUHU HaCTIAbKH, WO

BiACTaHb MiX KiHUMKOM CBepAAa i KiHUMKOM 06-
MexyBaua raMbuHu BiamoBiAana baxkaHiv rAMbuHI
cBepAAeHHA X.

Bubip cBepAAMABHOro MaTpoHa i
pob6ouux iHCTpyMeHTIB

Ans mepdopalii i AooBbaHHA Bam moTpibHi poboui
iHcTpyMeHTH 3 SDS-plus, AKi MOXHa BCTPOMUTH B
CBEPAAMABHMI TTATpPOH 3 SDS-plus.

AAs cBEPAAEHHA 6€3 yaapy B AEPEBUHI, MeTani,
KepaMmili i TAacTMaci, a TakoX 3aKpyuyBaHHA
IBUHTIB BUKOPUCTOBYIOTbCA pobHouUi iIHCTPYMEHTH
6e3 SDS-plus (Hamp., cBepAAa 3 LIMAIHAPUUHUM
XBOCTOBUKOM). AASi TaKMX POBOUMX iHCTPYMEHTIB
MOTPIOHUIN WBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUN
maTpoH abo 3ybuacTui CBEPAAMABHUI TTAaTPOH.

3amiHa 3ybuacToro cBepAAUALHOIO
maTpoHa

LLlo6 mpautoBaTH 3 pOO6OUMMU IHCTPYMEHTaMK
6e3 SDS-plus (Harmp., i3 CBEPAAOM 3 LIMAIHAPU-
YHUM XBOCTOBUKOM), Tpeba MOHTYBaTH TIpMAAT-
HUI CBEPAAMABHUM TTAaTPOH (3ybuactuit abo
LIBUAKO3ATUCKHUIN CBEPAAMABHUM TTAaTPOH,
TTPUAQAASA).

BcTpomAasiHHA 3y6uacToro cBepAAMAbHOIO
maTpoHa (auB. Maa. C)

TTPOUMCTITb KIHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTiTb
noro.

TMoBepTatoun, BCTPOMIiTb 3ybUacTuit CBEPAAUAb-
HWM TAaTPOH XBOCTOBMKOM B 3aTUcKau, Wob BiH
YBIMWOB y 3aUerAeHHA.

TMepeBipTe dikcauito, MOTATHYBLWK 3a 3ybuacTui
CBEPAAMABHUI TIATPOH.

BuiimaHHA 3y6uacToro cBepAAMAbHOIO
TmaTpoHa

TToTArHiTE dhikcytouy BTYAKY 3 Hasaa i 3HIMITb
3ybuacTni cBepAAMABHUM TTaTpoH 12.
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3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

TTMAO3aXMCHUI KOBMAUOK 2 3amobirae moTpa-
TTAAHHIO B TTAaTPOH TTUAY BiA CBEPAAEHHA TTiA Uac
poboTu. TTia uac BCTPOMAAHHA poboyoro iHCTpy-
MEHTa CAIAKYMTE 32 TUM, o6 He TIOWKOANUTH
TTMAO3AXUCHUI KOBTTAUOK 2.

» Y pasi MowKOoAXXEeHHA TTMAO3aXUCHOIO KOB-
mauka Moro Tpeba HeraiHo 3amMiHUTU. PeKo-
MEHAYETbCA PO6UTH Lie B cepBicHi MaW-
CTepHi.

BcTpomMAsiHHA po6ouMX iHCTPYMEHTIB 3
SDS-plus (auB. maa. D)

3aBASAKMK CBEPAAMABHOMY TTaTpoHy 3 SDS-plus po-
60UMi iIHCTPYMEHT MOXHa TTPOCTO i 3PYUHO MIHATH
6€3 BUKOPUCTaHHA AOAATKOBUX iHCTPYMEHTIB.
TTPOUKCTITb KiIHUMK POBOUOTO IHCTPYMEHTA, AKUM
BiH BCTPOMAAETbLCA B MATPOH, | TPOXMU 3MACTiTb
noro.

TMoBepTatouu, BCTPOMIiTb PpOBOUUI IHCTPYMEHT B
MaTPOH, Wob BiH YBIMILIOB Yy 3aUETIAEHHSA.
TTOTArHYBLM 32 POHOUMI IHCTPYMEHT, TTepeBipTe
noro dikcauito.

Pobounit iHCTpymeHT i3 SDS-plus ckoHCTpy#HoBa-
HWM TakK, Wob BiH Mir BiAbHO pyxaTucs. B pesyab-
TaTi TPU POHOTI HAa XOAOCTOMY XOAI BUHUKAE
paaianbHe 6UTTA. Lle He BMIAMBAE Ha TOUHICTb
TPOCBEPAAEHOTO OTBOPY, OCKIAbKU TIPU CBEPA-
AEHHi CBEPAAO CaMOLEHTPYETbCH.

BuiimaHHA pob6oumnx iHcTpyMeHTiB 3 SDS-plus
(amB. man. E)

TToTArHITL hikcytouy BTYAKY 3 Ha3aa i BUTATMHITb
poboumni iHCTPYMEHT.

BcTpoMAAHHA pobouux iHCTpyMeHTIB 6e3
SDS-plus (auB. man. F)

BkasiBka: He BMkopucToByiTe poboui iHCTpy-
MeHTH 6e3 SDS-plus ans mepdopalii i ooB6aHHSA!
Poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-plus i ix cBepa-
AMABHWW TTaTPOH TTOLKOAXYIOTLCA TIPU Tiepdo-
pauii i AooBbaHHi.

BcTpomith 3ybuacTuit CBEePAAMABHUI TTAaTpoH 12
(amB. «3amiHa 3ybuacTtoro CBEpAAMABHOIO
maTpoHar, cTop. 58).
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TToBepTatouu, BiAKpUNTe 3ybuacTnin CBEPAAUAD-
HWUM maTpoH 12, wob B HbOro MoxHa byao BCTpo-
MWUTH pobounit iIHCTPYMeHT. BCTpomite pobouuni
iHCTPYMEHT.

BCTpPOMITb KAHOU AO CBEPAAMABHOMO TTAaTPOHA Y
BIATTOBiAHI OTBOPU B 3yHuacToMy CBEPAAMABHOMY
maTpoHi 12 i piBHOMIpHO 3aTArHiTb pobouni
iHCTPYMEHT.

TToBepHIiTb TepeMuKau pexumy yaapis/obepTaH-
HA 7 B TTOAOXKEHHA «CBEPAAEHHAY.

BuiimaHHA pobouux iHCTpyMmeHTiB 6e3
SDS-plus (auB. maa. G)

3a AOTIOMOTOH0 KAKOUA A0 CBEPAAMABHOTO TTaTpo-
Ha TMTOBEPHITb BTYAKY 3y6UacToro CBepAAMAbHOIO
maTpoHa 12 MpoTu CTPIAKU FTOAMHHUKA, Wob
MOXHa 6yAO BUMHATH poBOUMM IHCTPYMEHT.

BiACMOKTYBaHHA TTHAY 3a AOTIOMOroOI0
Saugfix (mpunasan)

MoHnTax Saugfix (auB. man. H)

AAA BIACMOKTYBaHHA TUAY TIOTPibHMIA Saugfix
(mpunaaan). TTia uac ceBepareHHA Saugfix Biampy-
XXUHIOE Ha3ap, 3aBAAKM YoMy ronoBka Saugfix
3aBXAM LLIABHO TIpUAATAE A0 PobHOUOiT TOBEPXHI.
HaTUCHITb Ha KHOTIKY AAA PEryAtoBaHHA obMexy-
Baua raMbuHu 8 i BUMMITb 06MexyBau raubuHu
11. llle pa3 HaTUCHITb Ha KHOTIKY 8 i BCTPOMITb
Saugfix criepeay B A0AaTKOBY pyKoaTKy 10.
Mia’eaHaNTe BIACMOKTYBaAbHUI LAGHT (AiaMeTp
19 MM, TPUAAAASA) AO BCMOKTYBaAbHOFO OTBOPY
13 Saugfix.

TTMAOBIACMOKTYBau MOBUHEH ByTH MTPUAATHUM
AAA poboTH 3 06pobAOBAHMM MaTepiaroM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LUKIAAMBOTO AAS
3A0POB’A, KAHLEPOreHHOro abo Cyxoro muay
MOTPIOHUI cTieliaAbHUI TTMAOBIACMOKTYBAU.

Bosch Power Tools
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BcTaHOBAEHHA rAMGMHM cBepANEeHHA Ha Saugfix
(auB. man. 1)

HeobxiaHy ranbuHy cBepareHHA X MOXHa BCTa-
HOBAIOBATU TAKOX i TTPU MOHTOBaHOMY Saugfix.

BcTpomite pobouunit iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao
yropy B maTpoH SDS-plus 1. |[Hakwe pyxomicTb
pobouoro iHcTpymeHTa 3 SDS-plus Mmoxe mpus-
BOAMTH AO HETIPABUAbHOTO BCTAHOBAEHHSA
FAMBUHU CBEPANEHHA.

BiamycTite reBuHT-6apaHunk 17 Ha Saugfix.

He BMUMKatoumn mpraaa, MiLHO TpUCTaBTE MOT0 A0
po3cBepaAtoBaHOro MicuA. Poboumnit iHCTpyMeHT
3 SDS-plus MOBMHEH TIPKU LbOMY TOPKATUCA
TTOBEPXHi.

TepecyHbTe HampAMHY Tpybky 18 Saugfix B Kpin-
A€HHI Tak, Wwob ronoska Saugfix mpuaarana Ao
TOBEpPXHi, Ae byae cBepaAUTUCSH OTBIp. He Hacy-
BawTe HaMmpAMHY TpybKy 18 Ha TEAeCKOTTiuHY
Tpybky 16 binblie MOTPibHOrO, WOob Ha Tenecko-
MiuHiN TpybLui 16 6yro BUAHO sikomora binbLue
LWKaAH.

3HOBY 3aTArHITb rBUHT-6apaHumnk 17. BianycTitb
3aTUCKHUM TBUHT 14 Ha obMexyBaui rAMbUHU
Saugfix.

TMepecyHbTe obMexyBau ranbutu 15 Ha Teaec-
KOTTHIM Tpy6Li 16 HacTiAbKK, o6 mokasaHa Ha
MaAlOHKY BiacTaHb X BiamoBiaana 6axaHin ram-
6UHI CBEPANEHHS.

B LbOMY TTOAOXEHHI 3aTAMHITb 3aTUCKHWUM TBUHT
14.

Po6oTa

TMouaTtok po6oTu

» 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha Tabaunuui 3 xapak-
TEePUCTUKAMHU eneKTpoTipuaaay. Enektpo-
TPUAQA, WO PO3PaXOBaHUMK HA Hampyry
230 B, moXxe mpauoBaTH TakoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA peXumy po6oTtu

3a AOTIOMOroto mepemukauda pexmmy
yAapiB/obepTaHHA 7 BUbGEPITb pexxum pobotu
EeNEKTPOTIPUARAY.

BkasiBka: MiHANTe pexunm poboTu Avwwe Ha
BMMKHYTOMY €AEKTPOTIpUARAI! B TpoTUBHOMY
pasi eneKTPOTTPUAAA MOXKE TTOLKOANTUCA.
TToBepHIiTb TepeMHUKau CBEPANEHHA/A0BOAHHA 7
B 6axkaHe TTOAOXEHHS, Wob BiH BiAUYTHO 3aMLLOB
y 3aUerAeHHA.

iw .
TTonoXeHHA AAA TTepdopauii B
f T 6eroni abo kameni
T TTOAOXEHHSA AN CBEPANEHHA 6e3

yAQpY B AEPEBUHI, METAAI, KEPaMiUi i
f T naactmaci, a Takox AR 3aKpyuy-
BaHHA MBUHTIB

iF TTonoxxeHHA Vario-Lock anq
peryAtoBaHHsA TOAOXEHHA pobouoro
] T iHcTpymeHTa npu pAoB6aHHI
B UbOMY TTOAOXEHHI TTepemunkau

pPEXHUMY CBEPAAEHHA/AOBOAHHA 7
He dhikcyeTbCA.

|e T TToAOXEeHHA AAA AOB6aHHA

BcTaHOBAEHHA HaTIPAMKY o6epTaHHA
(amB. man. J)

3a AOTIOMOroK0 epeMuKaua HampsaMKy obep-

TaHHA 6 MOXHa MiHATW HaMPAMOK obepTaHHA

iHCTpyMeHTa. OAHaK Lie He MOXAWBO, AKLLO

HaTUCHYTUI BUMMKAU 5.

) O6epTaHHA TPaBOpPYY: TPUTUCHITb TTEPEMU-
Kau HampAMKy obepTaHHA 6 A0 ymopy Tpa-
BOpPYU.

(> O6bepTaHHA AiBOPYU: TTPUTUCHITL TTepeMuKay
HampsAMKy obepTaHHA 6 A0 yropy AiBOpYyuU.
Ans mepdopauii B 6eTOHI, cBEpAAEHHA | Ao0BOaAH-

HA 3aBXAW BCTaHOBAIOWTE TTPABUMA HATPAMOK

obepTaHHsA.
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BMuUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH EAEKTPOTTPUAAA, HATUCHITD Ha
BMMMKau 5.

LLlo6 3achikcyBaTH BUMUKau, TPUMaWTE MOro Ha-
TUCHYTUM i AOAATKOBO HATWUCHITb Ha KHOTIKY
dikcauii 4.

LLlo6 BUMKHYTH €NEKTPOTIPUARA, BIATTYCTITb BU-
MHKau 5. AKLo BUMKKau 5 3adikcoBaHMM, crio-

YyaTKy HaTUCHITb Ha HbOTO i TTOTIM BIATTYCTIiTb MOTO.

HacTtpoloBaHHA KinbKocTi 06epTiB/

KiAbKOCTi ypapiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOrO €AEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TIAABHO peryAtoBaTi 6iAbLUIMM UM MEHLIUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKau 5.

TTPU HECUABHOMY HAaTUCKYBaHHi Ha BUMUKau 5
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKiCTb YAQPiB HEBEAUKA.
Tpu 36iAbLIEHHI CUAM HATUCKYBaHHA KiAbKiCTb
0b6epTiB/KiAbKiCTb yAAPIB 3pOCTaE.

3amobixHa mydTa

» TIpu 3aKAMHEeHHi abo cimaHHi enekTpompu-
AaAy TIPUBOA CBEPAAMABHOTO LUTTMHAEASA
BMMMUKAETbCA. 3Ba)XKalouM Ha CUAM, LLO BU-
HUKaKTb TIPU LbOMY, 3aBXAU Aobpe Tpu-
MaiTe eNeKTPOTIPUAAA ABOMA PYKaMMH i
36epiranTe cTillke TTONOXXEHHA.

> Y pasi 3acTpABaHHA BUMKHiTb €AEeKTPO-
TIPUAQA i 3BiAbHITb po60UMii IHCTPYMEHT.
Tpu BMUKaHHI eAeKTPOTIPUAaAY i3
3acTpArAMM pobouuM iHCTPYMEHTOM
BUHUKAIOTb BEAUKI peakuiHi MOMEHTH.

BkasiBku wopo pobotu

3MiHeHHA ToAoXKeHHA pisua (Vario-Lock)

Bu moxeTe 3adhikcyBaTu pizelb y 36 TOAOXKEH-
HAX. Lle poacTb Bam 3mory mpautoBaTv B OTITU-
MaAbHOMY TTOAOXKEHHI TiAa.

BcTpomiTh piseub B MaTpoH.

TToBepHITb TepeMHnKay PexxMMy CBEPAAEH-
HA/poBOaHHA 7 B TOAOXeHHS «Vario-Lock» (auB.
«BCcTaHOBAEHHSA pexumMy poboTu», cTop. 60).
TToBepHiTb 3aTMCKau pobouoro iHCTpyMeHTa BiA-
TTOBIAHO A0 BaXXaHOTO TTOAOXKEHHA pi3uA.
TToBEpPHITb MepPEMUKAY PEXUMY CBEPAAEH-
HA/AOBOaHHA 7 B TTIONOXEHHA «AOBOAHHA».
TTaTpoH Temep 3adikCoOBaHWM.

AAA poBOAHHA TTOTPIBHMI TTPaBUM HATPAMOK
obepTaHHsA.
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BcTpomaaHHA 6iT (AuB. MaA. K)

> TIpucTaBAAWTE €NEKTPOTIPUAAA AO Fanku/
rBUHTA AULLE Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui
{HCTPYMeHTH, o obepTatoTbCA, MOXYTb
3icKkoB3yBaTH.

Ans 6iT Bam moTpibHa yHiBepcaAbHa AepxaBka

19 3 xBocTOBHKOM SDS-plus (mpuaaaan).

TTPOUMCTITb KiIHUMK XBOCTOBHMKA | TPOXM 3MaCTIiTb

noro.

TToBepTatoum, BCTPOMITb YHiBEPCaAbHY A€PXXABKY

B MaTpPOH, W06 BOHA YBiWLIAA Y 3aUeTIAeHHA.

TMepeBipTe hikcauito, TOTArHYBLWW 3a YHiBEp-

CaAbHY AEPXXaBKY.

BcTpomiTb 6iTy B yHiBEpCaAbHY AepXXaBKy. Buko-

PUCTOBYHTE AUWK BiTH, LLO TTACytOTb AO FOAOBKH

IBUHTIB.

LLlo6 BUAHATK yHiBEpPCaAAbHY AePXABKY,

MOTAMHITb hikcytouy BTYAKY 3 Ha3aa i BUMMITb

YHiBepcanbHy aepxaBky 19 3 maTpoHa.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITTyAALIAMHM 3
eNeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITH LUTETICEAb 3
pO3eTKu.

» LLlo6 eneKTpoOTIpUAAA TTPaLLIOBAB AKICHO i
HaAIWHO, TPMMaWHTe TIPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPM B UUCTOTI.

» Y pasi MowWwKOoAXEeHHA TTMAO3aXMCHOIO KOB-
mauka Moro Tpeba HeraiHo 3amMiHUTU. Peko-
MEHAYETbCA PO6UTH Lie B cepBicHi MaW-
CTepHi.

KOoXHUIM pas micAA 3aKiHUEeHHA poboTH Tpouu-

WaKTe 3aTMcKay poboyoro iHcTpymeHTa 1.

AKLLO He3Baxarun Ha peTeAbHY TEXHOAOTIHO
BUIOTOBAEHHA i TepeBipKU TIPUAAA BCE-TaKM
BUWAE 3 AaAY, NOTO PEMOHT AO3BOAAETHCA
BMKOHYBAaTH AULLE B aBTOPU3OBaHiM CepBiCHIN
MaNCTEPHi AAA eAeKTpOTIpUAAAIB Bosch.

TTpu BCix 3amUTAHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHKI TOBAPHUM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKiM TabAMUL EAEKTPOTTPUARAY.
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CepBicHa maWcTepHA i 06cAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTpumacTe BiaToBiAb
Ha Balwi 3amMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIiu-
HOro obcayroByBaHHA Balloro mpoaykTy.
ManoHKKU B AETaAAX | iHbopMaLito LLOAO 3amyac-
TUH MOXHa 3HaNTK 3a aAPecoto:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio A0TTOMOXYTb Bam
TPY 3aTTMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPMAAAAA AO HUX.
YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTpOiHCTPYMEHTIB

BYA. KpalHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

®akc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHKUX CepBIiCHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

BupaneHHA

EnekTpompunaau, MPUAAAASA | ymakoBKy Tpeba
3AaBaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
epepobky.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BMKHAANTe eneKTpOTIpPUAAAM B

nobytoBe cmiTTA!

BiAMOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOI AU-

pekTuBu 2002/96/EG mipo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- i eAeKTPOHHI

TIPUAAM i 1T TTEPETBOPEHHA B
HaUiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI €AEKTPOTIPHUAAAH,
O BUMLIAM 3 BXWBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTHUCA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA €KOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

MOoXAUBi 3MiHM.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,;sculd electrica® folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
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caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la elecrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.
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4)

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel

incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati larepa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

f

~

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

»

»

Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.
Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate
duce la raniri.

Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate provoca explozii. Spargerea
unei conducte de apa cauzeaza pagube
materiale sau poate duce la electrocutare.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.
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> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive,
inflamabile sau explozibile. De exemplu:
anumite pulberi sunt considerate a fi
cancerigene. Purtati o masca de protectie
impotriva prafului si folositi o instalatie de
aspirare a prafului/aschiilor, in situatia in
care exista posibilitatea racordarii acesteia.

> Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

o e

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauririi cu percu-
tie Tn beton, caramida si piatra cat si pentru lu-
crari usoare de daltuire. Este deasemeni adec-
vata pentru gaurirea fara percutie in lemn, me-
tal, ceramica si material plastic. Sculele elec-
trice prevazute cu reglare electronica a turatiei
si functionare spre dreapta/stanga sunt adec-
vate si pentru fnsurubare.
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Sistem de prindere accesorii SDS-plus
2 Capac de protectie impotriva prafului
3 Dispozitiv de blocare
4 Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit
5 intrerupator pornit/oprit
6 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
7 Comutator stop percutie/stop rotatie
8 Tasta de reglare a limitatorului de adancime
9 Surub-fluture pentru reglarea manerului
suplimentar
10 Maner suplimentar
11 Limitator de reglare a adancimii
12 Mandrina cu coroana dintata*
13 Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare*
14 Surub de blocare dispozitiv de aspirare*
15 Limitator de reglare a adancimii la
dispozitivul de aspirare*
16 Tub telescopic al dispozitivului de aspirare*
17 Surub-fluture al dispozitivului de aspirare*
18 Tub de ghidare pentru dispozitivul de
aspirare®
19 Suport universal cu tija de prindere
SDS-plus*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal: nivel presiune
sonora 88 dB(A); nivel putere sonora 99 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei
directii) au fost determinate conform EN 60745:
Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a,=11 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?
Daltuire: valoarea vibratiilor emise a,=9 m/s?,
incertitudine K=1,5 m/s?.
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.

Date tehnice

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Ciocan rotopercutor PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Numar de identificare 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
Reglarea turatiei
Stop rotatie
Functionare dreapta/stanga
Set de livrare
— Mandrina cu coroana dintata - °
Putere nominala W 550 550
Putere debitata W 270 270
Numar percutii min?t 0-5800 0-5800
Energie de percutie J 1,5 1,5
Turatie nominala rot./min 0-2300 0-2300
Sistem de prindere accesorii SDS-plus SDS-plus
Diametru guler ax mm 43 (standard 43 (standard
european) european)
Diametru maxim de gaurire:
- beton mm 20 20
- otel mm 13 13
- lemn mm 30 30
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Clasa de protectie o]/ O /1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.
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Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative:

EN 60745 conform prevederilor Directivelor
2004/108/CE, 98/37/CE (pana la 28.12.2009),
2006/42/CE (incepand cu 29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W sV fﬁ@’ﬁ{.m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

intoarcerea manerului suplimentar
(vezi figura A)

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum
vreti, pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru
sigura si comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 9 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 10
in pozitia dorita. Apoi strangeti din nou la loc
surubul-fluture 9 rotindu-l in sensul miscarii
acelor de ceasornic.

—
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Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura B)
Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 8
si introduceti limitatorul de adancime in
manerul suplimentar 10.

Portiunea striata de pe limitatorul de reglare a
adancimiii 11 trebuie sa fie indreptata in jos.
Tmpinge;i accesoriul SDS-plus pana la punctul de
oprire in sistemul de prindere SDS-plus 1. Altfel,
mobilitatea accesoriului SDS-plus ar putea duce
la un reglaj gresit al adancimii de gaurire.
Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat
incat distanta dintrre varful burghiului si varful
limitatorului de adancime sa fie egala cu
adancimea de gaurire X dorita.

Alegerea mandrinei si a accesoriilor

Pentru gaurirea cu percutie aveti nevoie de
accesorii SDS-plus care sa poata fi introduse in
mandrina SDS-plus.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal,
ceramica sau material plastic cat si pentru
fnsurubare se folosesc accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica). Pentru aceste accesorii aveti nevoie
de o mandrina rapida respectiv de o mandrina
cu coroana dintata.

Schimbarea mandrinei cu coroana
dintata

Pentru a putea lucra cu accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica), trebuie sa montati o mandrina
corespunzatoare (mandrina cu coroana dintata
sau mandrina rapida, accesorii).

Introducerea mandrinei cu coroana dintata
(vezi figura C)

Curatati capatul de introducere al tijei de
prindere si gresati-l usor.

Introduceti mandrina cu coroana dintata prin
rotirea tijei in sistemul de prindere pana cand se
blocheaza automat.

Verificati blocajul tragand de mandrina cu
coroana dintata.
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Extragerea mandrinei cu coroana dintata

Tmpinget,i spre spate mansonul de blocare 3 si
demontati mandrina cu coroana dintata 12.

Schimbarea accesoriilor

Capacul de protectie impotriva prafului 2

impiedica in mare masura patrunderea prafului

de gaurire in sistemul de prindere a accesoriilor,
in timpul functionarii masinii. Atunci cand intro-
duceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati

capacul de protectie impotriva prafului 2.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere
SDS-plus (vezi figura D)

Cu mandrina SDS-plus puteti schimba acce-
soriul, simplu si comod, fara a utiliza unelte
suplimentare.

Curatati regulat capatul de introducere al acce-
soriului si gresati-l usor.

Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de
prindere a accesoriilor pana cand se blocheaza
automat.

Verificati blocajul tragand de accesoriu.
Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este
proiectat a fi mobil. Din aceasta cauza, la mersul
in gol el se roteste excentric. Acest fapt nu afec-
teaza in niciun fel precizia de gaurire, deoarece
burghiul se autocentreaza in timpul gauririi.

Demontarea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-plus (vezi figura E)

Tmpinge’gi spre spate mansonul de blocare 3 si
extrageti accesoriul.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere
SDS-plus (vezi figura F)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus pentru gaurirea cu percutie
sau pentru daltuire! Accesoriile fara sistem de
prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gaurirea cu
percutie si la daltuire.

Introduceti o mandrina cu coroana dintata 12
(vezi ,Schimbarea mandrinei cu coroana
dintata“, pagina 67).

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 12 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine in orificiile cores-
punzatoare ale mandrinei co coroana dintata 12
si fixati accesoriul prin strangere uniforma.

Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 7
aducandu-l in pozitia ,gaurire.

Extragerea accesoriilor fara sistem de
prindere SDS-plus (vezi figura G)

Rotiti mansonul mandrinei cu coroana dintata
12 in sens contrar miscarii acelor de ceasornic
cu ajutorul cheii de mandrine, pana cand
accesoriul poate fi scos.

Aspirarea prafului cu dispozitiv de
aspirare (accesoriu)

Montarea dispozitivului de aspirare

(vezi figura H)

Pentru aspirarea prafului este necesar un dispo-
zitiv de aspirare (accesoriu special). In timpul
gauririi, dispozitivul de aspirare se retracteaza
prin forta elastica a resortului, astfel incat capul
de aspirare sa fie tinut permanent strans lipit de
substrat.

Apasati tasta de reglare a limitatorului de adan-
cime 8 si extrageti limitatorul de reglare a
adancimii 11. Apasati din nou tasta 8 si intro-
duceti dispozitivul de aspirare din partea din
fata in manerul suplimentar 10.

Racordati un furtun de aspirare (diametru

19 mm, accesoriu) la orificiul de aspirare 13 al
dispozitivului de aspirare.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

1619929 765 (6.9.07)

Bosch Power Tools




% OBJ_BUCH-494-001.book Page 69 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul
de aspirare (vezi figura l)

Puteti fixa adancimea de gaurire dorita X si cu
dispozitivul de aspirare deja montat.

Tmpinge’gi accesoriul SDS-plus pana la punctul
de oprire in sistemul de prindere SDS-plus 1.
Altfel, mobilitatea accesoriului SDS-plus ar
putea duce la un reglaj gresit al adancimii de
gaurire.

Slabiti surubul-fluture 17 de pe dispozitivul de
aspirare.

Fixati scula electrica, fara a o porni, pe locul
unde urmeaza sa gauriti. Accesoriul cu sistem de
prindere SDS-plus trebuie sa se sprijine pe
aceasta suprafata.

Deplasati astfel tubul de ghidare 18 al dispozi-
tivului de aspirare in suportul sau, incat capul de
aspirare sa se sprijine pe suprafata de gaurire.
Nu impingeti tubul de ghidare 18 peste tubul
telescopic 16 mai mult decat este necesar,
pentru ca sa ramana vizibila o parte cat mai
mare a scalei tubului telescopic 16.

Strangeti din nou bine surubul-fluture 17. Slabiti
surubul de blocare 14 de pe limitatorul de

reglare a adancimii al dispozitivului de aspirare.

Deplasati astfel limitatorul de reglare a adan-
cimii 15 pe tubul telescopic 16, incat distanta X
din figura sa corespunda adancimii de gaurire
dorite de dumneavoastra.

Strangeti surubul de blocare 14 in aceasta
pozitie.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

—
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Reglarea modului de functionare

Selectati modul de functionare al sculei electri-
ce cu ajutorul comutatorului stop percutie/stop
rotatie 7.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare
decat cu scula electrica oprita! In caz contrar
scula electrica se poate deteriora.

Rasuciti in pozitia dorita comutatorul stop per-
cutie/stop rotatie 7 pana acesta se inclicheteaza
perceptibil.

@
Pozitie pentru gaurire cu percutie
T beton sau piatra

o Pozitie pentru gaurire fara percutie
in lemn, metal, ceramica si material
plastic cat si pentru insurubare

é
=

iT - Pozitie Vario-Lock pentru reglarea
pozitiei daltii
Toin aceasta pozitie comutatorul stop
percutie/stop rotatie 7 nu se
inclicheteaza.

LS

§ Pozitie pentru daltuire

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura J)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de ro-

tatie 6 puteti schimba directia de rotatie a sculei

electrice. Atunci cand intrerupatorul pornit/oprit

5 este apasat acest lucru nu mai este insa posibil.

) Functionare spre dreapta: apasati si
impingeti comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 6 pana la punctul de
oprire, spre dreapta.

0 Functionare spre stanga: apasati si
impingeti comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 6 pana la punctul de
oprire, spre stanga.

Reglati intotdeauna directia de rotatie pentru

gaurire cu percutie, gaurire si daltuire pe

functionare spre dreapta.

Bosch Power Tools
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Pornire/oprire
Pentru pornirea sculei electrice apasati intreru-
patorul pornit/oprit 5.

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit,
tineti-| pe acesta apasat si apasati suplimentar
tasta de fixare 4.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intreru-
patorul pornit/oprit 5. Daca intrerupatorul por-
nit/oprit 5 este fixat, apasati-l mai intai si apoi
eliberati-l.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 5.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
5 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste
si turatia/numarul de percutii.

Cuplaj de suprasarcina

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata,
se intrerupe antrenarea la arborele port-
burghiu. Din cauza fortelor care apar,
trebuie sa tineti intotdeauna bine scula
electrica cu ambele maini si sa adoptati o
pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul
daca scula electrica se blocheaza. Pornirea
masinii in timp ce dispozitivul de gaurit este
blocat genereaza recul.

12:50 PM

Instructiuni de lucru

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

Puteti bloca dalta in 36 pozitii. n acest mod pute-
ti adopta pozitia de lucru optima in orice situatie.
Introduceti dalta in sistemul de prindere a
accesoriilor.

Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 7
aducandu-l in pozitia ,Vario-Lock“ (vezi
»Reglarea modului de functionare®, pagina 69).
Rotiti sistemul de prindere a accesoriilor in
pozitia dorita a daltii.

Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 7
aducandu-l in pozitia ,daltuire®. Prin aceasta,
sistemul de prindere a accesoriilor se va bloca.
Reglati directia de rotatie pentru daltuire pe
functionare spre dreapta.

Montarea capetelor de surubelnita

(vezi figura K)

> Puneti scula electrica pe piulita/surub
numai in stare oprita. Accesoriile aflate in
miscare de rotatie pot altfel aluneca.

Pentru a putea folosi capete de surubelnita aveti

nevoie de un suport universal 19 cu tija de

prindere SDS-plus (accesoriu).

Curatati capatul de introducere al tijei de

prindere si gresati-l usor.

Introduceti suportul universal in sistemul de

prindere a accesoriilor rotindu-l pana se

blocheaza automat in acesta.

Verificati blocajul tragand de suportul universal.
Introduceti un cap de surubelnita in suportul
universal. Folositi numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub respectiv.

Pentru extragerea suportului universal impingeti
spre spate dispozitivul de blocare 3 si extrageti
suportul universal 19 din sistemul de prindere a
accesoriilor.
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intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Dupa fiecare utilizare curatati sistemul de
prindere a accesoriilor 1.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

—
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 405 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3saHuA 3a 6e3omacHa
paborta

ABHMMAHME npouerere BHUMATEAHO BCUY-

KM yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo
Ha TIPMBEAEHUTE TTIO-AOAY YKa3aHMA MOXe Ad AO-
BeAE AO TOKOB YAAP, TTOXap U/UAU TEXKHU TPABMMU.

CbXxpaHABalTe Te3u yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

MN3MOA3BaHUAT TO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHACA AO 3axXxpaHBaHW OT eAeKTpUUec-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHM OT aKyMyAaTOpHa
b6aTepua eAeKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MToaAbpXXakTe pabOTHOTO CH MACTO
uKucTOo U Aobpe ocBeTeHo. be3mopAAbKbLT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3AOTTOAYKA.

6) He paboTeTe C eNeKTPOUMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBHLIEHA OMAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTIA03MA, B 6AU30CT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, Fa30Be UAM TTIPaxo-
06pa3Hu maTepuanm. o BpemMe Ha paboTa
B EAEKTPOMHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MCKPH, KOMTO MOTaT Ad Bb3TTAAMEHAT
TpaxoobpazHu MaTeprUany MAM TTapHu.

B) ApPbXTe Aeua U CTPaHUUHMU AMLA Ha Ges-
OTacHO pa3cToAHUe, AOKaTO paboTuTe c
@ANeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT pu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllencenbT Ha @AEKTPOMHCTPYMEHTA
TpA6Ba Aa e MMOAXOAALL 3a TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyuai He ce Ao-
TMyCKa U3MEHAHEe Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
wencena. Korato pabotute CbcC 3aHYAEHU
eAeKTPOypeAM, He U3TIOA3BalTe aaam-
Tepu 3a wernceAa. [TOA3BaHETO Ha OpPUru-
HaAHM LLETICeAWM U KOHTAKTU HamaAsBa
pUcKa OT Bb3HMKBaHEe Ha TOKOB yAAp.

6) U3bareaiiTe AomtMpa Ha TAAOTO Bu a0 3a-
3eMeHH TeAa, Hanp. TPb6K, OTOTIAUTEAHHU
ypeAM, mewm u XAapAuAHULK. Korato
TANOTO B e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOAAIM.

B) TipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [IDOHMKBAHETO Ha BOAA
B EAEKTPOMHCTPYMEHTA MOBMILIABa omac-
HOCTTa OT TOKOB yA@p.

r) He uamonsBaiTe 3axpaHBalma Kaben 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPEABUAEH,
Harfp. 3a Aa HOCUTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA
3a kabeAna MAM Aa M3BaAUTE LIETICeAa OT
KoHTakTa. Mpeama3Baiite kabeaa oT Ha-
rpAaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pb6oBe MAK AO TIOABH)XHU 3BEHa Ha Ma-
WKHKU. TTOBPEAEHH UAM YCYyKaHW Kabean
yBEAMUABAT PUCKA OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BANHTE CaMO YABAXKUTEAHH
Kabeau, moaxoaAwm 3a paboTa Ha OTKpU-
TO. M3MOA3BaHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTta Ha OTKPUTO, HamMmaAABa
pUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce HaAara U3TTOA3BaAHETO Ha €AeKTpo-
WHCTPYMEHTaA BbB BAAXKHa cpeAa, U3TTOA-
3BaiTe TTpeAna3eH MpeKbCcBay 3a YTEUYHHU
TOoKoOBe. /I31TOA3BaHETO Ha TpeArnaseH
TTpeKbCBay 3a yTeUHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) bbAeTe KOHUEHTPUpPaHHU, CAepeTe BHUMA-
TEeAHO AEUCTBHUATA CH U TOCTbITBaWTe
TIpeAmasAMBO U pa3yMHo. He usmoassai-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOorato cTe ymo-
PEHU UAK TTOA BAMAHUETO Ha HAPKOTUUHHU
BelecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceaHoCT npu pabo-
Ta C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE UIKAHOUUTEAHO TEXKHU
HapaHsABaHuA.

6) PaboTeTte c npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TPeATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha MOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLUIBaHaTa AeW-
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HOCT AMUHM TIPEATTa3HU CPEACTBaA, KaTo
AMXaTeAHA MacKa, 3APaBMW TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alllMTHA Kacka UAW LIYMO3arAyLIMTeAn
(aHTUOHM), HaManABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

B) U36AresaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa O HEBHUMa-
Hue. TIpeAn Aa BKAIOUUTE LLETICena B
3axpaHBallaTa MpeXxa UAU AQ TTOCTaBUTe
akKyMyAaTtopHaTta 6atepun, ce ysepaBau-
Te, Ue MyCKOBUAT MTPEKbCBaY € B TTOAOXKe-
HUEe «U3KAKUEHO». AKO, KOoraTto HocuTe
EAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTA CU
BbpXYy MYCKOBMWA TTPEKbCBaY, UAU aKO
roAaBaTe 3axpaHBaLlo HampeXeHue Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblLEeCTBYBa OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABaMlTe, ue CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCMUKH TTOMOLLHU UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kawuose. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
MPUUMHU TPABMMU.

A) U3barsaiTe HeeCcTeCTBEHUTE MTOAOXKEHHUA

Ha TAnoTo. PaboTtete B cTabunHo mono-
XX€eHUe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MoAAbpXa#Te paBHoBecHe. Taka lie
MOXeTe A KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-po0bpe 1 o-6e3omnacHo, ako
Bb3HWKHE HeoUaKBaHa CUTyaLuA.

e) PaboreTte ¢ moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WWMPOKU APEXH UAK yKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APeXUTe U pbKa-
BULM Ha 6e30mmacHO pa3cTosAHMUe OT Bbp-
TALLK Ce 3B€HA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
TuTe. LLIMPOKUTE APEXH, YKPaLIEHUATA,
ABbATUTE KOCU MOTraT Aa 6bAaT 3axBaHaTU U
yBAGUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

))AKO € Bb3MOXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa acTUPaLMOHHA CUCTEMA, Ce
yBepsBaWTe, Ue TA € BKAIOUEHa U PyHK-
LMOHMPA U3TTPABHO. M3MOA3BaHETO Ha
acmMpauMoHHa CUCTEMA HaMansiBa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAALLaTa ce Tpu
paborta rmpax.
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4) TPUXAMBO OTHOLIEHHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeTtoBapBaiiTe eA€KTPOMHCTPYMEH-

Ta. U3MOA3BaTE EAEKTPOMHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO TPeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-po0bpe u nmo-6es-
OTIACHO, KOTaTo U3TOA3BATE TTOAXOAALWNA
€NeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAE€HUA OT TPOo-
M3BOAUTEAA AMANa3oH HA HAaTOBapBaHe.

6) He U3moA3BaiTe €NeKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TYCKOB TMIPEKbCBayY € TOBPEeAEH.
EAEKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXE Ad
6bAE U3KAKOUBAH U BKAKOUBAH TIO TTPEA-
BHWAEHWA OT TPOU3BOAWUTENA HAUWH, €
omaceH 1 TpsbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) MpeAn Aa TPOMEHATE HACTPOWKHUTE Ha

r

~—

eAEKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMEHATE
PabOTHU MHCTPYMEHTU U AOTTBAHUTEAHH
npUcmocobAeHHUA, KaKTO U KOoraTo Tpo-
ABAKUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TIOA3BaTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBalTe
WwerceAa oT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
M3BaXxpanTe aKymynaTtopHarta 6atepua.
Tasu MApKa MpemaxBa oracHoCTTa oT
3apeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TIo
HeBHUMaHHe.

CbXxpaHABaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baaT
AOCTHUrHaTH OT Aeuia. He pontyckaiiTe Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3armo3HaTi C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca TMpoYeAU Te3u MHCTPYKLMUKU. Korato ca
B pblLeTe Ha HEOTTUTHU TTOTPEbUTEAH,
eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTe MoraT Aa 6baat
M3KAKOUUTEAHO OTTaCHMU.

A) TlopabpIKaHTE EAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpmxaueo. TiposepaABaiTe AaAM TTOA-
BUXXHUTE 3BeHa PyHKLMOHUpaAT 6e3ykop-
HO, AAAU He 3aKAMHBaAT, AAAM UMa cuyTre-
HU UAKM TIOBPEAEHU AeTalAU, KOUTO Hapy-
LWABaT UAU U3MEHAT (PYHKLUUTE HA enekK-
TPOUHCTPYMeHTa. TIpeau Aa u3mon3BaTe
@AEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIOrpuXXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAn Aa 6bAAT PEeMOHTH-
paHu. MHOTO OT TPYAOBHTE 3AOTTOAYKM Ce
ABAXKAT Ha HEAODPE TTOAABPXKAHW EAEKTPO-
UHCTPYMEHTH U YPEAM.

Bosch Power Tools
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e) TToaAbpXalTe peXelwuTe HHCTPYMEHTH
BUHaru pobpe 3aToueHu u uucTu. Aobpe
TTOAABPXXAHUTE PEXELLU UHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe 0KasBarT Mo-MaAKO CbITPO-
TUBAEHUWE U Ce BOAAT TTO-AEKO.

) U3TTOA3BalTEe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUCTIOCObAEHUA,
paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLUUTE HA TIPOM3BOAUTEAA.
TMpu ToBa ce cbobpa3nABaiTe U C KOHKpPeT-
HUTe paboTHU YCAOBHUA U OTIepaLuH,
KouTo TpA6Ba Aa U3MTbAHUTE. M3ToA3Ba-
HETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTHU 3a pa3Aulu-
HU OT TIPEABHUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEAA
TTPUAOXEHUA TTOBMLLIABA OTTACHOCTTA OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKM.

5) TloaAbpXXaHe
a) AomycKaiTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUH-

cTpymeHTUTE BU Aa ce M3BbpLIBA CaMoO OT
KBaAUHULMPAHU CTIELMAANCTH U CaMO C
M3TIOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTtu. T1o TO3M HauWH ce rapaHTMpa
CbXxpaHABaHe Ha 6e3omacHocTTa Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHunA 3a 6e3omacHa pabo-
Ta, CTeuupUUHM 3a 3aKYTTeHUA
oT Bac eneKTPOUHCTPYMEHT

» PaboreTe c WWyMoO3arAywMTeAu. Bb3pencT-
BMETO Ha LIYM MOXe Ad TTPEAN3BHKA 3aryba Ha
CAYX.

> HW3anonsBaiiTe BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOB-
KaTa crfoMmaraTeAHa pbKoxBaTKa. 3arybata
Ha KOHTPOA HaA EAEKTPOMHCTPYMEHTA MOXe
Aa AOBEAE AO Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBM
3AOTIOAYKM.

> WN3noA3BaiTe MOAXOAALUM TTPUGOPH, 32 A
OTKpHUETEe eBEeHTYaAHO CKPUTHU TTOA TIOBbpPX-
HOCTTa TPb6OTIPOBOAM, UAK Ce 0bbpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTEeAHO
ApPYXecTBO. BAM3aHETO B CbMIPUKOCHOBEHMWE
C MTPOBOAHMLM TTOA HaTIPEXEeHWEe MOXe Aa
TPEeAN3BMKa TTOXAP M TOKOB yAap. YBpexaa-
HETO Ha ra3orpPOBOA MOXE A AOBEAE A0

eKCTAo3uA. TToBpeXaaHEeTO Ha BOAOTIPOBOA
MMa 3a TTOCAeACTBUE TOAEMU MATEPUAAHU
et U MOXe Aa TTPEAN3BUKA TOKOB yAap.

TTo BpeMe Ha paboTa APbLXTe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa 3ApaBo C ABETe pblie U 3aeMaiiTe cTa-
6MAHO TTOAOXKEHMEe Ha TAAOTO. C ABeTe pblie
E€AEKTPOMHCTPYMEHTLT Ce BOAM TTO-CUTYPHO.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHuA AeTalA.
AeTalA, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTIOCO6-
AEHWSA UAKU CKOBU, e 3aCTOTTIOPEH TTO-3APaBO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO M0 AbPXMTE C pbKa.

He o6paboTtBaliTe azbecTtocbAabpKaly MmaTte-
pHan. A36ecTbT e KaHLEepOreHeH.

AKO BCAEACTBME Ha U3BbpLUBaHaTa AEHHOCT
MOXe Aa ce OTAeAU BPEeAEeH 3a 3ApaBeTo,
AeCHO3almaAMM UAK B3PUBOOTIaCeH TIpax,
TpeABapUTEAHO B3UMaNTe TTOAXOAALIM
MpeAma3HU MepKuU. Harmpumep: HAKOU
rpaxoBe ca KaHueporeHHu. Pabotete ¢
AMXaTeAHa MacKa W, ako € Bb3MOXHO,
BKAKOUETE acrmupaunoHHa ypeaba.

TMoaabpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO UMCTO.

CMecuTe OT pa3AMUHK MaTepuanm ca ocobeHo
omacHW. ®UHM CTPYXKKMU OT AEKM METaAu Morat
Aa Ce CaMOBb3TMAAMEHAT UAM AQ EKCTIAOAMPAT.

TipeAn Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3UYaKBalTe BbPTEHETO Aa CTPe HaMTbAHO.
B nmpoTnBeH cAyyal U3TIOA3BAHUAT paboTeH
WUHCTPYMEHT MOXE Aa AOTIPE APYT TIPEAMET U
Aa TIPEAM3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
peMecTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

He n3nonsBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
KOraTo 3aXpaHBaWMAT Kaben e moBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa kabeabT 6bAe
TOBPEAEH, He ro AoTTMpaiTe; He3abaBHO
M3KAIOUETe LeTcena OT KOHTaKTa.
TToBpeAeHM 3axpaHBalLlM Kabean yBeanuaBat
pucka oT TOKOB yAap.

OYyHKUUOHAAHO OTTUCaHHUe

TMpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKHU
yKa3aHHUA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHuWA
MOXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
TTOXap U/UAK TEXKW TPaBMMU.

1619929 765 (6.9.07)
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TMpeaAHa3HaueHUe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHT € TpeAHa3HaueH 3a yAapHo
npobuBaHe B 6ETOH, 3MAAPHUA M KAMEHHMW MaTe-
pUanm, KaKTo M 3a AeKO KbpTeHe. TOM CbllOo Taka e
TTOAXOASALL 32 6e3ypapHO TTpobuBaHe B AbpPBECHHU
mMarepuasu, MeTaAu, KepaMUUHW MaTeprUaim 1
rAacTMacK. EAEKTPOMHCTPYMEHTH C eAeKTPOHHO
yrpaBAEHHWE U AACHA M AfiIBA TTOCOKA Ha BbpTeHe ca
TTOAXOASLLM CblLO Taka M 3a 3aBMBaHe/pasBUBaHe.

U306pa3eHn eneMeHTH
HoMepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha eAEKTPO-
MHCTPYMEHTA Ce OTHacA A0 M3obpaxeHUATa Ha
CTpaHuuuTe C hurypure.

1 TMatpoHHuK SDS-plus
[MpoTMBOMpaxoBa Kamauka
3acTonopnABalla BTyAKa
3acTomnopsnBall 6yToH 3a MyCKOBWA TIPeKbCcBay
TTyckoB TipekbcBay
TTpeBKAKOUBaTEA 3@ TTOCOKATa Ha BbpTeHe
TMpeBKAlouBaTea «Yaapu/CriMpaHe Ha
BbpPTEHETO»

8 ByTOH 3a peryavpaHe Ha AbABOUUHHUA

OrpaHUumnTEN
9 BWHT C KpMAUaTa raaBa 3a Mo3ULMOHMPAHe Ha
crioMaraTeAHaTa pbKoxBaTtka

10 CriomarateAHa pbKoxBaTka
11 AbAbOUMHEH OrpaHUUMUTEN
12 TTaTpoOHHUK CbC 3bbeH BeHeu*
13 TIpaxoynroBUTEAEH OTBOP Ha TIpUCTaBKaTa 3a

No ahwWN

TpaxoyAaBsiHe*

14 3acTomopsnABally BUHT Ha MpUCTaBKaTa 3a
TpaxoyAaBsiHe*

15 AbA6OUMHEH OrpaHUUMTeA Ha TPUCTaBKaTa 3a
paxoyAaBAHe*

16 TeneckomuuHa Tpbba Ha MpucTaBKaTa 3a
paxoyAaBAHe*

17 BWHT C KpUAUaTa rAnaBa Ha pucTaBKara 3a
TpaxoyAaBsAHe*

18 HampaBasBaula Tpbba Ha MpUcTaBKara 3a
paxoyAaBsAHe*

19 YHuBepcanHo rHe3ao c omawka SDS-plus*

*U3o06pa3eHuTe Ha (hUrypuTe UAU OTTMCAHU B PbKO-
BOACTBOTO 32 €KCTTAOATaLUA AOTTbAHUTEAHU TIPU-
crmocobAeHUA He ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaATa.
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UHcopmauua 3a U3ABUBAH WWYM U
BUbpauumn
CToMHOCTUTE Cca M3MepeHU cbraacHo EN 60745.

PaBHMWeTO A Ha reHepupaHu1A Wym 06MKHOBEHO
€: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 88 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 99 dB(A). HeompeaeaeHocT
K=3 dB.

PaboTeTe c Wymo3arAywuTeau!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BUbpaunuTe (BeKTopHaTa
CyMa TTo TPUTE HATpaBAEHUA) € OTIPEAENEHA
cbraacHo EN 60745:

YaapHo npobuBaHe B 6eTOH: reHepupaHu Bubpa-
umu a,=11 m/s?, HeoripeaeneHocT K=1,5 m/s?
KbpTeHe: reHepupaHun Bubpaunmn a,=9 m/s?,
HeomnpeaeneHocT K=1,5 m/sQ.

PaBHWLWeETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLKMK, TTOCO-
YeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTaums, e
OTpeAeAeHO CblrAacHO Tpolieaypara, AedpuHUpa-
Ha B EN 60745, n moxe pa 6bae M3MOA3BaAHO 3a
CpaBHABaHe C APYrM eAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASALLO CbLIO U 32 TTPEABapPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbOpauUnu.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu e
TTPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UeCcTo cpellaHuTe TTpU-
AOXEHUA Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 33 APYTH
AEMHOCTH, C APYTY PAbOTHU MHCTPYMEHTU UAK
aKo He 6bAe TTOAABPXAH, KaKTO e TIPEATTUCaHO,
pPaBHULIETO Ha reHepupaHuTe BUOpaLMK MOXe
Aa ce TpoMeHu. ToBa 6U MOTAO AQ YBEAWUU 3HA-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUubpauuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHaTa TpelLleHKa Ha HaToOBapBaHETO OT BH-
b6pauunun TpAbBa Aa 6bAAT B3UMAHU TIPEABUA U
TepUOAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
U3KAIOUEH UAM pPaboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOIAO 3HAUMTEAHO AQ HAMaAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

TTpeAnTMCBanTE AOTTBAHUTEAHW MEPKM 3a TIPEeA-
TMa3BaHe Ha paboTellns C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLUUTE, Hampumep:
TEXHUUECKO OBCAYXBaHE HA eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAAbPXKAHE Ha
pbleTe TOTIAM, LieAeCbobpa3Ha opraHM3alma Ha
paboTHWUTE CTBLITKM.

Bosch Power Tools

1619929 765 | (6.9.07)




§
2

2N

OBJ_BUCH-494-001.book Page 76 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

76 | BbArapcku

TexHUUeCKHU AaHHHU

Mepchopatop PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
KaTtanoxeH Homep 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
PeryavpaHe Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe ° °
CninpaHe Ha BbpTeHETO L]

BbpTeHe HaaACHO/HanABO ° °
OKOMTIAEKTOBKa

— TTaTPOHHHMK cbC 3bbeH BeHel, - °
HoMWHaAHA KOHCYMKWpaHa MOLHOCT W 550 550
TonesHa MoLHOCT W 270 270
YecToTa Ha yaapuTe min?t 0-5800 0-5800
EHeprua Ha eAMHUUEH yaap J 1,5 1,5
HoMWHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe min™t 0-2300 0-2300
[He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT SDS-plus SDS-plus

AMaMeTbp Ha WuiKaTta Ha Bana

mm 43 (Euro-Norm) 43 (Euro-Norm)

Makc. AMaMeTbp Ha OTBOP:

— B 6eToH mm 20 20
— B CTOMaHa mm 13 13
— B AbPBECHUW MaTepuau mm 30 30
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Kaac Ha 3awmra o]/ 11 o /1

TTpUBEAEHUTE AQHHM Ce OTHACAT 32 HOMUHAAHO HarpeXeHWe Ha 3axpaHBalara mpexa [U] 230/240 V. TIpu mo-HUCKU
HarpeXeHUA, KaKTo M TPpKU CrieLlMPUUHM U3ITbAHEHUA 3a HAKOW CTPaHM Te Morar Aa ce pasAuyaBar.

Mons, oﬁpreTe BHMMaHMWE Ha KaTaAOXHWA HOMepP Ha BalwunA eAneKTPOUHCTPYMEHT, HarucaH Ha Tabenkara My.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHUA HA HAKOWU EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT A 6bAAT TPOMEHAHU.

Aeknapauun 3a cboteercteue (€

C mbAHA OTFTOBOPHOCT HUE AEKAapUpame, ue oTu-
CaHUAT B « TeXHUUECKU AQHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWTE CTAHAAPTU UAW HOPMATHUBHM
AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHO M3UCKBaHMATA
Ha AnpekTnBu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (oT 29.12.2009).

TToAPO6HM TEXHUUECKU OTTMCAHUSA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /m sV ;%w%m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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MoHTUpaHe

> TipeAu U3BbPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa € Aeit-
HOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaiiTe LieTcena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

CromaraTtenHa pbKoXBaTKa

» WU3moA3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa CU CaMo
C MOHTMpaHa criomaraTeAHa pbKoxBsaTka 10.

HakAaHAHe Ha crTomaraTeAHaTa pbKoxBaTka
(BuxTe chur. A)

MoxeTe Aa mocTaBATe criomarateAHara PbKox-
BaTKa 10 MpaKTUUEeCKH B TIPOM3BOAHA TTO3ULIMA,
3a Aa cu ocurypuTte yaobHa u besomacHa
nosuuma Ha paborTa.

3aBbpTeTe BUHTA C KPUAUATA MaBa 3a HacTpomBa-
He Ha crioMarateAHaTa pbkoxBaTka 9 obpaTHO Ha
yacoBHMKOBAaTa CTPEAKA U TTOCTaBETE PbKOXBaTKa-
Ta 10 B xenaHata o1 Bac mosuuma. Caea ToBa 3a-
TEerHete OTHOBO BMHTA C KpMAUaTa raaBa 9, Kato ro
3aBbpPTMTE TTO TTOCOKA HA YaCOBHMKOBATA CTPEAKA.

HacTpoiiBaHe Ha AbAGouMHaTa Ha TpobuBaHe
(BuxTe chur. B)

C momoluuta Ha AbABOUMHHMA orpaHuMumnTen 11
TIPEABAPUTEAHO MOXE Ad bbAe yCTaHOBEHaA
AbAbOuMHaTa Ha pobuBaHe X.

HatncHeTe byToHa 32 AbABOUMHHWA OFPaAHUUMUTEN
8 v ocTaBeTe OrpaHUUMUTEA B THE3AOTO B
criomaraTeAHaTa pbkoxsaTka 10.

HarparmeHara moBbpXHOCT Ha AbABOUMHHUSA Orpa-
HuuuTen 11 TpabBa Aa € o6bpHaTa HAAOAY.

BkapaiTe paboTHWA MHCTPYMEHT C omalika
SDS-plus ao ymop B maTpoHHuKa SDS-plus 1. B
TMPOTMBEH CAyYal Bb3MOXHOCTTa 3a U3MeCcTBaHe
Ha paboTHUA MHCTPYMEHT ¢ omnawka SDS-plus
MOXe Ad AOBEAE A0 HETIPABUAHO HAacTpoMBaHe Ha
AbAbOUMHaTa Ha mpobuBaHe.

MN3pbprante AbAGOUMHHUA OTPaHUUUTEN TOAKO-
Ba, Ue Pa3CTOAHUETO MO HaNpaBAEHUE Ha OCTa
MEXAY BbpXa Ha CBPEANOTO U Ha AbABOUMHHMA
OrpaHUUMUTEA Ad € PABHO Ha XeAaHaTa AbAbouMHaA
Ha mpobuBaHua oteop X.
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U360p Ha MaTPOHHUKA U paboTHUTe
MHCTPYMEHTH

Tpu yaapHO pobrBaHe U KbPTEHE Ce HYXAaeTe
OT UHCTPYMEHTH ¢ omalika SDS-plus, kouTo ce
TTOCTaBAT B MaTpoHHMKa SDS-plus.

3abe3yaapHo MpobuBaHe B AbpBECHU MaTepUanu,
MeTaAW, KepaMUUHKU MaTepranm U TAACTMacH,
KaKTO W TIpY 3aBUBaHe/pa3BMBaHe ce U3MOA3BaT
WHCTPYMEHTH, UMATO oTallka He e SDS-plus
(Harp. cBpeana C ULMAMHAPUUHA OTTallka). 3a Tesu
MHCTPYMEHTM Ce HyXAaeTe OT MATPOHHUK 3a 6bp30
3axBallaHe, Pecrl. TaTPOHHWUK CbC 3bOEH BeHeL.

CMsAHa Ha MaTPOHHUKA CbC 3bb6eH BeHel,

3a Aa MOxeTe Aa paboTuTe C MHCTPYMEHTH be3
onalka SDS-plus (Hamp. cBpeaAa C LMAMHAPUUY-
Ha oTawika), TpAbBa Aa MOHTUPATE TTOAXOAALL TTa-
TPOHHMK (TTAaTPOHHMK CbC 3bbeH BeHeL, pecT.
MaTPOHHKK 3a 6bP30 3axBalliaHe, He ca BKAIO-
UeHW B OKOMTTAEKTOBKaATa).

MoHTHpaHe Ha TTaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel
(BuxTe chur. C)

TTouncTeTe KpaA Ha omallkata U ro CMaxeTte AeKo.

BKapaﬁTe TAaTPOHHUKA CbC 3bbeH BeHel C mocTa-
BeHa OmallKa CbC 3aBbpTaHe B THE3A0TO, AOKATO
Ce 3aXxBaHe aBTOMAaTUUHO.

YBepeTe ce, ue MaTPOHHUKbBT CbC 3bbEH BeHel e
3axBaHarT 3APaBo, KaTo ro Usabpmare.

AeMOHTUpPaHe Ha TTaTPOHHHUK CbC 3bb6eH BeHel

TTpemecTeTe 3acTonopnABallaTa BTyAKa 3 Hazaa 1
NU3BapeTe MAaTPOHHUKA CbC 3bbeH BeHel 12.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

TTpoTMBOMpaxoBaTa Karmauka 2 orpaHuJyaBa
CUAHO TIPOHWKBAHETO Ha OTAEAALLMA Ce TIPU
KbpTeHe Mpax B MaTpoHHKKa. TTpu TTocTaBsAHE Ha
pPaboTHWA UHCTPYMEHT BHUMAaBaNTE Aa He
MOBPEAUTE TIPOTUBOTIPaxoBaTa Kamauka 2.

» TloBpeaeHa MPOTUBOMPaAXOBa Kamauka
TpA6GBa Aa ce 3aMeHM BeaHara. TipemopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BLPLLUEHO B OTOPU3UPAH
CcepBU3 32 eAeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bowu.

Bosch Power Tools

1619929 765 | (6.9.07)




OBJ_BUCH-494-001.book Page 78 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

78 | BbArapcku

TMocTaBaAHe Ha pabOTE€H MHCTPYMEHT C OmallKa
SDS-plus (BuxTe chur. D)

C maTpoHHUK SDS-plus MoxeTe aAa 3ameHATe pa-
B6OTHUA MHCTPYMEHT AECHO U YAODHO He3 U3TTOA3-
BaHe Ha CrToMaraTeAHU UHCTPYMEHTH.

TTouuncTeTe omallKaTa Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT U
A CMaxeTe AeKO.

Bkapaiite paboTHWUA MHCTPYMEHT B TTAaTPOHHWKA
CbC 3aBbpTaHe, A0OKaTO Hbae 3axBaHaT aBToMa-
TUUHO.

YBepeTe ce upes U3pbpriBaHe, ue e 3axBaHar
3ApaBo.

CbrAacHO MMPUHLUMITA CU Ha AeUCTBUE PabOTHUAT
WHCTPYMEHT c omauwka SDS-plus e ceBoboaeH. TTo-
paAu TOBa TTPY BbpPTEHE Ha TTPa3eH XOA Bb3HUKBaA
paAManHo oTKAOHeHHe. To obaue He ce oTpasfABa
Ha TOYHOCTTa Ha MPobMBaHUA OTBOP, TbM KaTo
py MpobuBaHe CBPEANOTO Ce CaMOLEHTPOBA.

U3BaxAaaHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT C omaluka
SDS-plus (BuxTe chur. E)

ApbliHeTe 3acTomopsBallaTa BTyAKa 3 Hasaa U
n3BaseTe paboTHUA UHCTPYMEHT.

TMocTaBAHe Ha PabOTHU UHCTPYMeHTH be3
omawka SDS-plus (BuxTe chur. F)

YnbTBaHe: He U3noasBaiTe MHCTPyMEHTHU He3
omalwka SDS-plus 3a yaapHo mpobuBaHe MAK
kbpTeHe! TTpu yaapHo mpobrBaHe U KbpTeHe UH-
CTpyMeHTH b6e3 omaluka SDS-plus v maTpOHHUKBLT
ce TTOBpexXAaT.

TMocTaBeTe MaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel 12 (BUX-
Te «CMAHa Ha MaTPOHHMKA CbC 3bbEH BeHeLy,
cTpaHuua 77).

Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MaTPOHHUKA
CbC 3bbeH BeHel 12, TOAKOBa, Ue paboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa MOXe Aa Bbae TTocTaBeH.

BkapaiiTe KAtoUa Ha TaTPOHHMKA B TPpeAHa3Haue-
HWTE 3a LeATa OTBOPM Ha MATPOHHUKA CbC 3bbeH
BeHel 12 1 3aTerHeTe MHCTPYMEHTa paBHOMeEp-
HO, KaTo U3MOA3BaTe U TPUTe OTBOPA.

3aBbpTeTe MPEBKAUBATEAR 33 YAAPHO TTPO6U-
BaHe/CriMpaHe Ha BbpTeHEeTO 7 B MO3MUMATA
«TIpobuBaHe».

UsBaxpaHe Ha paboTHU MHCTPYMeHTH Ge3
omawka SDS-plus (BuxTe cdur. G)

3aBbpTeTe BTyAKaTa Ha MAaTPOHHMKA CbC 3bbeH
BeHel 12 o6paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPeAKa C
TTOMOLLTA Ha CrTelMaAn3upPaHma KAKU, AOKATO
PaboTHUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa Hbae U3BAAEH.

TipaxoyAaBfAHe C TpUCTaBKaTa 3a
npaxoyAaBsAHe (AOTTbAHUTEAHO
nmpucnocobaeHue)

MoHTHpaHe Ha TTpUCTaBKaTa 3a MpaxoyAaBAHe
(BuxTe cour. H)

3a mpaxoyAaBsaHe € HeOBXOAMMO Aa TTOCTaBUTe
crieManHaTa rpucTaBKa 3a rpaxoyaaBaHe (He e
BKAIOUEHA B OKOMTIAEKTOBKaTa). Mpu nmpobuBaHe
TA Ce OTAPbITBA Ha3aA, Taka ue raaBata Ha Mpu-

CTaBKaTa AOTTUpPa MOCTOAHHO TTIABTHO AO OCHOBATa.

HatucHeTe 6yToHa 3a AbABOUMHHMA OrPaHUUUTEA
8 U AEMOHTUpPaNTe AbADOUMHHUA OrPaHUUUTEA
11. HaTucHeTe oTHOBO ByTOHa 8 U MMoCTaBeTe
TpUCTaBKaTa 3a TTpaxoyAaBsHe OTIPEA B
criomaraTeAHaTa pbkoxsaTka 10.

BKAloueTe LWAAHT Ha TIpaxocMyKauka (AMameTbp
19 mm, He e BKAOUEH B OKOMTIAEKTOBKaTa) KbM
OTBOpa 3a MpaxoyraBAHe 13 Ha MpuUcTaBKara.

M3moasBaHaTa mpaxocMyKkauka TpsabBa Aa e
TpUroaHa 3a pabota ¢ obpaboTBaHWUA MaTepUan.

Ako Tipu paboTa ce oTAEAA 0COBEHO BPeAeH 3a
3APABETO TIPax UAM KaHLEPOTreHeH Tipax,
M3TOA3BaMTE CieLManMarpaHa mpaxocMyKauka.

HactpoiiBaHe Ha AbAGounHaTa Ha Mpo6uBaHe C
TMpUCTaBKa 3a MpaxoyAaBaHe (BuXTe cwur. I)

MoxeTe aAa dJMKCMpaTe XenaHaTa AbAbouMHa Ha
TTpO6VIBaHe X CblLlO M C MOHTHPaHa MPUCTaBKa 3a
mpaxoyAaBAHe.

BkapaiTe paboTHWA MHCTPYMEHT C omallka
SDS-plus Ao yrop B maTpoHHWKa SDS-plus 1. B
TMPOTMBEH CAyUal Bb3MOXHOCTTA 3a U3MeCTBaHe
Ha paboTHUA MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus
MOXe Ad AOBEAE A0 HETIPABUAHO HAacTpOMBaHe Ha
AbAbOUMHaTa Ha TpobuBaHe.

Pa3BuiTe BMHTa C KpuAuaTa raaBa 17 Ha mpu-
CTaBKara 3a TMpaxoyAaBAHe.

1619929 765 (6.9.07)
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bes Aa BKAKOUBATE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, o To-
CTaBeTe Ha MACTOTO, KbAETO Lie TpobuBsarte. TTpu
ToBa PabOTHUAT MHCTPYMEHT ¢ omalika SDS-plus
TpabBa Aa ce A0TIMpPa A0 TTOBbPXHOCTTA.
M3mecTeTe HampaBAsABalaTta Tpbba 18 Ha mpwm-
CTaBKara 3a TIpaxoyAaBAHe B Abpyaua v Taka, ue
rAnaBaTa Ha TIpMCTaBKaTta Aa AOTIMpa A0 TTOBbPX-
HOCTTa, KOATO We nMpobuBate. He mpemecTtBanTe
HampaBAABallaTa Tpbba 18 KbM TeneckomMuHaTa
Tpbba 16 moBeue, OTKOAKOTO € HeobXoAMMO,
TakKa ue Aa OCTaHe BUAMMA Bb3MOXHO TIO-TOASIMA
yacT OT CKaAaTa Ha TeAecKoTMyHaTa Tpbba 16.
3arerHeTe OTHOBO BMHTA C KpuAuata raaea 17
PasBuitTe 3acTormopsABalins BUHT 14 Ha AbAGO-
UMHHMA OrpPaHUUMUTEA HA TTPUCTaBKaTa 3a Tpaxo-
yAaBAHe.

N3mecTeTe AbABOUMHHUA orpaHnumTen 15 Ha Te-
AecKoTMUHaTa Tpbba 16, Taka, ue MokasaHoTo Ha
durypata pascrtoaHme X Aa OTroBapA Ha Xeaa-
HaTa oT Bac AbAbounHa Ha pobuBaHe.
3aTerHete 3actomnopnABalma BUHT 14 B Tazu
mosuuums.

Pa6oTa c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKCTAOaTauusa

» BHMMaBaiTe 3a HaMpPeXXeHUeTOo Ha 3axpaH-
Bawara mpexa! HanmpexxeHneTto Ha 3axpaH-
BalljaTa MpeXxa TpAbBa Aa cbOTBETCTBA Ha
AaHHUTe, TOCOUEHHU Ha TabenkaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. YpeAu, 0603HauUEHHU ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.

U360p Ha pexxuma Ha paboTta

N3bepeTe pexnma Ha paboTa Ha eAEKTPOUHCTPY-
MeHTa C TTOMOLLTA Ha TIPEBKAOUBATEAS YAAPHO
mpobuBaHe/criMpaHe Ha BbpTeHeTo 7.
YnbTBaHe: CMeHsAlTe pexxuMa Ha paboTta camo
TTPU USKAKOUEH EAEKTPOUHCTPYMEHT! B mpoTuBeH
CAyUal eAeKTPOUHCTPYMEHTBLT MOXe Aa bbae
TTOBPEAEH.

3aBbpTeTe MpeBkAtouBaTens «Yaapu/CrivpaHe
Ha BbpTEHETO» 7 AO XeAaHaTa MOo3ULMUA, AOKATO
yCeTUTe OTUETAMBO TIpELLpaKBaHe.

12:50 PM
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TMo3unumna 3a yaapHo ipobuBaxe B
6ETOH UAM KAaMEHHU MaTepUanv

TMo3numna 3a besypapHo mpobuBaHe
B AbPBECHM MaTepuanu, MeTanu,
KepamMUuHW maTepuanu u
MTAACTMACH, KaKTo U 3a
3aBWBaHe/pa3BHUBaHe

TTo3anuma Vario-Lock 3a dpukcupaHe

Ha TIo3MLMATa 32 KbpTEHE

i ¥ TTpeBKAOUBATEAAT YAAPHO TIPO6MU-
BaHe/crMpaHe Ha BbpPTEHETO 7 He
ce hMKcHpa B Tasu TMO3ULMA.

|e' TTo3numna 3a KbpTeHe

U360p Ha MocokaTa Ha BbpTeHe (BuxTe cur. J)

W .

C momolTa Ha TpeBKAOUBaTEAS 6 MOXETe Ad
CMeHsTe TIOCoKaTa Ha BbPTEHE Ha EAEKTPOUH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He € Bb3MOXHO TpH
HaTUCHAT TYCKOB TTpeKbcBay 5.

n BbpTeHe HAaAACHO: HAaTUCHETEe TTPEBKAIOUBA-
TeAA 3a TMOCOKaTa Ha BbpPTEeHe 6 A0 ymop
HaAACHO.

> BbpreHe HanABO: HaTUCHeTe
TTPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe 6
AO YTTOpP HaAABO.

Tpu yaapHo mipobuBaHe, mpobuBaHe U KbpTeHe
YyCTAaHOBABANTE BMHArU AACHA TTOCOKA Ha
BbpTEHE.

BKAlOuBaHe M U3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA HaTUC-
HeTe MyCKOBMA TTpekbcBay 5.

3a 3acTomopsABaHe Ha MYyCKOBUSA TTPEKbCBAY ro
33APBXKTE HATUCHAT U eAHOBPEMEHHO HATUCHETE
b6yToHa 4.

3a U3KAIOUBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA OTITyC-
HeTe TYyCKOBMA TTpeKbeBay 5. AKO TYCKOBUAT
npekbcBay 5 e 3acTomnopeH, MbPBO o HaTUCHeTe
KpaTKOTpaiHO U CAEA TOBa ro OTMyCHeTe.
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PeryaupaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe/
yecToTaTta Ha yAapuTte

B 3aBMCMMOCT OT cMAaTa Ha HaTMCKaHe Ha
MYCKOBWA TIpeKbcBau 5 MoxeTe be3cTeneHHo Aa
peryaMpare CKOpoCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha
yAapuTe Ha paboTellns eneKTPOUHCTPYMEHT.
AEKUAT HaTUCK BbPXY MYCKOBUA TTpeKbcBay 5
TPEAU3BUKBA MaAKa CKOPOCT Ha BbpTeHe/HUCKa
yecToTa Ha yAapuTte. C yBeAMuaBaHe Ha HaTMCKa
ce yBeAMyaBa U CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, pecr.
yecToTaTa Ha yaapuTe.

TpeAma3eH CbeAMHUTEA

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,
3aABHXBAHETO KbM BaAa Ha @AeKTPOUHCTPY-
MEeHTa ce peKbcBa. lTopaAu Bb3HUKBALLUTE
TIPU TOBA CUAU Ha pPeaKUUATa APDXTE eAneK-
TPOUHCTPYMEHTa BUHaAru 3ppaBo C ABeTe
pble ¥ 3aeMaiTe CTAaBUAHO TTOAOXKEHHUE Ha
TAAOTO.

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,
U3KAIOUETEe eAeKTPOUHCTPYMEHTa U 0cBo6o-
AeTe paboTHUA MHCTPYMeHT. TIpu BKAIOU-
BaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA, AOKaTO
PaboOTHUAT HHCTPYMEHT € 6AOKHUpaH,
Bb3HUKBAT FOAEMH PEaKLMOHHU MOMEHTH.

Yka3aHuA 3a paboTta

TMpomMaAHa Ha TO3UUMATA Ha ceKaua
(Vario-Lock)

MoxeTe Aa 3acTomopuTe cekaua B 36 pasaMuHuH
mo3uLUMK. TTo TO3M HAUMH MOXETe BMHAru Aa
paboTuTe B onTUManHaTa paboTHa To3nums.

TMocTaBeTe B MaTPOHHMKA ceKau.

3aBbpTeTe MPeBKAIOUBATEAR YAAPHO MTPObUBa-
He/cTMpaHe Ha BbpTeHeTo 7 B TO3uuMATa «Vario-
Lock» (BuxTe «M360p Ha pexrma Ha paboTar,
cTpaHuua 79).

3aBbpTeTe MaTPOHHKWKA B XeAaHaTa mosuuuma.
3aBbpTeTe MPeBKAUBATEAR YAAPHO MTpobuBa-
He/cmMpaHe Ha BbpTeHeTo 7 B To3uumMATa
«KbpTeHe». C ToBa MaTPOHHUKDBT ce (hUKcUpa B
TeKylaTa cu mo3uums.

TTpU KbpTEHE YCTAHOBETE AACHA MOCOKA Ha
BbpTeHe.

TMocTaBAHe Ha HaKpalHULUM 3a 3aBUBaHe

(6utoBe) (BuxTe dour. K)

> TlocTaBAiTe €AeKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rAaBaTa Ha BUHTa/raMkarta camMo KoraTo e
U3KAIOUEH. BbpTAlmMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Aa Ce U3MEeTHe.

3a U3TMoA3BaHe Ha HaKpalHULM 3a 3aBuBaHe (6u-

TOBE) Ce HyXAaeTe OT YHUBEpPCaAHO rHesao 19 ¢

omawka SDS-plus (He e BKAOUEHO B OKOMITAEK-

TOoBKaTta).

TTouncTeTe KpanA Ha omalikaTa U ro CMaxeTe AeKO.

BkapaiTe yHUBEPCAAHOTO FHE3AO B MTATPOHHMKA

CbC 3aBbpTaHe, AOKATO bbAe 3axBaHATO aBTO-

MaTUUHO.

YBeperTe ce, ue rHe3A0TO € 3aXBaHaTo MPaBUAHO,

KaTo oTUTaTe Aa ro u3abprmare.

TMocTaBeTe HakpalHUK 3a 3aBMBaHe (6UT) B yHU-

BEPCAAHOTO FHe3A0. M3moA3BaliTe caMo Hakpaw-

HULM, TIOAXOAAILLIK 32 TAABWUTE HA CbOTBETHUTE

BUHTOBE.

3a AEMOHTHMpaHe Ha YHUBEPCAAHOTO rHe3a0 3

rpemMecTeTe 3acTonopsaBallaTta BTyAKa Ha3aa U

n3BaaeTe rHespoto 19 oT maTpoHHHMKa.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

ToaAbp)XaHe M MOUUCTBAHE

» Tipeau U3BbPLUBAHE HAa KaKBUTO U Aa e Ael-
HOCTHU TTO EA€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIKU-
BauTe werceAa oT 3aXpaHBaliaTa Mpexa.

» 3a aa paboTuTe KauecTBeHo U 6e3omacHo,
MOAAbP)XANTE eAeKTPOUHCTPYMEHTA U
BE@HTUAQUUOHHUTE OTBOPHU UUCTHU.

» TloBpeaAeHa MPOTMBOMpPaxoBa Kamauka
TpA6Ba Aa ce 3aMeHM BepHara. TpemopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BBPLIEHO B OTOPU3UPaAH
cepBU3 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bouw.

TMouncTBanTe TMaTPOHHKUKa 1 CA€A BCAKO TTOA3BaHe.

AKO BbTIPEKM TIPELMU3HOTO MPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TIMTBaHE Bb3HWKHE TTOBPEeAa,
eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT TPAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MpPaH CEPBU3 32 EAEKTPO-
WHCTPYMEHTKU Ha Bow.

Korato ce obpbLiate ¢ Bbrmpocu KbM TpeACTaBu-
TeAuTe Ha boll, MOAA, HETIPEMEHHO TTOCOUBaMTe
10-uMdpeHnA KaTarOXXeH HOMEP, O3HAUYEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBU3 U KOHCYATaLUK

CepBK13bT LWe OTTOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH MU TIOAAPBXKA Ha 3aKymeHua oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHHU yactu. MoH-
TAXKHUW UEPTEXHM U MHChOPMALMA 3a pPe3epBHHU
yacTu MOXeTe Aa HaMepuTe CbLo M Ha
www.bosch-pt.com

EKWMMBT OT KOHCYATaHTH Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCK OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, MPUAOXEHWE U Bb3MOXHOCTHU 3a HACTPOW-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTU OT TTPOUM3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTOCO-
bAeHUA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BbHrAPaHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Tea.: +359 (02) 962 5302
Tea.: +359 (02) 962 5427
Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49
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BpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHaTa CpeAa eNeKTpOo-
WHCTPYMEHTDLT, AOTTIbAHUTEAHUTE npwcnocoﬁl\e-
HUA U OTTaKOBKaTa TpHﬁBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha moAXoAALWa rlpepa60TKa 3a MTOBTOPHOTO M3-
TTOA3BaHe Ha CbAbpXKalKUTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He U3xBbpAsAWTe EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TIpU 6UTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo AnpektuBara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHHu
E€AEKTPUUECKH U ENEKTPOHHMU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH EAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HE MOTaT Aa Ce U3TTOA3BAT MoBeue, TpAbBa
Aa ce CbbupaT OTAEAHO M AQ BbAAT TTOAAATAHU Ha
TTOAXOASALLA TpepaboTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHUHMU.

TMpaBsaTta 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHu.

Bosch Power Tools
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Opsta upozorenja za elektri¢ne

alate
Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod pridr-
Zavanja upozorenja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima ,,elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektricne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektricnog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektricnog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektriéni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,

% OBJ_BUCH-494-001.book Page 82 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

3)

—

ulja, ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢cnog udara.

f

~

Ako rad elektricnog alata ne mozZe da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite pre-
kidac strujne zastite pri kvaru. Upotreba
prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje li¢ne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elek-
tricnog alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tri¢ni alat u neocekivanim situacijama.
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f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrudju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ciji je
prekidaé¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriicene elektri¢ne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-

trolisite da li pokretni delovi aparata

besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da

li su delovi polomljeni ili su tako osteceni

da je ostecena funkcija elektri¢énog alata.

Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-

trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke

u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

Odrzavajte alate za se¢enja ostre i Ciste.

Brizljivo odrZavani alati za seCenja sa o$trim

ivicama manje ,,;slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite pazZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.

f

~
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Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi
a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze
uticati na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske koje su isporucene
sa elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektriénim alatom moze voditi povredama.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za
potragu, da bi nasli skrivene vodove
snabdevanja, ili pozovite mesno drustvo za
snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi pozaru i elektricnom
udaru. Ostecenja gasovoda mogu voditi
eksploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Drzite ¢vrsto elektricni alat prilikom rada
sa obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe
ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi
azbest. Azbest vazi kao izazivac raka.

» Preduzmite zastitne mere ako pri radu
mogu nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke
prasine vaze kao pobudjivaci raka. Nosite
zastitnu masku za prasinu i upotrebljavajte
ako se moze prikljuciti usisavanje prasine/
opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.
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» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i
izvucite mrezni utikac¢ ako je kabl za vreme
rada ostecen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
tesSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je odredjen za busenje sa ¢ekicem
u betonu, opeci i kamenu kao i za lake radove
Stemovanja. Isto tako je pogodan za busenje bez
udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici.
Elektri¢ni alati sa elektronskom regulacijom i
desnim i levim smerom su takodje pogodni za
uvrtanja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Prihvat za alat SDS-plus

2 Zastitni poklopac od prasine

3 Caura za blokadu

4 Taster za fiksiranje prekidaca za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Preklopnik smera okretanja
Prekidac¢ za udarce/zaustavljanje okretanja
Dugme za podeSavanje dubinskog grani¢nika

© 00N O O

Leptir zavrtanj za podeSavanje dodatne dréke
10 Dodatna drska

11 Dubinski grani¢nik

12 Nazubljena stezna glava*

13 Otvor za usisavanje Saugfix-a*

14 Zavrtanj za stezanje Saugfix-a*

15 Granic¢nik za dubinu Saugfix-a*

16 Teleskopska cev Saugfix-a*

17 Leptir zavrtanj Saugfix-a*

18 Cev vodjice Saugfix-a*

19 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus-rukavcem za
prihvat*

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni

obim isporuka.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 88 dB(A); Nivo
snage zvuka 99 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
BusSenje sa ¢eki¢cem u betonu: Emisiona
vrednost vibracija a,=11 m/s?, Nesigurnost
K=1,5 m/s?

Stemovanje: Emisiona vrednost vibracija
a,=9 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc¢en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.
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Tehnicki podaci

Busilica ¢eki¢ PBH 2000 RE PBH 2000 SRE

Broj predmeta 3603 C44 3.. 3603 C44 3..

Kontrola broja obrtaja

Zaustavljenje okretanja

Desni-levi smer

Obim isporuke

— Nazubljena stezna glava - )
Nominalna primljena snaga W 550 550
Predana snaga W 270 270
Broj udaraca min™t 0-5800 0-5800
Jacina pojedina¢nog udarca J 1,5 1,5
Nominalni broj obrtaja min’t 0-2300 0-2300
Prihvat za alat SDS-plus SDS-plus
Presek vrata vretena mm 43 (Euro-Norm) 43 (Euro-Norm)
Presek busenja max.:

- E}eton mm 20 20
- Celik mm 13 13
- Drvo mm 30 30
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Klasa zastite o]/ 11 O /1

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

1zi las ti c € Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Zjava o usaglasenosti Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole D-70745 Leinfelden-Echterdingen

,Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),

2006/42/EG (od 29.12.2009). o -
oy Y %0&"3%

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification
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Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 10.

Iskretanje dodatne drske (pogledajte sliku A)

Vi mozete dodatnu dr$ku 10 po zelji iskrenuti, da
bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce
drzanje u radu.

Okrenite leptir zavrtanj za pode$avanje dodatne
drske 9 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite
dodatnu drsku 10 u Zeljenu poziciju. Posle toga
stegnite leptir zavrtanj 9 u pravcu kazaljke na
satu ¢vrsto.

PodesSavanje dubine busenja
(pogledajte sliku B)

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
Zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za
dubinu 8 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 10.

Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 11 mora
pokazivati na dole.

Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do granic¢-
nika u prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost
SDS-plus-alata 1 moze uticati inace na pogresno
podesavanje dubine busenja.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Za busenje sa ceki¢em i Stemovanje potreban
Vam je SDS-plus-alat, koji se ubaci u SDS-plus-
steznu glavu.

Za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, kera-
mici i plastici kao i za uvrtanje koriste se alati
bez SDS-plus (na primer busenje sa cilindri¢nim
rukavcom). Za ove alate potrebna Vam je brza
stezna glava odnosno stezna glava sa nazublje-
nim vencem.

—

Promena nazubljene stezne glave

Da bi sa alatima bez SDS-plus (na primer: Bur-
gije sa cilindricnim rukavcem) mogli da radite,
morate montirati pogodnu steznu glavu (nazu-
bljenu steznu glavu ili brzu steznu glavu, pribor).

Montaza nazubljene stezne glave
(pogledajte sliku C)

Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i
malo ga namastite.

Ubacite nazubljenu steznu glavu sa rukavcom za
prihvat u prihvat alata okrecuci sve dok se auto-
matski ne blokira.

PrekontroliSite blokadu povlaceci nazubljenu
steznu glavu.

Skidanje nazubljene stezne glave

Pomerite ¢auru za blokadu 3 unazad i skinite
nazubljenu steznu glavu 12.

Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu 2 uveliko sprecava
prodiranje praSine od busenja u prihvat za alat
zavreme rada. Pazite kod ubacivanja alata na to,
da se zastitni poklopac za prasinu 2 ne osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi
servis.

Koris¢enje SDS-plus-upotrebljenog alata
(pogledajte sliku D)

Sa SDS-plus steznom glavom mozete elektri¢ni
alat jednostavno i udobno menjati bez upotrebe
dodatnih alata.

Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako ga
namastite.

Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat
okrecuci ga tako da automatski bude blokiran.

Prokontrolisite blokadu vukuéi alat.

SDS-plus-upotrebljeni alat je slobodno pokret-
ljiv uslovljeno sistemom. Usled toga ne pojavlju-
je se u praznom hodu odstupanje u okretanju.
Ovo nema nikakvog uticaja na tacnost otvora za
busenje, posto se burgija pri busenju auto-
matski centrira.
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Vadjenje SDS-plus-upotrebljenog alata
(pogledajte sliku E)

Gurnite ¢auru za blokadu 3 unazad i izvadite
upotrebljeni alat.

Koriséenje upotrebljenog alata bez SDS-plus
(pogledajte sliku F)

PazZnja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za
busenje sa ceki¢em ili dletom! Alati bez
SDS-plus i Vasa stezna glava se oStecuju pri
busenju sa ¢eki¢em i dletom.

Ubacite nazubljenu steznu glavu 12 (pogledajte
,Promena nazubljene stezne glave®,

stranicu 86).

Otvorite nazubljenu steznu glavu 12 okretanjem,
sve dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.
Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce
otvore nazubljene stezne glave 12 i ¢vrsto i
ravhomerno zategnite alat.

Okrenite prekidac¢ za udarce/okretni stop 7 u
poziciju ,busenje®.

Skidanje upotrebljenih alata bez SDS-plus-a
(pogledajte sliku G)

Okrecite ¢auru nazubljene stezne glave 12
pomocu kljuca stezne glave suprotno od
kazaljke na satu, sve dok upotrebljeni alat ne
bude mogao da se izvadi.

Usisavanje prasine sa Saugfix-om
(pribor)

Montiranje Saugfix-a (pogledajte sliku H)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix
(pribor). Pri busenju deluje Saugfix kao opruga,
tako da je glava Saugfix-a uvek zaptivena na
podlozi.

Pritisnite taster za podesavanje dubinskog
granicnika 8 i izvadite dubinski granicnik 11.
Ponovo pritisnite taster 8 i ubacite Saugfix
spreda u dodatnu drsku 10.

Prikljucite usisno crevo (preseka 19 mm, pribor)
na usisni otvor 13 Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

—
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Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u
(pogledajte sliku I)

Mozete utvrditi zeljenu dubinu busenja X i pri
montiranom Saugfix-u.

Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do granic-
nika u prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost
SDS-plus-alata 1 moze uticati inace na pogresno
podesavanje dubine busenja.

Odvrnite leptir zavrtanj 17 na Saugfix-u.

Stavite elektri¢ni alat ne ukljucujuéi ga, ¢vrsto
na mesto koje treba busiti. SDS-plus-upotreb-
ljeni alat mora pritom nalegati na povrsinu.

Pomerite cev vodjicu 18 Saugfix-a tako u njego-
vom drzacu, da glava Saugfix-a naleze na
povrsinu za buSenje. Ne pomerajte cev vodjicu
18 dalje preko teleskopske cevi 16 nego sto je
potrebno, tako da $to je moguce veci deo skale
ostane na teleskopskoj cevi 16 vidljiv.

Ponovo ¢vrsto stegnite leptir zavrtanj 17. Od-
vrnite zavrtanj za stezanje 14 na dubinskom
grani¢niku Saugfix-a.

Pomerajte dubinski grani¢nik 15 tako na tele-
skopskoj cevi 16, da rastojanje X prikazano na
slici odgovara Vasoj zeljenog dubini busenja.

Cvrsto stegnite zavrtanj za stezanje 14 u ovoj
poziciji.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Bosch Power Tools
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PodesSavanje vrste rada

Sa prekidacem za udarce/zaustavljanje okre-
tanja 7 birajte vrstu rada elektricnog alata.
Paznja: Menjajte vrstu rada samo pri iskljuce-
nom elektricnom alatu. Elektri¢ni alat moze
inaCe da se oSteti.

Okrecite prekidac za udarce/prestanak okretanja
7 na Zeljenu poziciju, dok ¢ujno ne uskodi.

L
'0

T
iT o Pozicija za busenje bez udaraca u
T

'6 drvetu, metalu, keramici i plastici kao

i za uvrtanje.
iT o Pozicija Vario-Lock za podesavanje

pozicije za Stemovanje
i T U ovoj poziciji nece blokirati prekidac

za udarce/zaustavljanje okretanja 7.
iw .

|e § Pozicija za Stemovanje

Podesavanje smera okretanja

(pogledajte sliku J)

Sa preklopnikom smera okretanja 6 mozete

menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-

vanje 5 ovo nije moguce.

) Desni smer: Pritisnite preklopnik za smer
okretranja 6 do grani¢nika u desno.

O Levi smer: Pritisnite preklopnik za smer
okretanja 6 do granic¢nika u levo.

Stavite pravac okretanja za busenje sa cekicem,

busenje i Stemovanje uvek na desni smer.

Pozicija za buSenje sa ¢ekicem u
betonu ili kamenu

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite
prekida¢ za uklju¢ivanje-iskljucivanje 5.

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje drzite isti pritisnut i pritisnite dodatno
taster za fiksiranje 4.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pustite pre-
kidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 5. Kod bloki-
ranog prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje 5
pritisnite prvo njega i potom ga pustite.

—

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

MozZete kontinuirano pode$avati broj
obrtaja/broj udaraca upotrebljenog elektri¢nog
alata, zavisno od toga koliko pritiskate prekidac
za ukljucivanje- iskljucivanje 5.

Laki pritisak na prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 5 uti¢e na nize obrtaje/broj udaraca. Sa
jacim pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca.

Spojnica preopterecenja

» Ako ,slepljuje“ ili kaci upotrebljeni alat,
prekida se pogon vretena busilice. Drzite,
zbog pritom nastalih sila, elektri¢ni alat sa
obe ruke dobro i évrsto i zauzmite dobru
poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektri¢ni alat i odvrnite
upotrebljeni alat kada isti bude blokiran.
Kod ukljucivanja sa blokiranim alatom za
busenje nastaju veliki reakcioni momenti.

Uputstva za rad

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

MozZete poziciju dleta 36 blokirati. Na taj nacin
mozete uvek postic¢i optimalnu radnu poziciju.

Ubacite dleto u prihvat za alat.

Okrenite prekidac¢ za udarce/zaustavljanje
okretanja 7 u poziciju ,Vario-Lock“ (pogledajte
,Podesavanje vrste rada“, stranicu 88).

Okrenite prihvat za alat u Zeljenu poziciju dleta.

Okrenite prekidac¢ za udarce/zaustavljenje
okretanja 7 u poziciju ,Stemovanje“. Prihvat za
alat je time blokiran.

Postavite pravac okretanja za Stemovanje na
desni smer.

Ubacivanje umetka za zavrtnje

(pogledajte sliku K)

» Samo iskljucen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okreé¢u mogu proklizati.

Za upotrebu umetka za zavrtnje potreban Vam je
univerzalan drza¢ 19 sa SDS-plus rukavcem za
prihvat (pribor).

Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i
malo ga namastite.
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Ubacite univerzalan drza¢ okrecudi u prihvat
alata, da se on automatski blokira.
Prekontrolisite blokadu vukuci za univerzalan
drzac.

Stavite umetak za zavrtanj u univerzalni drzac.
Koristite samo za glavu zavrtanja odgovarajuce
umetke.

Za skidanje univerzalnog drzaca gurnite ¢auru za
blokadu 3 unazad i skinite univerzalan drzac 19
sa prihvata za alat.

Odrzavanje i servis

4

Odrzavanje i CiSc¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah

zameniti. Preporucuje se da ovo uradi servis.

Ocistite prihvat za alat 1 posle svake upotrebe.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

—
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Va$a pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim uredjajimainjihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools

%

1619929 765 | (6.9.07)

ﬁ



90 | Slovensko

Splosna varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupos$tevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢nega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljucni vtikaé elektriénega orodja se
mora prilegati vticnici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

b) l1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jemalivlago. Vdor vode v elektricno orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektri¢nega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje

zunaj, uporabljajte samo kabelske po-

daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Ce je uporaba elektri¢nega orodja v

vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte

stikalo za zascito pred kvarnim tokom.

Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje

tveganje elektricnega udara.

f

~

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zascitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih Cevljev,
varnostne celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsSuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektricno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektri¢énega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZzujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pripra-
ve za odsesavanje ali prestrezanje prahu,
se prepricajte, ¢e so le-te prikljucene in
¢e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep prepre€uje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, Ce jih uporabljajo
neizkusene osebe.
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premic¢nih de-
lov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so
ti deli zlomljeni ali poSkodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo na-
prave popraviti. Slabo vzdrzevana elek-
tri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste oprav-
ljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene,
ki so drugac¢ni od predpisanih, lahko
privede do nevarnih situacij.

f

~

5) Servisiranje
a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Specificna varnostna navodila

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko
povzroci izgubo sluha.

» Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZeni
elektriénemu orodju. Izguba nadzora nad
elektri¢nim orodjem lahko povzroci telesne
poskodbe.

> Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektriénim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroc¢i materialno $kodo
ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢cno
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisc¢e. Elektricno orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.
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» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroca rakasta obolenja.

» Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kod-
ljiv, gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite
za ustrezne zascitne ukrepe. Na primer:
Nekatere vrste prahu povzrocajo rakasta
obolenja. Nosite masko za za&¢ito proti pra-
hu in ¢e je mozna prikljucitev, uporabljajte
napravo za odsesavanje prahu in ostruzkov.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno

nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektri¢cnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani

kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni udar,

pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je namenjeno za udarno vrtanje
v beton, opeko in kamnine ter za enostavno
klesanje. Prav tako je primerno za vrtanje brez
udarjanja — v les, kovino, keramiko in umetno
maso. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo

in desnim-/levim tekom so primerne za privijanje.

—

12:50 PM

Komponente na sliki

OSstevil¢enje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

[y

Prijemalo orodja SDS-plus

Zascitni pokrov proti prahu

Blokirni tulec

Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Preklopno stikalo smeri vrtenja

Stikalo za izklop udarcev/vrtenja

Tipka za nastavitev globinskega omejila

© 00 NG WN

Krilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja

[y
o

Dodatni rocaj

(=Y
[

Globinsko omejilo

-
N

Vpenjalna glava z zobatim vencem*

-
w

Odsesovalna odprtina Saugfix*

-
»

Privojni vijak Saugfix*

-
o

Globinsko omejilo Saugfix*

-
o

Teleskopska cev Saugfix*

(=Y
~

Krilni vijak Saugfix*

-
©

Vodilna cev Saugfix*

-
©

Univerzalno drzalo s prijemalom orodja
SDS-plus*

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvoc¢nega tlaka 88 dB(A); nivo jakosti
hrupa 99 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) se izracunajo v skladu z EN 60745:
Udarno vrtanje v beton: Emisijska vrednost
vibracij a,=11 m/s?, negotovost K=1,5 m/s?
Klesanje: Emisijska vrednost vibracij a,=9 m/s?,
negotovost K=1,5 m/s?.
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Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obc¢utno poveca.

Tehnicni podatki

Slovensko | 93

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami

preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

—

Vrtalno kladivo PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Stevilka artikla 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
Krmiljenje Stevila vrtljajev
Izklop vrtenja °
Vrtenje v desno/levo
Obseg posiljke
— Vpenjalna glava z zobatim vencem - )
Nazivna odjemna mo¢ W 550 550
Izhodna mo¢ W 270 270
Stevilo udarcev min* 0-5800 0-5800
Mo¢ posameznega udarca J 1,5 1,5
Nazivno Stevilo vrtljajev min?t 0-2300 0-2300
Prijemalo za orodje SDS-plus SDS-plus
Premer vratu vretena mm 43 (evropski 43 (evropski
standard) standard)
Vrtalni premer maks.:
— beton mm 20 20
— jeklo mm 13 13
- les mm 30 30
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Zasditni razred o]/ 11 O /1

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne

drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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ce

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da pro-
izvod pod , Tehni¢ni podatki® ustreza naslednjim
standardom oz. standardiziranim dokumentom:
EN 60745 v skladu z dolocili Direktiv
2004/108/ES, 98/37/ES (do 28.12.2009),
2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7Z3 /M/ 5.V /”'Z{@fﬁ{.m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Dodatni rocaj

» Elektri¢cno orodja uporabljajte samo skupaj
z dodatnim roc¢ajem 10.

Obracanje dodatnega rocaja (glejte sliko A)
Dodatni ro¢aj lahko 10 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega
rocaja 9 v protiurni smeri in premaknite dodatni
roc¢aj 10 v Zeleni polozaj. Nato krilni vijak 9
ponovno privijte v urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko B)

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega
omejila 8 in namestite globinsko omejilo v
dodatni roc¢aj 10.

Narebrenje na globinskem omejilu 11 mora
kazati v smeri navzdol.

—

Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v
prijemalo orodja SDS-plus 1. V nasprotnem
primeru ima lahko premi¢nost orodja SDS-plus
za posledico napac¢no nastavitev globine vrtanja.
Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak
med konico vrtalnika in konico globinskega
omejila ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Izbor vpenjalne glave in orodij

Zaudarno vrtanje in klesanje potrebujete orodja
SDS-plus, v katera vstavite vpenjalne glave
SDS-plus.

Za vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko
in umetno maso ter za vijaCenje uporabite orodja
brez SDS-plus (npr. sveder s cilindri¢nim prije-
malom). Za ta orodja potrebujete hitrovpenjalno
glavo oz. vpenjalno glavo z zobatim vencem.

Zamenjava vpenjalne glave z zobatim
vencem

Da bi lahko delali z orodji brez SDS-plus (npr.
sveder s cilindri¢nim prijemalom), morate mon-
tirati ustrezno vpenjalno glavo (vpenjalno glavo z
zobatim vencem ali hitrovpenjalno glavo, pribor).

Namestitev vpenjalne glave z zobatim vencem
(glejte sliko C)

Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga rahlo
namastite.

Z obrac¢anjem namestite prijemalno steblo
vpenjalne glave z zobatim vencem v prijemalo za
orodje in pocakajte, da samodejno zaskoci.
Povlecite za vpenjalno glavo z zobatim vencem
in preverite blokiranje.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem

Potisnite blokirni tulec 3 nazaj in odstranite
vpenjalno glavo z zobatim vencem 12.

Zamenjava orodja

Zascitni pokrov proti prahu 2 v veliki meri pre-

precuje vdor prahu, nastaja pri vrtanju, v prije-

malo za orodje. Pri vstavljanju orodja pazite, da

se zascitni pokrov proti prahu 2 ne poskoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.
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Namestitev vstavnega orodja SDS-plus
(glejte sliko D)

Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno
glavo SDS-plus enostavno in udobno brez
uporabe dodatnih orodij.

Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga
nato rahlo namastite.

Vstavno orodje z obrac¢anjem namestite v prije-
malo za orodje, dokler samodejno ne blokira.

Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro
blokirano.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno
prosto premika. V prostem teku zato nastane
odklon kroznega teka. Vendar to ne vpliva na
toc¢nost izvrtine, ker se sveder pri vrtanju sam
centrira.

Odstranitev vstavnega orodja SDS-plus
(glejte sliko E)

Blokirni tulec 3 pomaknite nazaj in odstranite
vstavno orodje.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus
(glejte sliko F)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete upo-
rabljati za udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in
klesanju se orodja brez SDS-plus in njihova
vpenjalna glava poskodujejo.

Vstavite vpenjalno glavo z zobatim vencem 12
(glejte ,,Zamenjava vpenjalne glave z zobatim
vencem®, stran 94).

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 12 dokler ni toliko odprta, da
lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite orodje.

Vstavite klju¢ v ustrezne odprtine vpenjalne
glave z zobatim vencem 12 in enakomerno
zategnite orodje.

Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 7 v
pozicijo ,vrtanje“.

Odstranjevanje vstavnih orodij brez SDS-plus
(glejte sliko G)

S pomocjo klju¢a za vpenjalne glave obracajte
tulec vpenjalne glave z zobatim vencem 12 v
protiurni smeri, dokler vstavnega orodja ni
mozno odstraniti.

—
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Odsesavanje prahu z Saugfix-om
(pribor)

Montaza Saugfixa (glejte sliko H)

Za odsesavanje prahu potrebujete Saugfix (pri-
bor). Saugfix se pri vrtanju odmika nazaj, tako
da se njegova glava vedno nahaja tesno na
podlagi.

Pritisnite tipko za nastavitev globine vrtanja 8 in
odstranite globinsko omejilo 11. Znova pritisnite
tipko 8 in s sprednje strani namestite Saugfix v
dodatni ro¢aj 10.

Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) pri-
kljuc¢ite na odsesovalno odprtino 13 Saugfix-a.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na Saugfix-u
(glejte sliko 1)

Zeleno globino vrtanja X lahko doloéite tudi pri
ze montiranem Saugfix-u.

Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v
prijemalo orodja SDS-plus 1. V nasprotnem
primeru ima lahko premi¢nost orodja SDS-plus
za posledico napac¢no nastavitev globine vrtanja.

Odovijte krilni vijak 17 na Saugfix-u.

Nevklju¢eno elektricno orodje trdno namestite
na mesto vrtanja. Vstavno orodje SDS-plus mora
pri tem nasesti na ploskev.

Vodilno cev 18 Saugfix-a premaknite v drzalu
tako, da bo glava Saugfix-a nalegla na ploskev,
kjer boste vrtali. Vodilne cevi 18 ne potiskajte
cez teleskopsko cev 16 dlje kot je potrebno,
tako da ostane na teleskopski cevi 16 viden ¢im
vecji del skale.

Ponovno zategnite krilni vijak 17. Odvijte pri-
vojni vijak 14 na globinskem omejilu Saugfix-a.

Premaknite globinsko omejilo 15 na teleskopski
cevi 16 tako, da bo razmak X, prikazan na sliki,
ustrezal zeleni globini vrtanja.

V tem polozaju znova trdno privijte privojni vijak
14.
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Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev vrste delovanja

S stikalom za izklop udarcev/vrtenja 7 izberite
nacin delovanja elektri¢nega orodja.
Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo
pri izklopljenem elektricnem orodju! V nasprot-
nem primeru lahko poskodujete elektri¢no
orodje.

Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 7 v
Zeljeno pozicijo, dokler slisno ne zaskoci.

iw .
@

Pozicija za udarno vrtanje v beton

ali kamnine
ir o Pozicija za vrtanje brez udarjanja -
v les, kovino, keramiko in umetno
f Ll maso ter za privijanje
iv Pozicija Vario-Lock za nastavitev

e

pozicije dleta
i L) V tej poziciji stikaloza izklop

udarcev/vrtenja 7 ne zaskoci.
T .

&

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko J)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 6 lahko

spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.

Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 5

spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

) Vrtenje v desno: Pritisnite stikalo za preklop
smeri vrtenja 6 do omejevala na desno.

(> Vrtenje v levo: Pritisnite stikalo za preklop
smeri vrtenja 6 do omejevala na levo.

Pozicija za klesanje

Za udarno vrtanje, vrtanje in klesanje nastavite
smer vrtenja v desno.

—

Vklop/izklop

Vklop elektricnega orodja: pritisnite vklopno/iz-
klopno stikalo 5.

Za aretiranje vklopno/izklopnega stikala drzite
stikalo pritisnjeno in dodatno pritisnite fiksirno
tipko 4.

Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno sti-
kalo 5 spustite. Ce je vklopno/izklopno stikalo 5
aretirano, najprej nanj pritisnite, nato pa ga
spustite.

Nastavitev sStevila vrtljajev/stevila udarcev
Stevilo vrtajev/stevilo udarcev vklopljenega
elektri¢nega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 5 pritiskate bolj ali manj moc¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 5 ima za
posledico nizko stevilo vrtljajev/stevilo udarcev.
Z vse mocnejSim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Preobremenitvena sklopka

» Prizatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja
se pogon na vrtalno vreteno prekine. Zaradi
sil, ki nastanejo pri tem, vedno mo¢no
drzite elektri¢éno orodje z obema rokama in
trdno stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje iz-
klopite in sprostite vstavno orodje. Pri vklo-
pu naprave z blokiranim vrtalnim orodjem
nastanejo visoki reakcijski momenti.

Navodila za delo

Spreminjanje polozaja dleta (Vario-Lock)
Dleto lahko aretirate v 36 poloZzajih. S tem lahko
vsakokrat zavzamete optimalni delovni poloZaj.
Namestite dleto v prijemalo za orodje.

Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 7 v
pozicijo ,Vario-Lock” (glejte ,Nastavitev vrste
delovanja®, stran 96).

Obrnite prijemalo za orodje v Zeleni polozaj za
klesanje.

Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 7 v po-
zicijo ,klesanje“. S tem je prijemalo orodja
zablokirano.

Za klesanje nastavite smer vrtenja v desno.
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Namestitev vija¢énih nastavkov (glejte sliko K)

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
Vrtece se elektricno orodje lahko zdrsne.

Za uporabo vijacnih nastavkov potrebujete uni-
verzalno drzalo 19 s prijemalom orodja SDS-plus
(pribor).

Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga rahlo
namastite.

Vstavite univerzalno drzalo v prijemalo orodja,
dokler se samostojno zablokira.

Povlecite univerzalno drzalo in s tem preverite,
ali je pravilno zablokirano.

Vstavite vija¢ni nastavek v univerzalno drzalo.
Uporabite samo tiste vijacne nastavke, ki se
ujemajo z glavo svedra.

Za odstranitev univerzalnega drzala potisnite
blokirni tulec 3 v smeri nazaj in odstranite
univerzalno drzalo 19 iz prijemala orodja.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtiénice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Po vsaki uporabi ocCistite prijemalo orodja 1.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

—
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte

med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamenta in Sveta o

odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools

%

%

1619929 765 | (6.9.07)

ﬁ



98 | Hrvatski

Opce upute za sigurnost za
elektri¢ne alate

Py e a0]g Treba procitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektri¢ne alate s prikljuckom
na elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bivase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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d) Ne zloupotrebljavajte prikljuc¢ni kabel za
nosenje, viesanje elektri¢nog alata ili za
izvlaéenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢cnog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utikac¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moZze dovesti do nezgoda.
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e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nac¢in mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

f

~

g) Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu isprav-
no koristiti. Primjena naprave za usisava-
nje moze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektricni alat.
S odgovarajucéim elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektricni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Nosite Stitnike za sluh. Djelovanje buke
moze dovesti do gubitka sluha.

» Sa elektricnim alatom koristite isporuc¢enu
dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole nad
elektriénim alatom moze dovesti do ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektri¢nog udara. OStecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ce se
drzati nego s vaSom rukom.

Bosch Power Tools

%

1619929 765 | (6.9.07)

4~ ~¢8



% OBJ_BUCH-494-001.book Page 100 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

100 | Hrvatski

» Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

» Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
prasine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od prasine i koristite
usisavanje prasine/strugotine ako se moze
prikljuciti.

» Odrzavajte vase radno mjesto cCistim.
Posebno su opasne mjeSavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze do-
vesti gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteéeni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektri¢cnog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za busenje ¢ekicem
betona, opeke i kamena, kao i za lak$e radove sa
dlijetom. Isto je tako prikladan za busenje bez
udara u drvo, metal, keramiku i plastiku. Elek-
tri¢ni alati sa elektroni¢kom regulacijom i rotaci-
jom desno/lijevo isto su tako prikladni za uvija-
nje vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 Stezac alata SDS-plus

Kapa za zastitu od praSine

Cahura za zabravljivanje

A WN

Zaporna tipka prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Preklopka smjera rotacije

Prekidac¢ za zaustavljanje udaraca/rotacije
Tipka za namjestanje grani¢nika dubine

O 00N O O

Leptirasti vijak za namjestanje dodatne
rucke

10 Dodatna ruc¢ka

11 Grani¢nik dubine

12 Stezna glava sa zupcastim vijencem*

13 Usisni otvor Saugfix*

14 Stezni vijak Saugfix*

15 Grani¢nik dubine Saugfix*

16 Teleskopska cijev Saugfix*

17 Leptirasti vijak Saugfix*

18 Vodecda cijev Saugfix*

19 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus steznom
dr8kom*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema

EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 88 dB(A); prag ucinka buke
99 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje betona ¢eki¢em: vrijednost emisija
vibracija a,=11 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?
Rad s dlijetom: vrijednost emisija vibracija
a,=9 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?.
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Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne pri-
mjene elektricnog alata. Ako se ustvari elektri¢ni
alat koristi za druge primjene sa radnim alatima
koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odr-
Zavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj se
nacin moze osjetno povecati opterecenje od vi-
bracija tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Tehnicki podaci
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Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zaStitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

—

Udarna busilica PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Kataloski br. 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
Upravljanje brojem okretaja

Zaustavlja¢ rotacije

Rotacija desno/lijevo

Opseg isporuke

— Stezna glava sa zupcastim vijencem - °
Nazivna primljena snaga W 550 550
Predana snaga W 270 270
Broj udaraca min?t 0-5800 0-5800
Jacina pojedina¢nog udarca J 1,5 1,5
Nazivni broj okretaja min™t 0-2300 0-2300
Stezac¢ alata SDS-plus SDS-plus

Promjer rukavca vretena

mm 43 (Euro norma) 43 (Euro norma)

Promjer busenja max.:

- Beton mm 20 20
- Celik mm 13 13
- Drvo mm 30 30
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Klasa zastite o/ EWAL

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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43

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7Z3 /M/ 5.V /”'Z{@fﬁ{.m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodat-
nom ru¢ckom 10.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

Dodatnu ru¢ku 10 mozete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

Leptirasti vijak za premjestanje dodatne rucke 9
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
i okrenite dodatnu ru¢ku 10 u Zeljeni polozaj.
Nakon toga ponovno stegnite leptirasti vijak 9 u
smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku B)
S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi
Zeljena dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubi-
ne 8 i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu
ru¢ku 10.

—

Nareckani dio na grani¢niku dubine 11 mora biti
okrenut prema dolje.

Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u
stezac¢ alata SDS-plus 1. Mogu¢nost pomicanja
SDS-plus alata mogla bi ina¢e dovesti do
pogresnog namjestanja dubine busenja.
Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Zabusenje ¢ekicem irad sa dlijetom potreban je
SDS-plus alat koji se steze u SDS-plus steznoj
glavi.

Za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku
i plastiku, kao i za uvijanje vijaka, koriste se alati
bez SDS-plus (npr. svrdla sa cilindricnom
drskom). Za ove vam je alate potrebna
brzostezuca stezna glava, odnosno stezna glava
sa zupcastim vijencem.

Zamjena stezne glave sa zupcastim
vijencem

Kako bi mogli raditi sa alatima bez SDS-plus
(npr. svrdla sa cilindricnom dr§kom), morate
ugraditi prikladnu steznu glavu (steznu glavu sa
zupcastim vijencem ili brzostezucu steznu glavu,
pribor).

Stavljanje stezne glave sa zupcastim vijencem
(vidjeti sliku C)

Ocistite usadni kraj stezne drske i malo ga
namazite mascu.

Steznu glavu sa zupcastim vijencem, sa steznom
drskom, stavite uz okretanje u stezac alata, dok
se sama ne zabravi.

Provjerite zabravljivanje potezanjem na steznoj
glavi sa zupcastim vijencem.

Vadenje stezne glave sa zupcastim vijencem

Pomaknite ¢ahuru za zabravljivanje 3 prema
natrag i skinite steznu glavu sa zupcastim
vijencem 12.
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Zamjena alata

Kapa za zastitu od prasine 2 sprjecava u znatnoj
mjeri prodiranje prasine od busenja u stezac¢
alata tijekom busenja. Kod umetanja alata pazite
da se ne osteti kapa za zastitu od praSine 2.

» Ostecéenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Umetanje SDS-plus radnog alata

(vidjeti sliku D)

Sa SDS-plus steznom glavom mozete radni alat
jednostavno i udobno zamijeniti bez primjene
dodatnog alata.

Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga
namazite mascu.

Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata,
sve dok se automatski zabravi.

Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

SDS-plus radni alat je slobodno pomican
uvjetovan sustavom. Zbog toga pri praznom
hodu nastaje odstupanje od okruglosti. To nema
nikakav ucinak na to¢nost izbusene rupe, jer se
svrdlo kod busenja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku E)

Cahuru za zabravljivanje 3 pomaknite prema
natrag i izvadite radni alat.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus

(vidjeti sliku F)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za
busenje ¢ekicem ili rad sa dlijetom! Alati bez
SDS-plus i vasa stezna glava ostetit ¢e se kod
busenja cekicem i rada sa dlijetom.

Stavite steznu glavu sa zupcastim vijencem 12
(vidjeti ,Zamjena stezne glave sa zupcastim
vijencem*, stranica 102).

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 12 otvorite
okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.
Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce
otvore stezne glave sa zupcastim vijencem 12 i
podjednako stegnite alat.

Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rota-
cije 7 u polozaj ,busenje®.

—
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Vadenje radnog alata bez SDS-plus

(vidjeti sliku G)

Okrenite ¢ahuru stezne glave sa zupcastim vijen-
cem 12 pomocu klju¢a stezne glave, u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu, sve dok se radni
alat ne moze izvaditi van.

Usisavanje prasine sa Saugfix (pribor)
Montaza Saugfix (vidjeti sliku H)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pri-
bor). Kod busenja ¢e Saugfix odskoditi natrag,
tako da ce se glava Saugfix uvijek neposredno
drzati na podlozi.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubi-
ne 8 i uklonite grani¢nik dubine 11. Ponovno
pritisnite tipku 8 i umetnite Saugfix sa prednje
strane u dodatnu ru¢ku 10.

Prikljucite usisno crijevo (promjera 19 mm,
pribor) na usisni otvor 13 Saugfixa.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Namjestanje dubine busenja na Saugfix
(vidjeti sliku 1)

Zeljenu dubinu busenja X mozete utvrditi i kod
montiranog Saugfix.

Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u
stezac¢ alata SDS-plus 1. Moguc¢nost pomicanja
SDS-plus alata mogla bi inace dovesti do
pogresnog namjestanja dubine busenja.
Otpustite leptirasti vijak 17 na Saugfix.

Stavite elektri¢ni alat bez ukljucivanja ¢vrsto na
buseno mjesto. SDS-plus radni alat mora se kod
toga osloniti na buseno mjesto.

Pomaknite vodecu cijev 18 Saugfix-a u njegovom
drzacu, tako da Saugfix glava nalijeze na busenu
povrsinu. Vodecdu cijev 18 ne pomicite preko
teleskopske cijevi 16 dalje nego $to je potrebno,
tako da na teleskopskoj cijevi 16 ostane vidljiv
po moguénosti veliki dio skale.

Ponovno stegnite leptirasti vijak 17. Otpustite
stezni vijak 14 na grani¢niku dubine Saugfix.
Pomaknite grani¢nik dubine 15 tako na
teleskopskoj cijevi 16, da razmak X prikazan na
slici odgovara va$oj zeljenoj dubini busenja.
Stegnite stezni vijak 14 u ovom poloZzaju.
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Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s poda-
cima na tipskoj plocici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni s 230 V mogu raditi
ina220V.

Namjestanje vrste rada

Sa prekidacem za zaustavljanje udaraca/rotacije
7 odaberite nacin rada elektri¢nog alata.
Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod is-
klju¢enog elektricnog alata! Elektri¢ni alat bi se
inace mogao ostetiti.

Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rota-
cije 7 u zeljeni polozaj, dok ¢ujno ne uskoci.

iw .
Polozaj za busenje ¢eki¢em u beton
f ) ili kamen
ir o Polozaj za busenje bez ¢cekica u
drvo, metal, keramiku i plastiku,
[ L] kao i za uvijanje vijaka
iT - Polozaj Vario-Lock za reguliranje
polozaja rada sa dlijetom
i T U ovom poloZaju jo$ nec¢e uskoditi
prekidac¢ za zaustavljanje
udaraca/rotacije 7.
w.

|e 5 Polozaj za rad sa dlijetom

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku J)

S preklopkom smjera rotacije 6 mozete promije-

niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-

nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 5

to ipak nije moguce.

) Rotacija u desno: Pritisnite preklopku
smjera rotacije 6 do grani¢nika u desno.

O Rotacija u lijevo: Pritisnite preklopku smjera
rotacije 6 do grani¢nika u lijevo.

Smijer rotacije za busenje ¢eki¢em, busenje i rad

sa dlijetom namjestite uvijek na rotaciju u desno.

—

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite pre-
kidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 5.

Za utvrdivanje prekidaca za ukljucivanje/isklju-
Civanje drzite isti pritisnut i dodatno koristite
tipku za utvrdivanje 4.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite pre-
kida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 5. Kod are-
tiranja najprije pritisnite prekidac za ukljuci-
vanje/isklju¢ivanje 5, a nakon toga ga otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢-
nog alata mozete bestupnjevito regulirati,
ovisno od toga koliko se daleko utisne prekida¢
za ukljucivanje/iskljucivanje 5.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/is-
klju¢ivanje 5 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povecanjem pritiska povecéava se broj
okretaja/broj udaraca.

Spojka protiv preopterecenja

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio,
prekinut ¢e se pogon do busnog vretena.
Uvijek ¢vrsto drzite elektri¢ni alat s obje
ruke, zbog sila koje kod toga nastaju, i
zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni
alat ako je elektricni alat blokiran. Kod
uklju¢ivanja sa blokiranim alatom za
busenje nastaju veliki momenti reakcije.

Upute za rad

Promjena polozaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto mozZete aretirati u 36 polozaja. Na taj
nacin mozete zauzeti optimalni radni polozaj.

Umetnite dlijeto u stezac alata.

Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/
rotacije 7 u polozaj ,Vario-Lock® (vidjeti
,Namjestanje vrste rada“, stranica 104).

Okrenite stezac alata u zeljeni polozaj dlijeta.

Okrenite prekidac¢ za zaustavljanje
udaraca/rotacije 7 u polozaj ,rad sa dlijetom*.
Stezac alata je time blokiran.

Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom u desno.
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Stavljanje nastavaka odvijaca (vidjeti sliku K)

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji
se okrecu mogu kliznuti.

Za primjenu nastavaka odvijaca potreban vam je
univerzalni drza¢ 19 sa SDS-plus steznom
drskom (pribor).

Ocistite usadni kraj stezne drske i malo ga
namazite mascu.

Univerzalni drza¢ uz okretanje stavite u stezac
alata dok se sam ne zabravi.

Provjerite zabravljivanje potezanjem za univer-
zalni drzac.

Stavite nastavak odvijac¢a u univerzalni drzac.
Koristite samo nastavke odvija¢a koji odgovaraju
glavi vijka.

Za vadenje univerzalnog drzac¢a pomaknite
¢ahuru za zabravljivanje 3 prema natrag i
izvadite univerzalni drza¢ 19 iz stezaca alata.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odr-
Zavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

» Ostecéenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Nakon svake uporabe ocistite stezac alata 1.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za elektri¢ne i elek-

tronicke stare uredaje, elektri¢ni

alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnéuded ja
NTAHELERANY juhised tuleb labi lugeda.

Ohutusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline too6riist®
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
téoriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnouded toopiirkonnas
a) Tookoht peab olema puhas ja hasti

valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja

hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist téoriista plah-

vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub

tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid,

mis voivad tolmu voi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eemal. Kui Teie téahelepanu korvale juhi-

takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.
b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloégi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,

on elektril66gi oht suurem.

% OBJ_BUCH-494-001.book Page 106 Thursday, September 6, 2007 12:50 PM

3)

—

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, néiteks
elektrilise to6oriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise t66riista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitselu-

liti kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise toodriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kiivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise toodriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust péhjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lUlitist sisse ja valja
|Glitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinéu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tdoriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme t6éokindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tdoriistad.
Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate ldikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

f

~

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

»

>

Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Mira voib
kahjustada kuulmist.

Kasutage elektrilise té6riistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elek-
trilise tooriista lile voib pohjustada vigastusi.
Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid v6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
tulekahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline
tooriist pisib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.
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» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

» Asbestisisaldava materjali to6tlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

» Rakendage kaitsemeetmeid, kui té6tamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis-
voi plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks:
moned tolmuliigid on vahkitekitava toimega.
Kandke tolmukaitsemaski ja voimaluse korral
kasutage tolmu-/laastueemaldusseadist.

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm v&ib
siittida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja péhjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi
166kpuurimiseks ning kergemateks meisel-
dustoddeks. Samuti sobib see puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide [66gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed
sobivad ka kruvide keeramiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiljel toodud numbrid.

-

SDS-plus-padrun

Tolmukaitse

Lukustushilss

Laliti (sisse/vélja) lukustusnupp
Laliti (sisse/vélja)

Reversliliti

Tooreziimililiti

Nupp sligavuspiiriku reguleerimiseks

© 00N O~ WON

Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks

[y
o

Lisakaepide

[=Y
[

Siigavuspiirik

12 Hammasvoopadrun*

13 Saugfixi tolmueemaldusava*

14 Saugfixi klemmkruvi*

15 Saugfixi stiigavuspiirik*

16 Saugfixi teleskooptoru*

17 Saugfixi tiibkruvi*

18 Saugfixi juhttoru*

19 SDS-plus-kinnitusega universaaladapter

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

*

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miratase
on Gldjuhul: helirdhu tase 88 dB(A); miravéim-
suse tase 99 dB(A). M6oteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile
EN 60745:

betooni 166kpuurimisel: vibratsioon a,=11 m/s?
modtemadramatus K=1,5 m/s?

meiseldamisel: vibratsioon a,=9 m/s?, mé&te-
madramtus K=1,5 m/s?

1619929 765 (6.9.07)
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Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moddetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud téodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Tehnilised andmed

Eesti | 109

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kll
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kéded soojas, tagage sujuv todkorraldus.

—

Puurvasar PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Tootenumber 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
P&orete arvu juhtimine

Poorlemise seiskamine

Parem/vasak kaik

Tarnekomplekt

— Hammasvoopadrun - (]
Nimivéimsus W 550 550
Valjundvoimsus W 270 270
Loodkide arv min? 0-5800 0-5800
Loogijoud J 1,5 1,5
Nimipo6rded min? 0-2300 0-2300
Padrun SDS-plus SDS-plus
Spindlikaela 1abimo6t mm 43 (euronorm) 43 (euronorm)
Puuri max labimoot:

- betoonis mm 20 20
- terases mm 13 13
— puidus mm 30 30
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,2 2,2
Kaitseaste o]/ O /1

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul

voivad toodud andmed varieeruda.

Podrake palun tahelepanu oma téériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla

erinev.
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43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /m sV f&ﬁfé{.m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vastavus normidele

Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Lisakdepide
» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 10.

Lisakdepideme reguleerimine (vt joonist A)

Lisakdepidet 10 voite vastavalt oma soovile
pborata asendisse, mis voimaldab turvalise ja
mugava too.

Keerake tiibkruvi lisakaepideme reguleerimiseks
9 vastupaeva ja keerake lisakaepide 10 soovitud
asendisse. Seejarel keerake tiibkruvi 9
paripdeva uuesti kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonis B)

Sligavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata
soovitud puurimissiigavuse X.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 8
ja paigaldage sligavuspiirik lisakdepidemesse
10.

Siigavuspiiriku 11 rihveldatud pool peab olema
suunatud alla.

—

Likake SDS-plus-tarvik [6puni SDS-plus-padru-
nisse 1. Vastasel korral véib SDS-plus-tarviku
liikuvus puurimisstigavuse valeks muuta.

Tommake sligavuspiirik nii kaugele valja, et
puuri otsa ja sligavuspiiriku otsa vaheline vahe-
maa vastaks soovitud puurimissiigavusele X.

Padruni ja tarvikute valik

Lé6kpuurimiseks ja meiseldamiseks laheb vaja
SDS-plus-tarvikuid, mis paigaldatakse SDS-plus-
padrunisse.

Puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plast-
materjalide 166gita puurimiseks, samuti kruvide
keeramiseks kasutatakse ilma SDS-plus-kinni-
tuseta tarvikuid (nt silindrilise sabaga puure).
Nende tarvikute jaoks laheb vaja kiirkinnitus-
padrunit véi hammasvédpadrunit.

Hammasvoopadruni vahetamine

Et to6tada SDS-plus-kinnituseta tarvikutega (nt
silindrilise sabaga puuriga), tuleb seadme kiilge
kinnitada sobiv padrun (hammasv66- voi
kiirkinnituspadrun, lisatarvik).

Hammasvo66padruni paigaldamine

(vt joonis C)

Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja
maarige seda kergelt.

Likake hammasvéépadrun koos adapteriga
poordliigutusega padrunisse, kuni see auto-
maatselt lukustub.

Lukustuse kontrollimiseks tdommake hammas-
voopadrunit.

Hammasvoéopadruni eemaldamine

Likake lukustushiilss 3 taha ja votke hammas-
véépadrun 12 maha.

Tarviku vahetus

Tolmukaitse 2 kaitseb seadet to6tamise ajal
puurimistolmu sissetungimise eest. Tarviku pai-
galdamisel jalgige, et tolmukaitse 2 ei saa
vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse véljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditéokotta.
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SDS-plus-tarviku paigaldamine (vt joonist D)

SDS-plus-padrun voimaldab tarvikut t6oriista
abita lihtsalt ja kiiresti vahetada.

Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja
madrige seda kergelt.

Likake tarvik poordliigutusega padrunisse, kuni
tarvik automaatselt lukustub.

Lukustuse kontrollimiseks tdmmake tarvikut.

SDS-plus-tarvik on slisteemist tingituna vabalt
liikuv. Seetottu tekib tlhikaigul kerge
korvalekalle. See ei mojuta puurimistapsust,
sest puur tsentreerub puurimisel automaatselt.

SDS-plus-tarviku eemaldamine (vt joonist E)

Likake lukustushiilss 3 taha ja votke tarvik valja.

Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute
paigaldamine (vt joonist F)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituse-
ta tarvikuid 166kpuurimiseks ega meiseldami-
seks! Lo6kpuurimine ja meiseldamine kahjustab
SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padrunit.

Paigaldage hammasvoopadrun 12 (vt ,Hammas-
védpadruni vahetamine®, |k 110).

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvoo-
padrun 12 lahti. Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvoti hammasvddpadruni 12 vas-
tavatesse avadesse ja pingutage tarvik thtlaselt
kinni.

Keerake tooreziimililiti 7 asendisse ,,Puuri-
mine*.

Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute
paigaldamine (vt joonist G)

Keerake hammasvéépadruni 12 hiilssi padrun-
votme abil vastupdeva, kuni tarvikut on véimalik
eemaldada.

—

Eesti | 111

Tolmueemaldus Saugfix abil (lisatarvik)

Saugfixi paigaldamine (vt joonist H)

Tolmueemalduseks laheb vaja Saugfixi (lisatar-
vik). Puurimisel vetrub Saugfix tagasi, nii et
Saugfixi pea on alati tihedalt vastu aluspinda.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 8
ja votke sligavuspiirik maha 11. Vajutage nupule
8 uuesti ja paigaldage Saugfix eestpoolt lisa-
kaepidemesse 10.

Uhendage Saugfixi avaga 13 imivoolik (labim&6t
19 mm, lisatarvik).

Tolmuimeja peab té6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Puurimissiigavuse reguleerimine Saugfixil
(vt joonist I)

Soovitud puurimissiigavust X saate valja regu-
leerida ka siis, kui Saugfix on kiilge monteeritud.

Likake SDS-plus-tarvik [6puni SDS-plus-padru-
nisse 1. Vastasel korral véib SDS-plus-tarviku
lilkuvus puurimisstigavuse valeks muuta.

Keerake lahti Saugfixi tiibkruvi 17.

Asetage seade sisse lulitamata tugevasti puuri-
tavale kohale. SDS-plus-tarvik peab seejuures
pinnale toetuma.

Nihutage Saugfixi juhttoru 18 nii, et Saugfixi pea
toetub puuritavale pinnale. Arge liikake juhttoru
18 (ile teleskooptoru 16 kaugemale kui vajalik,
nii et skaalast jadab voimalikult suur osa
teleskooptorul 16 naha.

Keerake tiibkruvi 17 uuesti kinni. Keerake lahti
Saugfixi tiibkruvi 14.

Nihutage stigavuspiirikut 15 teleskooptorul 16
nii, et joonisel naidatud vahemaa X vastab
soovitud puurimisstigavusele.

Keerake klemmkruvi 14 selles asendis kinni.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima t66riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Tooreziimi valik

Tooreziimilllitiga 7 valite seadme tooreziimi.

Markus: Té6rezZiimi tohib muuta tksnes siis, kui

seade on vdlja lllitatud! Vastasel korral voib
seade kahjustuda.

Keerake tooreziimillliti 7 soovitud asendisse ja
laske sel kuuldavalt kohale fikseeruda.

v .
Asend l6okpuurimiseks betoonis
| T vaikivis
iF - Asend puidu, metalli, keraamiliste
plaatide ja plastmaterjalide
f ¥ puurimiseks ning kruvide
keeramiseks
fF _ Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks
i ¥ Selles asendis ei fikseeru t66-
reziimililiti 7 kohale.
iw.

Asend meiseldamiseks

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist J)

Reversliilitiga 6 saate muuta seadme poorlemis-

suunda. Kui luliti (sisse/valja) 5 on alla vajutatud,

siis ei ole podrlemissuuna muutmine véimalik.

) Parem kaik: Viige reversliliti 6 [6puni
paremale.

> Vasak kéik: Viige reversliliti 6 16puni
vasakule.

Lookpuurimiseks, puurimiseks ja meiselda-

miseks lilitage seade alati paremale kaigule.

—

Sisse-/viljaliilitus
Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile
(sisse/valja) 5.

Laliti (sisse/valja) lukustamiseks hoidke seda
all ja vajutage samal ajal lukustusnupule 4.

Tooriista vdljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 5. Kui luliti (sisse/vélja) 5 on
lukustatud, vajutage sellele kdigepealt ja
seejarel vabastage see.

Poorete arvu/lookide arvu reguleerimine
Sisselllitatud seadme p6o6rete/l66kide arvu
saab sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui
palju lulitit (sisse/vélja) 5 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 5 annab madala
poorete arvu/l6okide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6orete arvu/l66kide arvu.

Ulekoormuskaitse

» Puurimistarviku kinnikiildumisel v6i haaku-
misel seadme spindel seiskub. Sellega
kaasnevate joudude tasakaalustamiseks
tuleb seadet hoida alati kahe kdega ja votta
stabiilne todasend.

» Seadme kinnikiildumise korral liilitage
seade vilja ja eemaldage tarvik. Kinnikiil-
dunud tarvikuga seadme sisseliilitamisel
tekivad suured reaktsioonimomendid.

To6juhised
Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meislit saab lukustada 36 asendisse. Nii on
véimalik valida optimaalset té6asendit.

Asetage meisel padrunisse.

Keerake tooreziimiliiliti 7 asendisse
,Vario-Lock® (vt ,Tooreziimi valik“, 1k 112).

P&6rake padrun soovitud asendisse.

Keerake t6oreziimillliti 7 asendisse ,Meisel-
damine®. Padrun on sellega lukustatud.

Meiseldamiseks reguleerige seade paremale
kaigule.
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Kruvikeeramistarvikute kinnitamine

(vt joonist K)

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade
olema vilja liilitatud. P6o6rlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Kruvikeeramistarvikute kasutamiseks laheb vaja

SDS-plus-kinnitusega universaaladapterit 19

(lisatarvik).

Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja

maarige seda kergelt.

Likake universaaladapter pooérdliigutusega

padrunisse, kuni see automaatselt lukustub.

Lukustuse kontrollimiseks tdmmake universaal-

adapterit.

Kinnitage universaaladapterisse kruvikeeramis-

tarvik. Kasutage ainult kruvi peaga sobivaid

kruvikeeramistarvikuid.

Universaaladapteri eemaldamiseks liikake lukus-

tushilssi 3 taha ja votke universaaladapter 19

padrunist valja.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse véljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditookotta.

Puhastage padrunit 1 iga kord parast kasutamist.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

—
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midigiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi milgiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks

muutunud elektrilisi tooriistu

koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Visparéjie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

A UZMANIBU Ripigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraisit aizdegSanos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumu-
latora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdegs$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-

—

strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priek§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts.
Parnesot elektroinstrumentu, ja pirksts
atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobaro$anas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drebes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotas-
lietas un gari mati var iekerties instrumen-
ta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo putek|u uzsiikSanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savaks$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.
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4) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar
elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSsams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

> Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsar-
dzibai. Troksna iedarbiba var radit palie-
kosSus dzirdes traucéjumus.

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles zau-
désana par elektroinstrumentu var bat par
céloni savainojumam.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumentam saskare
ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsSanos vai bit par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

—

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu.

lestiprinot apstradajamo priekSmetu skriv-
spilés vai cita stiprinajuma iericé, stradat
ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar
rokam.

Neapstradajiet materialus, kas satur az-
bestu. Azbestam piemit kancerogénas
Tpasibas.

Veiciet nepiecieSamos drosibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselibai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu
putekliem piemit kancerogénas ipasibas.
Tapéec darba laika nésajiet aizsargmasku un
pielietojiet putek|u un skaidu uzsuksanu,
ja instrumenta konstrukcija |auj tam pie-
vienot aréjo puteklu un skaidu uzsuk3anas
ierici.

Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir Joti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instru-
mentu, kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un but
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.
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Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu
un akmens triecienurbsanai, ka ari viegliem
atskaldi$anas darbiem ar kaltu. Tas ir piemérots
ari koka, metala, keramikas un plastmasas
beztriecienu urbsanai. Elektroinstrumenti ar
elektronisko gaitas regulé$anu un grieSanas
virziena parslégsanu ir lietojami ari skrivésanai.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numu-
riem elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.
1 SDS-plus turétajaptvere
Puteklu aizsargs
Turétajaptveres spiluzmava
Taustin$ ieslédzéja fiksésanai
leslédzéjs
GrieSanas virziena parslédzéjs
Darba rezima parslédzéjs

0 NG h WN

Taustin$ urb3anas dziluma ierobezotaja
defiksésanai
9 Sparnskrive papildroktura fiksésanai

10 Papildrokturis

11 UrbSanas dziluma ierobezotajs

12 Zobaploces urbjpatrona*

13 UzsUksanas ierices Saugfix uzsiksanas
atvere*

14 Uzsiks$anas ierices Saugfix dziluma
ierobezotaja sparnskrive*

15 UzsukSanas ierices Saugfix dziluma
ierobezotajs*

16 Uzslksanas ierices Saugfix teleskopiska
vadotne*

17 UzsUksanas ierices Saugfix sparnskrive*

18 Uzslksanas ierices Saugfix vadotnes
aptvere*

19 Universalais turétajs ar SDS-plus
stiprinajuma katu*

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta.

—
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Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vértibas ir
$adas: troks$na spiediena limenis 88 dB(A);
troksna jaudas limenis 99 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Triecienurb$ana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=11 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?
Apstrade ar kaltu: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=9 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem vera
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.
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Tehniskie parametri

—

Perforators PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Izstradajuma numurs 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
GrieSanas atruma reguléSana

GrieSanas izslégSana

GrieSanas virziena parslégsana

Piegades komplekts

— Zobaploces urbjpatrona - )
Nominala patéréjama jauda W 550 550
Mehaniska jauda W 270 270
Triecienu biezums min.* 0-5800 0-5800
Trieciena energija J 1,5 1,5
Nominalais grieSanas atrums min.? 0-2300 0-2300
Darbinstrumenta turétajs SDS-plus SDS-plus

Darbvarpstas aptveres diametrs

mm 43 (Euro-Norm)

43 (Euro-Norm)

Maks. urbumu diametrs:

— betona mm 20 20
- térauda mm 13 13
- koka mm 30 30
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,2 2,2
Elektroaizsardzibas klase o/ g/

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobarodanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas pare-
dzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Atbilstibas deklaracija

43

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

y//e./m g V }%ﬁ%ﬁh

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Saliksana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Papildrokturis

> Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 10.

Papildroktura pagriesana
(skatit attélu A)

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |auj droSi stavéet un stradat bez
piepules.

Lai parvietotu papildrokturi, atskrivéjiet sparn-
skravi 9 pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam un tad pagrieziet papildrokturi 10
vélamaja stavokli. Tad no jauna stingri
pieskriavéjiet sparnskravi 9, griezot to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadisana
(skatit attéelu B)

Izmantojot urbsanas dziluma ierobezotaju 11,
var iestadit vélamo urb3anas dzilumu X.

Sim nolikam nospiediet urbdanas dziluma iero-
bezotaja defikséSanas taustinu 8 un parvietojiet
urbsanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turétaja.

Rievojumam uz dziluma ierobeZotaja 11 jabat
vérstam augsup.

Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-
plus stiprinagjumu SDS-plus turétajaptveré 1.
Pretéja gadijuma darbinstruments turétajaptve-
ré kustas, kas var traucét pareiza urbsanas
dziluma iestadisanu.

Izvelciet urb3anas dziluma ierobezotaju tada ga-
ruma, lai attalums starp urbja smaili un urbsanas
dziluma ierobezotaja galu butu vienads ar véla-

mo urb3anas dzilumu X.

—
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Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurbsanu un apstradi ar kaltu,
jalieto SDS-plus darbinstrumenti, kas derigi
iestiprinasanai SDS-plus urbjpatrona.

Urbsanai bez triecieniem koka, metala, keramis-
kajos materialos un plastmasa, ka ari skravésa-
nai jalieto darbinstrumenti bez SDS-plus stipri-
najuma (pieméram, urbji ar cilindrisku katu). So
darbinstrumentu iestiprinasanai nepiecieSama
bezatslégas vai zobaploces urbjpatrona.

Zobaploces urbjpatronas nomaina

Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-
plus stiprinajuma (pieméram, urbjus ar cilin-
drisku katu), elektroinstrumenta jaiestiprina
piemérota urbjpatrona (zobaploces vai bezatsle-
gas urbjpatrona; tas abas ir papildpiederumi).

Zobaploces urbjpatronas iestiprinasana
(skatit attélu C)

Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to
ar nelielu smérvielas daudzumu.

Nedaudz pagrozot, ievirziet zobaploces urbj-
patronas katu turétajaptveré, lidz tas tur auto-
matiski fikséjas.

Parbaudiet fiksé$anos, pavelkot zobaploces
urbjpatronu ara no turétajaptveres.

Zobaploces urbjpatronas iznemsana

Pavirziet spijuzmavu 3 instrumenta korpusa vir-
ziena un izvelciet zobaploces urbjpatronu 12.

Darbinstrumenta nomaina

Puteklu aizsargs 2 novérs$ urbsanas procesa
radusos putek|u ieklGSanu turétajaptvereé. lesti-
prinot darbinstrumentu, sekojiet, lai putek|u
aizsargs 2 netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.
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SDS-plus darbinstrumentu iestiprinasana
(skatit attélu D)

SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestip-
rinat nomainamos darbinstrumentus, nelietojot
paligrikus.

Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta
katu un parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu
daudzumu smérvielas.

Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta
katu urbjpatronas turétajaptveré, lidz tas tur
automatiski fikséjas.

Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz
pavelkot to ara no stiprinajuma.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba,
ka turétajaptveré iestiprinatais darbinstruments
brivi kustas. Tapéc, instrumentam darbojoties
tuksgaita, darbinstruments roté ar zinamu radia-
lu ekscentritati. Tac¢u tas neietekmé urbumu

automatiski centréjas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana
(skatit attélu E)

Pavirziet spiluzmavu 3 instrumenta korpusa
virziena un izvelciet darbinstrumentu no
turétajaptveres.

Ka iestiprinat darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (skatit attélu F)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-
plus stiprinajuma, veicot triecienurbsanu un
izcirSanu ar kaltu! Triecienurb3anas un izcir-
$anas laika darbinstrumenti bez SDS-plus stipri-
najuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpat-
ronas var tikt bojatas.

lestipriniet zobaploces urbjpatronu 12 (skatit
sadalu ,Zobaploces urbjpatronas nomaina“,
lappusé 119).

Griezot zobaploces urbjpatronas 12 aploci, atve-
riet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

Péc kartas ievietojiet urbjpatronas atslégu at-
bilstosajos zobaploces urbjpatronas 12 atvéru-
mos un iespiléjiet darbinstrumentu urbjpatrona.
Pagrieziet darba rezima parslédzéju 7 stavokli
,Urbsana“.

—

Ka iznemt darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (skatit attélu G)

Ar urbjpatronas atslégas palidzibu grieziet
zobaploces urbjpatronas 12 aploci pretéji pulk-
stena raditaju kustibas virzienam, lidz darb-
instrumentu klast iespéjams iznemt.

Puteklu uzsuksana ar ierici Saugfix
(papildpiederums)

lerices Saugfix nostiprinasana (skatit attélu H)
Lai urbsanas laika nodroSinatu puteklu uzsuk-
$anu, jalieto uzsiksanas ierice Saugfix (papild-
piederums). Veidojot urbumu, ar atsperi
nospriegota uzsiksanas ierice Saugfix virzas
atpakal, tapéec tas uzsik8anas galva pastavigi sa-
glaba ciesu kontaktu ar urbjamo virsmu.
Nospiediet taustinu urbsanas dziluma ierobezo-
taja defiksé8anai 8 un iznemiet urbsanas dziluma
ierobezotaju 11. Tad no jauna nospiediet taustinu
8 un no priekSpuses ievietojiet uzsuksanas ierici
Saugfix papildroktura 10 stiprinajuma.
Pievienojiet putek|sicéja §|Gteni (ar diametru
19 mm, papildpiederums) ierices Saugfix uzsik-
Sanas atverei 13.

Putek|slcéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala puteklu uzsuk$anai.

Veselibai Tpasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu puteklu uzsuksanai lietojiet specialus
putek|stcéjus.

Urbsanas dziluma iestadiSana uzsuksanas
iericei Saugfix (skatit attélu I)

Velamo urbsanas dzilumu X var iestadit ari tad,
ja uz instrumenta ir nostiprinata uzstksanas
ierice Saugfix.

Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-
plus stiprinajumu SDS-plus turétajaptveré 1.
Pretéja gadijuma darbinstruments turétajaptve-
ré kustas, kas var traucét pareiza urbsanas
dziluma iestadiSanu.

Atskrivéjiet uzsiksanas ierices Saugfix sparn-
skravi 17.
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Neieslédzot elektroinstrumentu, ciesi piespie-
diet to pie apstradajama priekSmeta. SDS-plus
darbinstrumentam jaatbalstas pret apstrada-
jama priekS8meta virsmu.

Parbidiet uzstuksanas ierices Saugfix vadotnes
aptveri 18 tas turétaja ta, lai ierices Saugfix
uzsiksanas galva piespiestos apstradajama
priek§meta virsmai. Neuzbidiet vadotnes aptveri
18 uz teleskopiskas vadotnes 16 vairak, neka
nepieciesams, nodrosinot, lai paliktu redzama
iespéjami lielaka teleskopiskas vadotnes 16
skalas dala.

Stingri pieskravéjiet sparnskravi 17. Tad at-
skravéjiet uzstksanas ierices Saugfix dziluma
ierobezotaja sparnskravi 14.

Parbidiet dziluma ierobeZotaju 15 pa teleskopis-
ko vadotni 16 t3, lai attéla paraditais attalums X
atbilstu vélamajam urb3anas dzilumam.

Dziluma ierobezotajam atrodoties $aja stavokli,
stingri pieskravéjiet sparnskravi 14.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

Darba rezima izvéle

Ar darba rezima parslédzéja 7 palidzibu izvélie-
ties elektroinstrumenta darba rezimu.

Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba
rezimu tikai laika, kad tas ir izslegts! Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

Pagrieziet darba rezima parslédzéju 7 vélamaja
stavokli, I1dz tas fikséjas ar skaidri sadzirdamu
klikski.

—
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Parslédzéja stavoklis, veicot trie-
cienurbsanu betona vai akmeni

Parslédzéja stavoklis, veicot
urbsanu bez triecieniem koka,
metala, keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skravésanu

Parslédzéja stavoklis Vario-Lock,
kas lauj regulét kalta stavokli
Saja stavokli darba rezima parslée-
dzéjs 7 nefikséjas.

Parslédzéja stavoklis, veicot
izcirSanu

&

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélu J)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 6, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 5.

) Griesanas virziens pa labi: parvietojiet
grieSanas virziena parslédzéju 6 lidz galam
pa labi.

O Griesanas virziens pa kreisi: parvietojiet
grieSanas virziena parslédzéju 6 lidz galam
pa kreisi.

Veicot triecienurbsanu, urbSanu un izcirSanu ar

kaltu, vienmér izvélieties grieSanas virzienu pa

labi.

leslég$ana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 5.

Lai iesledzéju fiksétu ieslégta stavokli, turiet to
nospiestu un vienlaikus nospiediet fiksésanas
taustinu 4.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet
ieslédzéju 5. Ja ieslédzéjs 5 ir fikséts ieslégta
stavokli, vispirms to nospiediet un tad atlaidiet.
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Griesanas atruma/triecienu biezZuma
regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas
atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida
regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 5.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 5 atbilst nelielam
griesanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli-
not spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/trie-
cienu biezums.

Parslodzes sajugs

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma, in-
strumenta darbvarpstas piedzina tiek auto-
matiski partraukta. $ada situacija var
rasties ievérojams pretspéks, tapéc darba
laika stingri turiet elektroinstrumentu ar
abam rokam, nodrosinot zem kajam stabilu
pamatu.

» lzslédziet elektroinstrumentu un izbrivéjiet
iestreguso darbinstrumentu. leslédzot
elektroinstrumentu, kura urbis ir iestrédzis
urbuma, uz stradajosas personas rokam

iedarbojas liels reaktivais griezes moments.

Noradijumi darbam

Kalta stavokla iestadisana (Vario-Lock)

Instrumenta iestiprinato kaltu var pagriezt un
fiksét viena no 36 iespéjamajiem stavokliem. Tas
lauj izveleties tadu kalta stavokli, kas vislabak
atbilst veicama darba raksturam.

lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptve-
ré.

Pagrieziet darba rezima parslédzéju 7 stavokli
wVario-Lock“ (skatit sadalu ,Darba rezima
izvéle“, lappusé 121).

Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja
stavokli.

Pagrieziet darba rezima parslédzéju 7 stavokli
»lzcirSana“. Lidz ar to turétajaptvere tiek fikséta
nekustigi.

Veicot apstradi ar kaltu, izvélieties grieSanas
virzienu pa labi.

—

Skrivgrieza uzgalu iestiprinasana

(skatit attélu K)

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skravi tikai laika, kad elektroinstru-
ments ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no skriaves galvas.

Lietojot skravgrieza uzgalus, nepiecie§ams uni-

versalais turétajs 19 ar SDS-plus stiprinajuma

katu (papildpiederums).

Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to

ar nelielu smérvielas daudzumu.

Nedaudz pagrozot, ievirziet universala turétaja

katu darbinstrumenta turétajaptveré, lidz tas tur

automatiski fikséjas.

Parbaudiet fikséSanos, pavelkot universalo ture-
taju ara no turetajaptveres.

levietojiet universalaja turétaja skravgrieza uz-
gali. lzvelieties tikai tadus skruvgrieza uzgalus,
kas ir pieméroti ieskrivéjamo skravju galvam.
Lai iznemtu universalo turétaju, pavirziet spiluz-
mavu 3 instrumenta korpusavirziena un izvelciet
turétaju 19 no darbinstrumenta turétajaptveres.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

Ik reizi péc lietosanas notiriet darbinstrumenta
turétajaptveri 1.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietosanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

—
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba su-
zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirks¢iuoti, o
nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite jokiy kiStuko adapte-
riy su jZemintais elektriniais jrankiais.
Originalls kistukai, tiksliai tinkantys elek-
tros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jzeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jisy
kunas yra jzemintas, padidéja elektros
smigio rizika.
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c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
més. Jei j elektrinj jrankj patenka van-
dens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar nesdami
jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
nesdami elektrinj jrankj pirsta laikysite
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ant jungiklio arba prietaisa jjungsite |
elektros tinklg, kai jungiklis yra jjungtas,
gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galeésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.
Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
plaéiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuos$alus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

f

~

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tin-
kamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau
ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
sa, iS elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy.
Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.
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e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziarimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svaris.
Ripestingai prizitréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip nuro-
dyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite |
darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj,
gali susidaryti pavojingos situacijos.

5) Aptarnavimas
a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Naudokite klausos apsaugos priemones.
Dél triukdmo poveikio galima prarasti klausa.

» Buatina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei prietai-
sas tampa nevaldomas, gali kilti pavojus su-
sizeisti.

» Pries pradédami darbga atitinkamais ieskik-
liais patikrinkite norimus apdirbti pavirsius,
ar po jais néra pravesty elektros kabeliy,
dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejo-
jate, galite pasikviesti j pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smgio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.
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Darbo metu prietaisa visuomet batina laiky-
ti abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektri-
nis jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba spaus-
tuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas
Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj ranka.
Draudziama apdirbti medziagas, kuriy sudé-
tyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vézj
sukelianciu poveikiu.

Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos sveika-
tai, greitai uzsiliepsnojancios arba sprogios
dulkés. Pvz., kai kuriy medziagy dulkes gali
sukelti vézj, todeél yra batina dirbti su apsau-
giniu respiratoriumi ir naudoti tinkama isori-
nio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta gali-
mybé jj prijungti prie jrankio.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Pries padédami prietaisa batinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siskai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti,
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus paZeistas ar nutriiks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat istrauki-
te kistuka i$ elektros tinklo lizdo. Pazeisti
laidai padidina elektros smagio rizika.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite Zzemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

Prietaiso paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir na-
tdraliam akmeniui su smugiu grezti bei leng-
viems kirtimo darbams atlikti. Jis taip pat tinka
medienai, plastikui ir metalui grezti be smugio.
Jrankiai su elektroniniu sukiy reguliatoriumi ir
desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti
varztams sukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
veiksléliuose.

1 Jrankiy jtvaras SDS-plus

2 Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis

3 Uzraktiné mova

4 Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius

5 Jjungimo-isjungimo jungiklis
Sukimosi krypties perjungiklis
Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklis
Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

Sparnuotasis papildomos rankenos
reguliavimo varztas

0w 0 N O

10 Papildoma rankena

11 Gylio ribotuvas

12 Vainikinis griebtuvas*

13 Nusiurbimo anga ,,Saugfix“*

14 UZverziamasis varztas ,Saugfix“*
15 Gylio ribotuvas ,Saugfix“*

16 |Straukiamasis vamzdis ,Saugfix“*
17 Sparnuotasis varztas ,,Saugfix“*

18 Kreipiamasis vamzdis ,,Saugfix“*

19 Universalus laikiklis su SDS-plus koteliu*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.
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Informacija apie triukSma ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 88 dB(A);
garso galios lygis 99 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atsto-
jamasis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Betono grezimas su smuigiu: vibracijos emisijos
verté a,=11 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?
Kirtimas: vibracijos emisijos verté a; =9 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Techniniai duomenys
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Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visa darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziu-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

—

Perforatorius PBH 2000 RE PBH 2000 SRE
Gaminio numeris 3603 C44 3.. 3603 C44 3..
Sukiy skaiciaus reguliavimas ° o
Sukimosi sustabdymas (] (]
Reversas [ ] [
Tiekiamas komplektas

— Vainikinis griebtuvas - )
Nominali naudojamoji galia W 550 550
Atiduodamoji galia W 270 270
Smigiy skaic¢ius min?t 0-5800 0-5800
Smdagio energija J 1,5 1,5
Nominalus sukiy skaicius min’?t 0-2300 0-2300
Jrankiy jtvaras SDS-plus SDS-plus

Suklio kakliuko skersmuo

mm 43 (Europ. norma) 43 (Europ. norma)

Maks. grezinio skersmuo:

— Betone mm 20 20
— Pliene mm 13 13
— Medienoje mm 30 30
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 2,2 2,2
Apsaugos klasé o/ O /11

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktuyjy.

Atkreipkite démesj j JUsy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareisSkiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys* aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /m sV f&ﬁfé{.m

24.07.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena

» Prietaisg leidziama naudoti tik su papil-
doma rankena 10.

Papildomos rankenos pasukimas (ziir. pav. A)
Papildoma rankena 10 galite pasukti j norima
padeétj, kad buty patogu dirbti.

Sukdami prie$ laikrodzio rodykle atlaisvinkite
sparnuotajj varzta 9 ir pasukite papildoma ranke-
ng 10 j norima padétj. Paskui uzverzkite sparnuo-
tajj varzta 9 sukdami jj pagal laikrodzio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas (Ziir. pav. B)
Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti
grezimo gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisa 8 ir
jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankeng 10.
Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
nukreipti Zemyn.

—

Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j
jrankiy jtvara SDS-plus 1. PrieSingu atveju dél
judanc¢io SDS-plus jrankio gali blti nustatomas
netinkamas grezimo gylis.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virsuneés ir gylio ribotuvo galo buty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smagiu ir kirsti, reikia SDS-plus
irankiy, kuriuos buty galima jstatyti j SDS-plus
griebtuva.

Norint grezti be smigio medienoje, metale,
keramikoje ir plastike bei norint sukti varztus,
reikia naudoti ne SDS-plus sistemos jrankius
(pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems jran-
kiams reikés greitojo uzverzimo griebtuvo arba
vainikinio griebtuvo.

o _en o

Vainikinio griebtuvo keitimas

Norédami dirbti su jrankiais be SDS-plus (pvz.,
graztu su cilindriniu kotu), turite uzdéti specialy
griebtuva (vainikinj arba greitojo uzverzimo
griebtuvg — papildoma jranga).

Vainikinio griebtuvo uzdéjimas (Ziar. pav. C)
Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truput;j
patepkite.

Vainikinj griebtuva su koteliu sukite j jrankiy
jtvara, kol jis savaime uzsifiksuos.

Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. vainikinj griebtu-
va patraukite.

Vainikinio griebtuvo nuémimas

Stumkite uzraktine mova 3 atgal ir nuimkite
vainikinj griebtuva 12.

Irankiy keitimas

Dirbant apsauginis gaubtelis 2 neleidzia dul-

kéms patekti j jtvaro vidy. |statant jrankj, reikia

saugoti, kad Sis gaubtelis 2 neblty pazeistas.

» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.
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SDS-plus darbo jrankio jstatymas (Ziiir. pav. D)
Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy
jrankiy galite lengvai ir patogiai pakeisti darbo
jrankj.

Jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek
patepkite.

Sukdami jstatykite jrankj j jtvarg ir jstumkite iki
galo, kol jis savaime uzsifiksuos.

Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai
uzsifiksavo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo.
Todél sukdamasis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek
klibéti. Tai neturi jokios jtakos greziamos kiau-
rymés tikslumui, nes greziant graztas centruo-
jasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (Ziur. pav. E)
Patraukite uzrakting mova 3 atgal ir iSimkite
darbo jrankj.

Darbo jrankiy be SDS-plus jstatymas

(ziar. pav. F)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus
grezti susmuagiu arbakirsti! Jrankiai be SDS-plus
ir griebtuvas greziant su smugiu ir kertant bus
pazeidziami.

Jstatykite vainikinj griebtuva 12 (zr. ,Vainikinio
griebtuvo keitimas“, 128 psl.).

Sukdami atverkite griebtuvg 12 tiek, kad galé-
tumeéte jstatyti jrankj. |statykite jrankj.
Griebtuvo rakta jstatykite j vainikinio griebtuvo
12 atitinkamas angas ir tolygiai verzkite jrankj.
Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 7 j
padétj ,,Grezimas“.

Darbo jrankiy be SDS-plus iSémimas

(ziar. pav. G)

Sukite vainikinio griebtuvo 12 mova griebtuvo
raktu pries$ laikrodzio rodykle, kol darbo jrankj
bus galima iSimti.

—

Lietuviskai | 129

Dulkiy nusiurbimas su ,,Saugfix“

(pap. jranga)

»Saugfix“ montavimas (zZiar. pav. H)

Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix“ (papildoma
jranga). Greziant ,,Saugfix“ spaudzia atgal, todél
»Saugfix“ galvuté visada yra sandariai prispaus-
ta prie pagrindo.

Paspauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisg
8 ir iSimkite gylio ribotuva 11. Dar kartg pas-
pauskite klavisa 8 ir jstatykite ,Saugfix“ i§
priekio j papildoma rankeng 10.

Prie ,Saugfix“ nusiurbimo angos 13 prijunkite
nusiurbimo Zarng (skersmuo 19 mm, papildoma
jranga).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruoSinio drozléms ir dulkéms nusiurbti.
Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti bltina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Grezimo gylio ant ,Saugfix“ nustatymas

(ziar. pav. 1)

Norima grezimo gylj X galite nustatyti ir montuo-
dami ,Saugfix“.

Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jran-
kiy jtvara SDS-plus 1. PrieSingu atveju dél
judancio SDS-plus jrankio gali bati nustatomas
netinkamas grezimo gylis.

Atlaisvinkite sparnuotajj varztg 17 ant ,Saugfix“.
Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greziama vie-
ta. SDS-plus darbo jrankis turi priglusti pavirsiumi.
Pastumkite ,,Saugfix“ kreipiamajj vamzdj 18 laiki-
klyje tiek, kad ,,Saugfix“ galvuté priglusty prie
greziamo pavir$iaus. Stumkite kreipiamajj vamzdj
18 istraukiamuoju vamzdziu 16 ne daugiau nei
reikia, kad likty matoma kaip galima didesné
skalés dalis ant iStraukiamojo vamzdzio 16.
Tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta 17. Atlaisvin-
kite uzverziamajj varzta 14 ant ,,Saugfix“ gylio
ribotuvo.

Pastumkite gylio ribotuva 15 ant iStraukiamojo
vamzdZio 16 tiek, kad paveikslélyje nurodytas
atstumas X atitikty norima grezimo gylj.

Sioje padétyje tvirtai uzverzkite uzverziamajj
varzta 14.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V paZzymeétus
prietaisus galima jungti ir | 220 V jtampos
elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu 7 pasirin-
kite elektrinio prietaiso veikimo rezima.
Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas! PrieSingu atveju
galite pazeisti elektrinj prietaisa.

Sukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 7 j
norima padétj, kol isgirsite, kad uzsifiksavo.

w.
Padétis, norint grezti su smugiu
i T betona arba akmen;.
iT o Padétis, norint grezti be smugio
medieng, metalg, keramika ir
f ¥ plastika bei sukti varztus.
iT . Padeétis Vario-Lock, norint pakeisti
kalto padét;.
i ¥ Sioje padetyje grezimo-kirtimo

rezimy perjungiklis 7 uzsifiksuoja.

iw.
&

Sukimosi krypties keitimas (ziiir. pav. J)
Sukimosi krypties perjungikliu 6 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-
met, kai jungiklis 5 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

Padétis, norint kirsti.

) Desininis sukimasis: perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 6 iki atramos j deSine.
> Kairinis sukimasis: perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 6 iki atramos j kaire.
Norédami grezti su smagiu, grezti ir kirsti, visada
nustatykite deSinine sukimosi krypt;.

—

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisa, nuspauskite jjungi-
mo-isjungimo jungiklj 5.

Norédami jjungimo-isjungimo jungiklj uzfiksuo-
ti, laikykite jj paspausta ir dar paspauskite
jungiklio fiksatoriy 4.

Norédami jjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 5. Jei jjungimo-iSjungimo
jungiklis 5 yra uzfiksuotas, pirmiau jj
paspauskite, o po to atleiskite.

Sikiy skaiciaus ir smiigiy skai¢iaus nustatymas
ljungto elektrinio prietaiso sukiy/smagiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-isjungimo jungiklj 5.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 5
stkiy (smugiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéji-
mas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, stkiy skaicius didéja.

Apsauginé sankaba

» |strigus ar uZsikabinus graztui, jsijungia
apsauginé sankaba, kuri iSjungia jégos
perdavima j suklj. Kadangi tuo metu prietai-
s veikia reakcijos momenta sukelianéios
jégos, ji butina patikimai laikyti abiem
rankomis ir tvirtai stoveéti.

» Jei graztas jstrigo, butina iSjungti prietaisa
ir islaisvinti grazta. Jjungiant prietaisa su
uzblokuotu graztu atsiranda didelis reakci-
jos jégy momentas.

Darbo patarimai

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kaltas gali bati perstatomas ir uzfiksuojamas
36 padetyse. Pasukus jrankj j norima padétj, su
prietaisu galima dirbti patogiausioje ir maziau-
siai varginancioje dirbanciojo kling padétyje.
Kaltg jstatykite j jrankiy jtvara.

Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 7 j
padétj ,Vario-Lock® (zr. ,Veikimo rezimo
pasirinkimas“, 130 psl.).

Kalta su jtvaru pasukite j norima padét;.
Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 7 j
padétj ,Kirtimas*“. Tada jrankiy jtvaras uzsifik-
suoja.

Norédami kirsti, nustatykite desininj sukimasi.
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Suktuvo antgalio jstatymas (Ziar. pav. K)

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universa-

laus antgaliy laikiklio 19 su SDS-plus koteliu

(papildoma jranga).

Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj

patepkite.

Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite j

jrankiy jtvara, kol jis savaime uzsifiksuos.

Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. universaly antga-
liy laikiklj patraukite.

| universaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj.
Naudokite tik varzto galvutei tinkama suktuvo
antgalj.

Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj,
pastumkite uzraktine mova 3 Zemyn ir iSimkite
universaly antgaliy laikiklj 19 i$ jrankiy jtvaro.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso,
reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

Jrankiy jtvara 1 iSvalykite po kiekvieno naudojimo.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis
délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvese.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

—
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezitra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra
pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB
dél naudoty elektriniy ir elektroni-
niy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi buti
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami
arba perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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